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Hirdetéseket fbiveez a jcuifcld'

Becsben: Oppil-e A.. í. Stub'-uVq-te; Nr. t, 
Mosse Rudolf, I. Seilerstatte X: 2. 
Haasíshteis és Vogler. I. WalpasselO. 
Dácbe G L. esT*RSA. I. V.> izeile Nr lí* 
Sterf Moritz, I. Wollzeile Nr. 22. 
DccesM:k»a, ! Riemniyasse Nr. 12.
Hepndl Alajo- I. Wollzeiit Nr 25.

'rankfurtban a M. Dacbz G. e- Tár^*. 
°érisban: R. Mossa, 40. r. Notre-Dame-d.-V:"ct*. 

Asifue Havas (piacé de la Bourse).

A vatiká n sikerei.
. . mi. v;> lkán megszűnt territoriális ha­
rn lenni. A púi naK nincsen országa, nin- 
i a! -'ír hatósága, nincsen népe, mely fe­
lire. souviivainiiűsiuiak volna alávetve. De 

kai über a souv- ’.iin állami hatalom 
.•. a nemzetközi érintkezést, a di- 

?v- Mai viszonyt más hatalmakhoz az v.j 
k:il,.s > rrnshagyta a pápának. Hsa 

renini ásnak ez * gyakorlata nem csak 
•• Vg mar. a it meg, nemcsak abban nyi- 
ozik, hogv a válik.in közvetlenül, sza há­

dón 1 ik a. .11 unok k- '.'Hiányaival, kíi-
lön itövet; t tart a:z európai fejedelmeknél.

5 oh -in ügyesség, erő, öuhida'.oe követ-
keze t -t? rí; biz* > számilás jellemzik a vati-

.itp’omáicziájái, í >k több százados -■ ,\i-
tlban tő]. t éneim i jellemvonásaivá váltak.

Se í talán ;most, h ogy a pápai hatalom üsz­
tán írni fegy viői ■ kre v n szorítva más
batch1 inak ko Vétek ,e ; irányában, must tűnik
ki -jobb«1 ti a .'átütani diplomácziasokoldalú
gyakőrlőt ra. nit-siszí terjedő i.-.kiikai biztos-
saga,. Az ■egvházi Re ma ma is olyan világha-
falói. mint hajdan a katonai Róma volt. De
a ha.jfiam roiinai bin 'dalom összeomlott, mi-
kor (- gVSZlBITI mind :-t:felől ellenséges népek
tárna m.. g. A n.i pa: világbirodalom is je-
leni ■ g vá! Ur 1Y - a ódásuk korút éli, határait
több pOt! kénytelen egyszerre az ellensé-
ges 1letör- ■sek ellenében védelmezi!’ De a va­
tikáii í dip. omtarzia -a rrá bízott feladatot 11a-

rít s.körrei trí; siti. mint hajdan a légiók 
tették. Valósággal teljes szuperioritást bizo- 

■ mis hatalmak diplomáciai képessége 
egyformán legyőzi a katbclikus és pro- 

te.- is ''liar .okah melyekkel viszályba keve- 
.; ■:*. ep úgy boldogul az abszolút, mint re-
n-mh;. anus kormányokkal.

Xiií. Leó p ipát a történelem mindenesetre 
. T- «mesésebb, sikergazdag pápák közé fogja 
iktatói Uralkodásának kezdetén rögtön esz- 

• a világgal, hogy nem követi elődjé- 
eogesztelheileu jelszavait. A lefolyt ke- 

v : . c-i er. dmenxo.rői már is elmondhatni, .
•gy bnyesenigazolta a vatikáni politikává!- ; 

. ót. IX. Pius halálakor a rónai kúria tel- J 
■ : v -v/iiyban volt Németországgal, Oroszom j 
-/..•.egál Ausztria-Magyarországgal, Franczia- | 
ersz ;yr..’l, de írn-g Spanyolországgal is. Min- | 
denüttaz gyház jogköre meg volt szorítva, I 
.• • yyiiázi L-efói/ás lényegesen megesorbitva. ! 
>' . p egészen változott. Hog) a német |
k aorkamy-1 °gészea Bismarck berczeg verő- ! 
fvgével végződött és a nagy kanczellár meg- : 

..; - ússza i z« ran dokutat, aid a porosz 
:7.1 gg\ .lesnek legutóbbi törvényalkotásai ' 

bán alig is tudná valaki kétségbevonni. Spa- | 
yolországbun és Auszv-iában ismét megerósö- 1 

n. it i az ezt ház befolyása, az utóbbi államban a ! 
klerikális part má-sikeres rohamot intézhetett I 
i szabadelvű iskolatörvények ellen is. Orcsz- I 
országban is a pápai küldött azzal a biztos j 
öntudattal jelenhetett meg a koronázási un- i 

i , éh n, hogy a czári kormány nem vona- ; 
ív-aik többe az .»kiöl az engedményektől, me- 
’.yekrí a római kúria a birodalom katholikus 
. v részért- oly állhatatosan követelt.

Mir kezek a nagy eredmények, úgy látszik, 
r ran'ziaországban fogják most megkoroná­
zd ,i.at nyerni. Fram-ziaországban ugyan a 
viszály egyház és állam-között nagyon korlá­
tol; íet;-u maradt. Ott igen határozott szer- 
zodf-se.s szabályozzák az állam és egyháznak 
útviszonyait, es a. republikánus kormányok­
nak is van elég belátásuk, hogy szívesen tart­

ják meg az egyház irányában vállalt köiele- 
-eit ségeket amaz erős fegyverek birtokáért, me­
lyeket azl. Napoleon által kötött konkordátum 
az állaii nak minden egyházi túlkapás ellené- 
bon rendelkezésre bocsát. De épen ez a tör­
vényes viszony szerez kellemetlen napokat az 
egyházi hatalomnak, valahányszor egyház­
ellenes irányzat gvőzedelmeskedik a kormány­
zatiján. Fr.- ncziaországban az egyház nagyon 
erős szenvedélyekkel, izgató hagyományokkal 
áll szemközt, melyek a múlt század bölcsészeti 
harczaifcól, a voltairianizmus elterjedéséből 
és a forradalmaknak rombolásaiból merítik 
tápláló nedveiket. Gambettának utolsó jel­
szava, mit a köztársaságnak örökül hagyott, a 
klerikal izmust .jelölte ki a nemzet legveszedel­
mesebb ellenségéül. Az egyház jogi birtoka 
Francziuországban nem volt megtámadva, de 
a szerzetesek nagy részének kiűzetése, az isko­
lák vi:á- iasitása az összeütközés és válság út­
jára terelte a &::• llemeke A Vatikán diplo- 
mácziája nem mulasztotta el, hogy a ve­
szedelem fenyegetését rögtön számba vegye. 
Az a levél, melyet NHL Leo Grévy 
elnökhöz intézett, és a reá adott válasz, 
melyet épen imént jeleznek Párisból, aligha 
nem nyugalmat fog létesíteni az egyházi had­
viselés mezejének e határszélen is. Xlil. Leó 
az a férfiú, a ki a köztársaság kormányzóinak 
bebizonyíthatja az egyház ' előitéletmentes- 
ségét a kormány fonnák irányában, hogy a 
respublikát ne kelljen a kath. papság izgatá­
saitól félteniük. Viszont a franczia kormánv- 
ieríi.: k előtt annak az öröklött hatalomnak 
képéi i- felidézheti, melylyel az egyház Fran- 
cziaovszágban széles néprétegek fölött bir. 
Az egyház az állam mellé, mint souverain 
társ áll oda kettejük küzdelmében, ép úgy 
van veszteni és nyerni valója, mint az állam­
nak, Azért készpénzül fogadjuk a táviró je­
lentéséi, hogy a franczia kormány válasza 
egészen megnyugtató jellegei nyert.

kérdezni, hogy a hölgyek mind kifutottak a te­
remből.

A dadai hulla feltalálására vonatkozólag először 
a hivatalos iratokat olvasták fel. Azután kihallgat­
ták a tanukat, kik a tutajosok által eltemetett hulla 
kiásásánál jelei; voltak. A védők több kérdést in­
téztek hozzájuk a hulla külseje, ruházata, szaga stb. 
felől. Ilyen tanú volt Váradi András tiszadadai ke­
rülő, aki sajátkezűkig mosta meg a Tiszában a hulla 
ruháit s később ieöntözte magát a hullát, hogy a 
piszoktól megtisztuljon. Kihallgatták Oláh Györgyöt, 
ki az oláhokkal együtt húzta ki a füzesből a holttes­
tet, s ő ásta ki a főidből, hová az oláhok tették, mig 
a faluban j árt jelentéstétel végett. IAtvai Józsefnek 
lényegtelen vallomása után egy őr bevezette Smilo- 
vies Jankelt.
zsidó pajesze, rő!

I D £ K.
A balassa-gy armati népkor n;ult vasárnap tar­

tott közgyűlésében nlh;.távozta, hogy Kossuth Lajoshoz, 
születése 80-ik évfordulója alkalmából a következő üd­
vözlő feliratot küldi; Nagy hazánkfia! Kis korból bár, 
de magasztos érzelemtől áthatva, járulunk hazánk p jl 
gárainak azon sorába, hoi a bála es tisztelet hazunk 
ujraaikotója iránt öszíön- és kötelességszerüleg nyilvá­
nul. A népek istene kegyes gondviselésével megengedte 
azt, hogy On, mint e század szellemóriása, az emberi 
kor 80 éves határát érje el. E magas kor a hazafias ér­
zületté’ áthatott munkásság, alkotás országvédelem, az 
eltipratásban vigasztalás és bátorítás, az, alkotmány 
ne!yreal!itásában lárglelkü és vasakaratu buzgalom és 
uttC-.és dicső korszaka volt. Bámuljuk ezen tevékenysé­
gét s a hazafiui tisztele’ es érzelemtől áthatva borulunk 
le e nagy es történelmet alkotó munkásság előtt, mely­
nek ezer és ezer láncszemét isteni szellem és lángoló 
honszerelern kötötték össze. Fogadja hálás üdvözletün­
ket! Legyen meggyőződve, hogy Magyarország hű pol­
gár: í közül mi is az ön nagy nevét a kegyelet és emlé­
kezés legszentebb érz, eivel sziveinkbe véstük es hőn 
kívánjuk, hogy az isteni gondviselés soká, az emberi kor 
legvégső határáig. < -kődjék drága élete feletti Hazafiul 
üdvözlettel maradtunk B.-Gyarmaton, 1883. évi Szent- 
Iván hava 23-án. A b.-gyarmati népkor nevében.

A tiszaháti választó kerület orsz. képviselője : Fü­
zessé!'}- Géza e hó 7-én érkezik Beregszászba. Füzesséry 
nehány hétig marad kerületében s ez idő alatt a nagyobb 
k< -égerben megtartja beszámol úját.

Ronda, riszszataszitó képű 
;ztu~ála rezeg, ha beszél: kaf­

tánt visel és zsidó-magyar jargont hadar. Ez 
az első zsidó vádlott, ki ellen osztatlan volt az 
antipathia és vallatásából olyas dolgok derül­
tek ki, hogy ez az ellenszenv nem indokolatlan. 
Hihetetlennek látszott, hegy ez . z alantos értelmi 
fokú ember, ki maga dicsekszik lépten-nyomon saját 
bárgyusagával, olyan szövevényes történetet tudjon 
kigondolni, minta mit tavaly elbeszélt a vizsgálóbíró 
előtt és a mit később visszavont. Smiiovics minden 
szava a valószinüUcnséy bélyegét hordozta magán, 
a kir. ügyész erős kereszttüze közt pedig egyátalán 
nem bírt. megállani.

E kihallgatás csak fokozza a hullacsempészet ügyé­
nek rejtélyességét. Smiiovics ma egész lényével azt 
árulta el, hogy visszavont vallomása az igaz és nem 
a mit most oly ügyetlenül mond. A védők segíteni 
akaró kérdései megtörtek ostobaságán.

A védelem különben ma is mindent fölhasznált, 
hogy a vizsgá'atot támadhassa; Friedmann és Eöt­
vös erősen keltek ki az ellen, hogy Bary ismét jelen 
van a teremben. Az elnök válaszára, hogy Barynak 

I joga van a hallgatóság közt lenni, a hallgatóság j 
j nagy éljenzésbe tört ki.

A három alibi-tanú, kik Smiiovics alibijét voltak 
bizonyít.mdók, nagyon gyöngén állott a lábán: ez a 
Smilovics-ügy egyáltalán igen zavaros.

A holnapi nap érdekesebb lesz ; Vogel Amseire 
kerül a sor és talán Herskora is.

Ií.

A hulla-csempészet.
Nyíregyháza, juh 2.

A bíróság tagja; 10vi órakor lépnek a terembe.
Az elnök : Mielőtt a megszakított tárgyalás fonalát 

felvenném, miután ezen tárgyalás hosszú folyama alatt a 
közönség többször változott és :gy jelenleg is többen le­
hetnek olyanok, kik maguktariása iránt törvényes figyel­
meztetést nem nyerlek, ismételten figyelmeztetem a hali-

ár 
és

______nél
fogva visszzautasitam és esetleg megtorolni is fognám.

Felolvastatok ezután a lcözsé(]í jelentés. mely a 
Dadán kifogott Indiának feltalálására, és leírá­
sára vonatkozik,

Eötvös : Ezen községi előljárósági jelentés tartalma 
sok részleteiben nem egyez meg a valósággal, de én a 
védelem részéről nem fektetek súlyt e meg nem egyezés 
kimutatására, miután tüzetes vizsgálat teljesittetvéu, 
mindezen kérdésekre nézve a vizsgálóbíró által azon 
vizsgálatokról fölvett iratokban a korrekezió beníőghdta- 
tik. Ismétlem, ezen aktákra suk, nem fektele’ és ré­
szemről felolvasását sem kértem volna.

Saeyffert; Bejelenthetem, hogy nincs nyoma kir. 
ügyészség iktatójában, hogy az imént felolvasott irat oda 
bevezettetett volna.

Friedmann. Ezen iratok mind a huliacsempészetre 
vonatkoznak, azonban a gyilkosság vá Mara vonat koz. hg 
léteznek még iratok, melyek itt még -iba nem hozat­
tak, Részemről mindenekelőtt ezeknek felolvasását kér­
ném, hogy ,-« tárgyalás anyaga együtt legyen Azok kö­
zött, melyeket a közvádló r. főiemiitett. vannak a péri 
esetre vonatkozó iratok, továbbá egy lényeges jók u 
tűm még a bűnjelekhez is csalóivá van, Braun Lipoira 
vonatkozólag, és mely tőle lefoglaitatván, a világ vala­
mennyi lapjában közolíetetl. Miután épen e levélre vo­
nali.ozólag külön ii’.íluvúnyt leszek bátor tenni, a meny­
nyiben lesz szerencsém még egy levelet bemutatni, v -ív 
ezzel kapcsolatos, ennélfogva kérem, méltóztasa ». ezeket 
feiolvastatni.

Az elnök; Az iratok mindenesetre fel fognak c.lvas-

lalkozatot a szolgába .tói vagy az " sbol, Í:ogy vai. -e 
nak valami kendő a ke-itten vagy nem? 

A ;.nu Nem haiioiitar.i.
. elnök: M- •: c n, r kiiin.MgaU.-lo'i, azl mondta, a 

göi. i'töi nem messze hallottal’., midőn a szoigaLiró m- 
é> orvos urak vizsgálataik közben mondták, hogy 
egyik kezében kendő van, me-vben a fcsv-k van. A 
tana: Én nem láttam, csak czimborámlől h Holtai . 
Az elnök Tehát nem közvetlenül maga látta Ä ta­
na : Nem.

Az elnök Mikor megvizsgálták a szolgálni i és az 
orvosi k a liUiléi., mi i " t ? A tonn A t-iü'jos.okk.ú. 
deszkát hozat uT z« azonr.i ! ... utak a sir íctvht desz­
kával -s szénád vittünk at, beiéi; iv’p'-k aztán is strazsát 
állitoUak mellé, hogy azl keli strázsaini.

Nz elnök: Ki v. it a strazaa • A tana : Hát éjfc ;g 
volt egy szentesi csendlegény, a másik Oláh György, 
liarmadikat Márkusnak hívjak.

Az elnök : Zeisler Márkus.-
A tana: Igenis az, egv .;sidó ember
Az elnök: Hát iuég egy másik neu,
JL tana : De :gen. Burger Mór.
Az elnök: Hál esk> It ember nem
Á tanú. Igenis, ;.j .; .I.iun?
Az elnök: És éjiéi után íncsc.la?
A tanú: Éjiéi után is azok voltak, csak a csendle- 

gvv.y változott, egy luki csendlegeny " lt éjfél után.
Az elnök : Maga nem voll ott
A ta.ru: Éjféli-- ott voltam, de éjiéi után ehávoztam 

a iiatarkói-be széjjelnézni. Az elnök Mert vasú:., . ... 
h'-l úgy tümk ki, mit- Ha n.«r- is regeoitg ott I./: ,ir,>
A íamt: Nem w;.„m . ft, s.tk éhéiig.

Az elnök Bevárta, niit a ‘-/.entesi ese;-c:1ogér.r. a 
löki fc1'állottá. A. tana .enis meg • n cidiiottam. 
í:ogv juj|ön fel.

SöttröF s Váradi András! M -o. Utta-e azt hol’ 
testei" A tana : Ige1 :s hv . tr Eötvös . Mit: - az or- 
Vi.;; urak _kür. vc!--,k, akkor i3 ott volt f A tana 
Igenis. ííötvÖE: Hogyan, uani ■ i . r.>- , o. vaj-y 
beliivtáli A tanú: Nem. kérem alássan, hanem ott 
voh f akkor .gesz nap. Eötvös: Pe maga éjjel |,u 
ment a faluba mar *-jfél után ? A tana: Nem mer;- n 
a faiub.*, hanem csak a határba. Eötvös: Begp.i i 
s/r,ment oda? A tanú: Igenis vi-sza. Eötvös Hit 
délután ott vuli-e, mikor az orvos urak kiLvo oiták ? 
A tanú: Er, nem állítom, mert közelében i.em voitan, 
hozzá, hát én azt clkenilteir:. Eötvös: M.isnap sem 
érezte a szagot? A tanú. Másnap igen. Eötvös; N;p 
közben ? A tanú: igen, mikor az vizité láss vuh. Eói- 
vös: Jíagy szaga voltf A tanú: Bizony voh, 
de tűrtem, mert én bántam vele, mostam egy ajtón, a 
hova fel volt léve. Eötvös • Ki volt még más.' a ki 1 ar.t 
vele 1 A tana: Szűcs János.

Eötvös Hova való? A tana: Tiszait)-:: Eötvös 
Hát kelten forgatták, mosogat’.ik: A tanú: lan. Eöt­
vös: Ki yetkóztette le a holttestet9 A tana Mi vet- 
közt ettük k. Szűcs J.mocsaL Eötvös- A az ajtón? 
A tana: Igenis. Eötvös: Hát agy különösen apróra 
megmosva nem volt az a hollies' készei ? A tana: 
Nem, csuk úgy végig öntöttük. Eötvös: ii.u ?, - hát ki 
mosta ki a Tiszában? A tanú Én mostam ki Eöt­
vös: Annak volt-e ,.rös szaga ? A tanú: Volt, Eötvös: 
Azt a ruhát naeyo'n kimosta, kidörgőlgelte, .-a
megöblőgette? Átana: Olyan nagyon nem mostam. ,:-l- 
kiráztam a vízben, azután ki : ivariam. Eötvös > . -■ 
hová tette a ruhát ? A taau Akkor tokéi steilem a fü­
zesre. A főügyész ur parancsolta, hogy teregessem kt. 
Azután későbD összeszedtük és letettük az ajtó mellé. 
Eötvös Kiszáradt ott a ruha? A tanú Nem s■. .ii 
tökéletesen n.-«ir, hauen egy kicsit még nedves -olt. 
Eötvös; Minden darab ruha ki vo!t ott tervgelve A 
tan-R ígér.-, ki volt. Eötvös: Akkor maga vi lu-:r 
számlálni, micsoda darabokból állt 1 A tanú , El tud­
nám, ha meg nem feledkeztem volna; uc némely veszet 
el tudnám mondani.

Eötvös: Mire emlékszik biztosan? A tana: Voi‘ esy 
rojtos, alul veres csikós kötő, a mi . lőtte v.-é', meg 
azután a mi mgváll volt rajta, annak ,tt volt kis 5odor a 
nyakán , meg kis fehérvirágu keszkenő, a miben fc-sték 
vagy mi volt a kezén Ezekre emlék.-.--m. hogy igv ve,it. 
Eötvös: Mig > ruha kiteregetve >oi: szárítás vég.-V,, 
ór.zte-e valaki? A tana: Igenis őrizte. Eötvös: Szem 
előtt volt? Á tana: Igenis, nem volt szabad senki 
hozzá menni.

Eötvös: Nem cserélhettek ki*. A tanú Nein az: 
senki, mert a csendíaztos legényei és több segéd is volt 
Ott; nem tűi n; a vizsgái.bi"ó katona’ voltak e vág, a 
főügyészé, csakhogy voltak .-«-gudek tőbiicn e? a nép- 
ti 01 kihajtották körbe. Nem vei’ szabad közelíteni sen­
kinek.

Eötvös • Hát a ruha iszapos vairy szennyes -.olt ? Mi­
vel veit tele itama ? A tanú: .Arra nem emlékszem, 
hogy iszapos volt-e,fcu-.ak olyan nyálkásnak v :.!em, — 
engedelmet kérek — mikor mestum. Eötvös. Mintha 
szappanos lett voina ? A tana: Igenis.

Sseyflért: Ismét kénytelen vagyok felszólalni, nagy­
ságod figyelmét felhivn. a bűnvádi eljárás 12:' paragra­
fusára. Ezen paragrafus rendelkezése szerint mindenek 
előtt a vádlottak hallgatandó» k* a vád tárgya iránt, sót 
ha tagadásban vannak, az ellenkező vizsgálati körűin <. 
nyékié is figyelmeztetendők. Nagyságod megkeni v-o a 
tanuk kihallgatását, kérem nagyságodat, méltóztassék az 
idézett paragrafus értelmében először a vádlottakat k: 
hallgatni. E paragrafus rendelkezésének meg vanamn;„- 
rácziója, mert La előbb fölfedezi étik az egész vzsipi-at 
eredménye, könnyen megtörténhetik, hogy a vádlottak 
vallomásaikat ehhez képest fogják idomi ani.

Az elnök: Még Oiati György fog kihallgat.tatni. Cs'.fc 
azt akarom konstatálni, miképen került a bulla felszínre, 
erre nézve szükséges a tanuk kihallgatása.

Eötvös: Én sem érték egyet a közvádló úrral, mer: 
a hulla feltalálása, körülményeinek »konstatalása egyá ta­
lán vád momentumát nem képezi, azért részemről kö­
szönettel hozzájárulok a nagyságos elnök ur .vzon intez-

I a eariy

tatr--, miután azonban ez hos-zabb Időt 
venni, tanuk pedig számosán vannak és messze 
vannak, előbb* ezen kell átesnünk. Friedmann: 
félbe lohet ezt szakítani. Az elnök- De 1 l .gi 
megkívánja, hogy ezek előbb megtörténjenek., h 
közőst nyerjünk az ügyről magáról.

Simon Viktor -Kassa a jegyzőkönyvet, mb1 
Lökön 1882. június h
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f T.sza-
19-én éjjeli 1 órakor ír Kiss 
hulla felásása alkalndvai ---éie-

i< Az elnök: U:-vanerre vonatkozulag nezen

A tisza-eszlár! por végtárgyalása.
(Az ^Egyetértés* ku- m tudósítójának távirata.)

Háromnapi szünet, után ismét megkezdődött az 
eszlári dráma előadása: a második cziklus, a hulla 
csempészés. A terem képe ismét a régi volt, bár a 
hallgatóság közt több uj alakot lehetett látni, kiket 
a vasárnap hozott be Nyíregyházára. A hoigyközön- 
ség is a törzsökös, de csak addig, mig Eötvös nem 
kezdett egy tanútól a dadai hulla felói olyasokat

hátrányos bírálatot vonhatna maga után. A tárgyalást 
ezennel megnyitom. Szabolcsmegye alsó-dadai járás -zoi- 
gabirájának egy jelentése érkezeit" a vizsgálóbíróból, mull 
évi junius 19-én. Ez értesítés fog felolvastatni.

Á vizsgálati iratok felolvasása.
Felolvasta tik a szolgabirói jelentés, mely a Tisza- 

Dadán kilógott hullának első feltalálójára vonatkozik. 
Felolvastatik továbbá ifj. Zoltán István segédszolgabiró- 
nak a kir. ügyészséghez czimzett jelentése, mely a hulla 
előleges megszemlélésére vonatkozik.

Szeyffert: A legutóbbi tárgyalás alkalmával a véde­
lem részéről azon óhajtás fejeztetett ki, hogv bizonyos 
főügyészségi iratok muttassanak be. Én ezennel előter­
jesztem ezen iratokat, melyek rendelkezésemre állottak.

Az elnök: Lz kapcsolatos lévén a másik váddal, ta­
lán akkor lesz előterjesztendő, midőn arra visszatérünk. 
Hemnann a prezentátumot kivárna ezen iratok hátán 
konstatáltatni. Simon jegyző kijelenti, hogy a szolgáéi­
ról jelentésen a kir. ügyes ség iktatószáma nincs.

Heumann: Ezen jelentés a kir. ügyészséghez van 
czimezye, és a kir. ügyészség iktatószámával nincs el­
látva. En tehát bátor vagyok kétségbe vonni azt, hogy 
ezen ügyirat a kir. ügyészség iktatójába annak idején 
beérkezett. Kérem a közvadló urat, méltóztassék nyilat­
kozni az iránt, vájjon ezen ügyirat beérkezett-e a kir. 
ügyészség iktatójába. Szeyffert: Meggyőződést fogok ez 
iránt szerezni.

telt
o,-’. x-nas egy kié,őszitö nyilatkozata van.

Heumann: Ezen jegyzőköuybeu a véleményez szak­
értő orvos már nem mint szakértő nyilatkozik. Hanem 
bizonyos ténykörülményekre emlékezet után va'iomást 
tesz. A végtárgyalásnak épen rz lévén czélja, hogy ily 
körülmények ne a jegyzőkönyvek felolvasása által dert- 
lessonek ki, hanem az illetőnek a törvényszék részévól 
való kihallgatása által, bátorkodom indítványoz!'::, hogy 
ennek a felolvasását méltóztassék mellőzni.

Az elnök: Mint szakértőre úgy is rá fog a sor kö­
vetkezni és ez felvilágosíthat. Hogy ha netalán bizonyos 
eltérések lennének, ez szoros kapcsolatban van első 
véleményével, azért a logikai rend is :gy kívánja, hegy­
ez felolvastassék.

Szeyffsrt: Kénytelen vagyok azen megjegyzést tenni, 
hogy ha most felolvassuk a szemlejecyzöKöuyvet, külö­
nösen a hullausztaiási jegyzőkönyveket, ezeket újból fel 
kellene azután olvasni.

Az elnök: Nem ohastatik fel azután semmi.
0 vast.v.ik a fentebb említett kiegészítő nyilatko­

zat, mely szerint a hulla-vizsgálati jegyzőkönyv­
ben említett vörös csikós ruhát masnap az'orvo- a bí­
rói vizsgálat alkalmával ismét megnézvén, az vörös csí­
kos köténynek bizonyult, továbbá a balkézben levő 
! ibásan sárga papírnak mondott csomag nem a kezében 
volt, hanem a balkéz csuklójára volt kötve fekete ken­
dőbe és feketés, alkalmasint a kék festék elázása áltál 
megfestett papírba takarva kék festék volt. A bírói vizs­
gálat alkalmával végre a jobb kézfej roncsoltsága, ille­
tőleg folytonossághiánya és izomhiány tűnt szembe, 
a mit az azelőtt való éjjel nem vett ‘észre, mert nem 
is nézte.

A dadai kerülő kihallgatása ,
Az elnök: Váradi Andrási (Bejön.) Varadi András, 

cn tanúságot fog tenni a kir. törvényszék előtt; figyel­
meztetem a való igaznak bemondására, hogy arra jó 
lelkiismerettel a hitet letehesse. Hol született ?

Váradi Antal: Tisza-Dadán. Az elnök 43 éves, 
családos. A tana: Igen. Az elnök: Mi a foglalkozása ? 
A túra: Kerülő. Az elnök: Most is az? A tané: 
Igen.

Az elnök: A mull esztendő junms hónapiában a Ti­
szától a Csonkafüzes mellett valami női bulla fogatott 
ki, mit tud ön erről ? jelen volt-e ennek kifogásánál, el­
temetésénél, vagy kiásásánál? beszélje el körülményesen. 
A tanú’- Nem voltam, könyörgöm alássan, sem & kifo­
gásnál, sem az eltemetésnél, hanem a kiásásnál igen 
as jelen voltam.

Az elnök: Beszélje el körülményesen, mit látott, mit 
tapasztalt ? A tanú; Én többet nem láttam semmit, 
csak azt, hogy a földet iebánvták róla.

az elnök: Maga látta a heiyer, hol eltemetve volt? 
A tanú: Igen. Az elnök: Ot; volt azon alkalommal, 
mikor a gödör kibontatott? A tanú: Igen. Az elnök 
Mit latoit akkor? A tann: Egyebet nem, csakhogy egy 
holttest van benn a gödörben. Az elnök: Észrevette-e, 
hogy férfi vagy női holttest? A tanú : Csak ruházatá­
ról. Az elnök: Arczát nem látta? A tanú: Láttam azt 
is, de ismerhetlen volt, mert földes volt.

Az elnök: Meg tudná mondani, hogy ruházatja egyes 
darabjai milyen színűek voltak? A tana : Némely részét 
lehet, hogy nem tudnám megmondani, mórt megfetejt- 
keztem róla. Az elnök : A gödörből ki sem emeltetett 
a hulla ? A tann : Nem. Az elnök : Elég világos volt-e 
mikor a vizsgálatot tették? A tanú: Lámpa égett. Az 
elnök: Milyen? A tann: Gondol ra, petróleumlámpa. 
Az elnök: Nem vizsgálta? A tann: Vizsgáltam. Áz 
elnök : Ki volt jelen ? A tann : Az orvos urak voltak, 
de nevüket nem tudom. Az elnök: A szolgabiró nem 
volt ott ? A tann: Igenis, a mint azontúl hallottam, ta­
lán Zoltán István tekintetes szolgabiró ur volt. Az elnök; 
Nem vette észre, hogy a hulla kezében volt-e valami ? 
A tanú: Nem vettem észre semmit, én csak az urak 
háta mögött állotttam. Az elnök: Hallott-e valami nyi-

em
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Leone Renzo don Eccclino Ferrarishez.
.- íves, szeretett atyám!
„álmám miatt való baráti aggodalmai most 

.-».eck. Lady Ch irterys elutazott.
,„!jäk, hogy tavaszig vissza sc-m tér.

.db.lii. két hétt>"I ezelőtt egy lord jött ide, ki­
ére mát nem emlékszem, de ha emlékez- 

, nem vúfialkoznám a burásra. Ez is egyik 
•átuia La v Charíerysnek. Csakhogy most, midőn 
vij- Charter, s ntar nagykorú, a gyám hatósága 

n a vagyon kezelésére terjed ki.
-ügliában a vagyon mindig az első helyet foglalja 
Annyira védelmezik, óvják, őrzik azok számára, 
ik még meg sem születtek, hogy teljesen senki 
. ; szik élvezhetni. De azért nem állítom azt, 

a birtoklási jognak ez a megszorítása nem je- 
iiékeny nn etekben öregbiti a nemzet nagyságát. 
Meg vagyok róla győződve, hogy Lady Charterys 
ik sa.jnftikozva hagyta el Miltont. Nagy érdeklő- 

iátszett csűngeni a tanulmányokon, melyeket 
vele kezdet?«;. Most már tudja: mit tesz az, jól éne­
keim. Eddigi tanítói, ugv hiszem, nagyon is hamar 

ántak érdemeket szerezni egy öt milliónyi jöve­
delemmel biro gazdag lady előtt.

Nyilván való, hogy nehéz szívvel utazott. Meg is 
mondta ezt nekem őszintén, de már tovább nem 
térhetett ki társadalmi kötelezettségeinek teljesí­
tése elől.

Ezek a szerencsétlen emberek adott szavuknak ál­
dozatai.

A kimondhatatlan nevű lord, úgy hiszem, nem 
..űzte jó szemmel Lady Charíerysnek velem való 
bizalmasságát. Kellemes, nyájas társalgásu ember; 
tekintete átható és sok finomságot rejteget a nyerse­
ség és egykedvűség látszata alatt, mely az angolokat 
jellemzi. Nálok ez olyan, mint egy palást, melynek 
a redőzetével mindent eltakarnak, a mit akarnak.

Nem tudom, rábeszéléssel vagy gúnyolódással

vette-e rá gyámleányát arra, hogy megígért 
tásaira egy hónappal előbb induljon el. Csak az bi­
zonyos, hogy akar közvetve, akár közvetlenül, végre 
is elérte azt, a mit akart.

Ma egy hete utazott el nagyanyjával
Milyen csöndes és üres ez a nagy ház!
Eiöreiaió jóságat, melylyel kényelmemről gondos­

kodott, semmi sem múlhatja felül. Lovagolhatok, 
kocsikázhatom tetszés szerint választott lovakon. 
Cselédjeinek meghagyta, hogy mindenben engedel­
meskedjenek, a mi, úgy hiszem, csöppet sem tetszik 
nekik.

Attól tartok, hogy holmi kémnek tekintenek. Csu­
pán barátom a kertész tesz kivételt. Ez nagy becsü­
letben tart, mert szeretem a virágokat s értek is 
hozzájok kissé, mint általában minden művész.

Egyedül vagyok hát itt ezen a sereg szolgán kí­
vül, a kik, úgy hiszem, egyebet sem tesznek, mint 
esznek, ásitoznak, öltözködnek. Mindazáltal lassan 
kint hozzá kezdek szokni ehhez a. életmódhoz, s ha 
esős napok kisebb számmal volnának, semmire sem 
panaszkodnám.

A fenyők, ezedrusok, tölgyek és a hosszú hársfa­
sorok bizonyos komolyságot, ünnepélyességet köl­
csönöznek ennek a helynek. Mikor már nincs elég 
világos ahhoz, hogy festhessek, lemegyek a parkba.

Néhány őz rám látszik ismerni. Sőt az egyik, a 
helyett hogy futna előlem, hozzám jön. Azt mond­
ják, hogy már nagyon vén, de azért gyönyörű állat. 
Nyakán "ezüst-övet visel, melyre a néhai gróf, Lady 
Charterys anyjának elhunyt nagybátyja, kinek ez 
állat kedvencze volt, e nevet vésette: Nerina.

Mint talán ön is emlékezni fog rá, anyámnak is 
ez volt a neve. ügy tetszett, mintha ez által idegen 
földön jó ismerősre találtam volna.

Azok után, a miket itt hallottam, a gróf neve 
Alured volt. Sokat utazott Olaszországban, hova, 
mint mondják, világpolgári hajlamai vonzották. 
Nem lehetett valami igen derék ember, ha a króni­
kának és bizonyos történeteknek hihetek, melyeket 
barátom, a íókertész elbeszélt.

Ez utók1'1""1' ’"en szén háza van a faluban s lo­

vai is tart, de csak egyet. Azzal a jövedelemmel, a 
melyet élvez, egy velenczei vagy ílőrenczi nemes 
gazdagnak tartaná magát.

Ennek a fecsegésnek nincs más czélja, mint az, 
hogy életemet egészen jelenvalóvá tegyem öti előtt.

Igen, megvallom, hiányát érzem Lady Charterys- 
nek; hogyan is lehetne ez máskép?

De elszigeteltségem mellett is nem mondhatnám, 
hogy unatkozom. Sohasem unatkozom,ha szabadon 
járhatok kedvteléseim után simákkor mehetek friss 
levegőre, mikor tetszik. Igaz, hogy itt a levegő nem 
igen gyakran csábit!

Önmegalázkodással vallom meg: attól félek, hogy 
édesded megszokásommá válik ez a fényűző életmód. 
Mostanig sohasem volt egyebem, mint szőnyeg nélkül 
való fapadlóm, falaim csupaszak voltak, ha csak ma­
gam nem tarkítottam rajzokkal; bútorzatom szegé­
nyes, eledelem sovány: leves, kenyér,gyümölcs, meg 
egy kis bor. És most — milyen könnyű is elsajátítani 
a rossz szokásokat — igen természetesnek találom, 
hogy mindig kész fürdő vár, a ruhám kivan kefélve 
és összehajtogatva, minden szükségleteimről előre 
gondoskodnak, háromszor terítenek számomra na­
ponkint, az asztalom felrakva khinai porczellánnal, 
Anna királyné idejéből való ezüstnemüvei, minden­
féle válogatott étellel, franczia borokkal. . . nem is 
szólva a hajporos, óriás termetű lakájokról, a kik 
mesztelenül forgolódnak körültem.

Ezt az életmódot most egészen természetesnek 
találom s szégyenkezve kell megvallanom, hogy 
érezni fogom hiányát, ha majd ismét nyakamba kell 
vennem a nyomorúság igáját.

Kevés idővel ezelőtt még azzal hízelegtem magam­
nak, hogy filozóf vagyok, költő, a ki megelégszik a 
szellemi táplálékkal és megveti a lakmározást.

Hajh! most már látom, hogy mint az úgynevezett 
bölcsek legtöbbjénél, nálam is csak a tapasztalatlan­
ságból eredt a világi javak kicsinylése.

Tagadhatatlan, hogy a mi éghajlatunk alatt köny- 
nyebb megélni egy marék szilvából meg egy darab 
kenyérből. A szőnyegtelen padló nem látszik olyan 
ridegnek, ha a nap sugarai csókolgatják s szőlőin­

dák futnak tova a földön. De azért még sem jó Ca­
pua gyönyöreibe elmerülni, ha tudják, hogy a hol­
napi nappal munka, bizonytalanság és éhesség vár 
reánk.

Nem, higyje meg. mindez nem abból ered, mint 
ön talán gondolja, hogy e hellyel együtt sajnálok 
itt hagyni egy nőt is; sokkal kevésbbénemes,sokkal 
prózaibb gondolat az, mely súlyával terhel. Sem 
annyira stoikus, sem annyira spiritualists nem va­
gyok, mint gondoltam, de igenis vagyok, mint min­
denkor, az ön hü és háladatos . . .

Lady Charterys Leone Renzóhoz, Milton-Ernest.
Aeornby.

Hogyan főijük a munka? írjon és adjon hirt ma­
gáról.

Leone Renzo don Eccelino Ferrarishoz.
Kedves atyám !
Közölnöm kell önnel valamit, a mi a szivemet 

nyomja, még pedig sokkal jobban, semmint kimon­
dani bimám. Ha majd meg fogja tudni, hogy miről 
van szó, taián úgy fogja találni, hogy lelki állapoto­
mat semmi sem igazolja

Tudja meg először is, hogy Lady Charterys, mikor 
elutazott, rám bízta a könyvtár kulcsait, azzal a fel­
hatalmazással, hogy tetszésem szerint használjam az 
összes művészeti munkákat és régi metszvényuket, 
melyek ott találhatók.

A család, mint itt beszélték, általában nem igen 
adott a szellemi művelődésre, az utolsó Alured gróf 
kivételével, kinek az örököse a Lady Charterys 
anyja lett. Műkedvelő, dilettáns, virtuóz volt (a mely 
kifejezések nem teljesen azonosak) s neki köszönhe­
tők mindazok a művészeti munkák és műtárgyak, 
melyek Milton-Ernestben találhatók.

Én sokáig haboztam Lady Charterys ajánlatának 
az elfogadásával, de annyira unszolt és annyira kí­
vánta bizalmának eme tanujelét adni, hogy illendő­
séggel nem maradhattam meg vonakodásomban, 
bár sokkal jobban szerettem volna elkerülni ily nagy 
felelősséget

i A komolykepü Mr. Landen háznagy, mint gvani- 
I tóm, halálos ellenségem is e szerep miatt, mely a 
I nyakamba szakadt.

Miután végre elfogadtam a kulcsokat, a könyv­
tárban igen érdekes és hosszas munkára való anya­
got találtam, s ez kellően e; is foglal az esős napo­
kon, melyek itt olyan gyakoriak.

A jobbadán nagy mesterek aláírásait viselő raj­
zok minden idő és iskola szerint való rendezés nél­
kül vannak összehányva. Miniatűrök és érmek szin­
tén összevissza hevernek a fiókokban. — Egy régi; 

I nagyobbára olasz metszvényekből áiló gyűjtemény 
j szintén csak úgy van éltévé, mintha valami képes 
I lapból kivágott rajzok volnának.
I Mindig magammal viszem a könyvtár kulcsát, a 

mi csak annál jobban elkeseríti ellenem a fontos­
kodó Mr. Landont. Úgy tekint, mint személyes el­
lenségét.

A nagy khaoszban, melynek csaknem minden 
eleme valódi mübecscsel bir, igen figyelemre méltó 
vázlatok is vannak, melyeket az utolsó Charterys 
gróf készített, ki ezelőtt harmincz évvel halt meg.

Ha nem lett volna előkelő származású, bizonyára 
hírneves festő vált volna belőle. E képek közt, me­
lyek általában természet után készült tanulmányok, 
van egy, mely egy fiatal római nőt ábrázol, kinek <i 
vonásai meglepően hasonlítanak anyám vonásaira.

A rajz alá egy szó sincs jegyezve. Tovább ku­
tatva, még három másik tanulmányt találtam ugyané 
minta szerint; az egyik egy fiatal leányt ábrázol, 
egész testtel, fején korsóval.

Azt fogja ön mondani, hogy ez talán csak egy­
szerű véletlenség, puszta hasonlóság, mely a nem­
zeti jellegen alapul, és semmi más. S talán igaza 
is van.

De kedves legjobb és legdrágább barátom, nem 
kegyeskednék-e nekem megírni mindazt, a mit 
anyámról tud s a mire még emlékszik. Nem tud­
ták-e soha, hogy atyám milyen nemzetbeli volt.

Kérem, feleljen rögtön és hosszasan.
(Folytatása következik.)
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ken ’.séhez, hogy a hulla (eltalálásának körülményei mind­
enek lett kte sétáltassanak.

He urnán a ; Maga aznap bejárta a határt, a mikor a 
hutát kiív-Uk ? A tanú . AkL r nem jártam, hanem 
úgy Vi .t. hegy én nazn voltam vasárnap ebédre, és mi­
kor jepem kilóié, Kecskés József jött szolgástól. Litvai 
József '' it a szolgája.

Hetunanr.: Akkor, miko maga kijött es bement a 
faluba ebédelni, milyen időjárás volt ? Szeles vagy csen­
des idő v.,it ? A tanú: Nem emlékszem egyébre, csak 
azt tudom, - - najce ,yi s idő volt de u y gondolom, 
hogy rzt»!, v idő se x i , hallom napfényes volt : azt biz- 
ic-'.an tudoni. Imikor a czimborámmaí találkoztam, 
akkor i- -iká.-zto aiat; Ült még az árnyékban.

Heumann : S - iolt ik -kkor oil a helyszínén, mi­
kor a i.i'ikt kiio-.u •” •> A tanú : Azt n -m tudom, mert 
nem voltam jele i. Kenum: Mikor másnap bonczol- 
ták. i.kan x íiak-i i.ü v.uvkio; vagy máshonnan ? A 
tr.nn Ott i"-i i ti y melleit nem, de t: - "la, 1.-
• , ■ A ... Heurníi.nn : A ! Ír aikaiiizes ki hirto <■
n tol ozik ? A tanú: A dada! köz égé.
Heumann : A ku.- v-o , mely nő. kórcl-dlta a bonezo- 
last. melvik birtok határán állott ? Á tana: A min a 
V>. í, a g z • Heumann : Hát a kö­
ri,; $ ■ lew óin,,.-, ki A. tanú lég;ik oldalról van a 
füzes. o Ti'/.-i i-K vgiben szántóföldek, az
is a gazdasá F suuuubb: Ingyen bocsáti tták oda a kö- 
Lun.,h. a r vau iá:. h-e;r Eötvös: hat
, , tte í mi - - A tanú : Igen. Eötvös .
Lába*, fejét ntegmoslák-e J A tani.: Nem, csak locsoló
• h _ a tűk . bili. mindenin locsoltuk.
Xbtví-s • I . ogkai vitték a 1. zábói a vizet? 
A ta«iu ti . Ecí-.'ös H . kiil nem mostan illeg

A -<nn: Ne . Eötvös: A l.-batV.-j -t 
Á tanú : Sí:.: .ijl-t sen . Eötvös Fejét sem ? 

A tant;. \/i sem. Ha tein a Kezemen, mikor az c-vos 
urak | :.:a'o - Vk fordítottam.

Heumann: Nei is látta, hogy mely idő tájban jött 
snap, vasárnap, a sírba lomhoz ? A 

tana .Nem iáth’ • v:.-.:‘->-ip Solvmo-im oak még a je­
lt . • .- or. Ho II,: in : UU • do hogy -.-ik-: jött
«..... tud-,tn, i ■ m isiiicden:. Esuraaan:
>-ore/i.- .• i\ /•>/!/ urat látta ■ ? A tanú * 1. tiani 
i. ;.ror T. ;í; , ; t’.A vei', de ezvaü't nem 1.ittam.

Váradi Antal: Én nem mostam csutakkal, csak ön­
töztük.

Eötvös: Annyit mondjon csak Oláh György, a mire 
biztosan emlékezik, a mit csak gondol, arról ne szóljon, 
hanem a mit látott, hallott, s a mire biztosan emlék­
szik ; hát arra emlékszik-e biztosan, hogy csutakba., mos­
ták ? A tana: Arra nem emlékszem biztosan, csak arra, 
hogy bádog kupából öntözte végig ez a két ember.

Eötvös: H ’t arra, hogy a kezükkel is mosogatták 
volna, tudja, hogy fogdosták, forgatták, levetkőztették, 
hogy a hol szennyes volt, mosták? A tanú: Nem, csak 
végig ön’ózték a bádogból.

Eötvös : Volt-e annak a holttestnek szaga? A tanú: 
En nem tudom, kérem alássan, mert én nem érzek sza­
got. Eötvös : Nem érez szagot ? A tanú : Nem én, 
semmi szagot. Eötvös: Beteg az orra, vagy valami baja 
vari ? A tanú : Rég,1 aa nem érzek semmi szagot.

kis vi- 
az is

g

, Oláh. György L

elnök ’íii-’ t r -. ndó ny.

Az ein 
A tan:

ok

ndó nyarán valami holttestet 
au. á-oena meg, mics >da 
arról és : iiailntta ezt az 
azt tudtam meg,
; ! á: -111-
ha; .olt az?
i : Hát ó mondja :
lé.- megyek egyenesen ki a 

— mondja -- én pedig a 
'• . ti-. . á I.nar,1, azt mondja,
. menjen el, mer1 Kecskés 
:.n, hegy valami hulla volna 

1 '! isz.á'i.'.ii, * «•!■*. megyek, 
cg I- takhtiim ott, egy kis 
ot mm. : nem eilem a fűzig,

\ mikor kihoztam a 
lin. Kant, -dnói:. Xi vagy ? 
olái:, de nem szolt semmit. 

, azui.m egy nagy ma ’-»s 
1 vr-laiai ma' " áru!. Annak 
t -i hullat m-giőrdi'.: ni. mt •-!

• 1- iái ztam, azi mondtam - g>
nála, hogy segraen 

vili, jeher személy-e vagy 
í'cí-t személy, balkezén 

ve. ,;i ban valami kis festék
• ..ein ;-1- 1 , hogy milyen 
y ;ii'"zi:iztcm, az oláhoknak
ám így hagyják. Itt nem 
elöljárósággal ki nem jövök, 

koz.-' gic z na, a; elő ;.íróság- 
i ii.. g itt ii; on Hullát taiál- 
eldljáröság, hogy csak men- 

z ohmok v így el ne tsyek, 
r:e- *e i mindjárt vissza,

. András Megyek — azt mondja, csak 
:•-/ cseppet meg.állottam, erre jött 

si a - i • ngem is felvettek és 
- V. . ii'-gy kiMi .öé.ik már akkor cl 
.- ói . oknak mondta az o1':,íróság, 
cl. Azt mond: i:. este var és büdös. 
skavit Ilin rekérrel <-s kérd zte, 
\... 1 0 feli.la s elment Lökre.
, hogy Lökről jöttek a szolgabirók és 

;; hullát Egy löki ember is eljött ve- 
; liiv;v.k: ott aztán felhánylak a 1- 

a testről, megnézték a gödörben, az- 
- a • a szénára ‘lesek it, a deszkára 
azután kihozták egyenesre, befödték, 
i-.i-g v. x iv - s,:. gy annak hol- 
nc i -gyen. Volt egy -sk'idt ember 

is Ja -ílhtr.'í'ik. meg egy szen- 
. íviéhitán i ot I oda a csend- 
>«!’- m. napig, :...g fel nem Tevődött

or, mikor mag- kifoeta a Lídiát, mi- 
tana: Csendes idő. Az elnök: Szél 

! • t-ak egy boi '-r : - it volt foi- 
VIZ vnV A tanú : Mély. Az 

A tanú: Nem volt sebe-, csak a 
:d -. - • t .1; beí'-íi Az elnök:

kih* la, hová akasztotta? A 
: . kampós : n. Az 

v A tanú: k n. Az elnök : 
.1 i- kr>.: k- resz’til? A tana:

Eötvös: Hát maguk közt mit beszélgettek, mit talál­
gattak, hogy ki lehet ez a lány? A tanú: Mi nem tá­
lul,..utuk, mert nem ismertük, nem láttam én Solymo- 
siné* se akkor, se azelőtt.

Eötvös: Masok közt sem volt arról szó, a kik ott 
ó-velcgtek, liogv k:e lehet ez a íanv? A tanú: Nem.

Eötvös : Tudja e hát, milyen ruhák voltak rajta? A 
tana: Igenis. Eötvös : El tudna szímrdni ? De csayi a 
mire biztosan emlékszik, azt mondja. A tanú: keres 
{■/• kos kendő volt rajta, azután volt rajta valami 
-, se, vajami apró virágokkal, azután kék kabát, 
valami apró vir6',okkal.

Eötvös: Hát I ikor az ajtón volt a holttest és ott vé­
gig öntözték vízzel, maga közelről megnézte ? A thnu: 
Icon közel voltam, nem messze ott álltam, hol komá- 
mék mosták. Eötvc-s: Etrészen köze! nem volt hozzá? 
A tanú: . Egyszer meg is fogtam a fejét és fordítot­
tam raj’ .

Haja nem volt fején send ? A tanú : Nem 
Eötvös: -\ füle mögött sem ? A vanu :

Sehol.
Eötvös:

en-lél. un semmi s 
tann • Megnéztem,
melleit". ...

As elnök : Akkor este, midőn a szol'-'ah Író vizsgálta a 
hm .,:, néven világnál történt ez ? A tanú: Gyertyavi 
lógnál. Én fogtam a gyertyát Az elnök: Csak egy szál 
gyért ’ a volt? A tanú : Egy gyertya és egy lámpa. Az 
elnök : Első kihal igáié-' ikör 'azt mm Ha. hogv egyetlen 
.ver:v.‘. »-ellett tekintették meg K szerint gyertya és 
j , ipa V -b. A tanú: Igenis. Arra nem emlékszem, ki 
tavioiüi a lámpát, az fai kezemben egy esurasz gyertya 
volt. Heumaán: A tutajosoktól nem kérdezte, bogyai

Bótvos
volt -:chol

lm:..a? A tanú : . 
szélt e lek-' tetben v

ki .... i
Keumanc : Este fel 

m - tünk a' elöljáró súg; 
• kiment, mikor kifogta 
A tann : igen, ké ó. 

a, mikor 
nem x-c 

vi>H-e -zi 
kifi gtatr

dél tájban volt-e szél ? A tann . Bizo- 
volt-e, mert odahaza voltam a

mikor 
volt.

Eötvös • H
r.vo-aii nem emlékszem 
faluban.

Eötvös : Ni lely tann azt mondja, hogy gyönge rzellö 
Vi, , A tanti. Nem emlékszem senmi; szélre.

Friedmann - Ki mosta, öblögette a ruhát ? A tanú : 
(Varad:.' tm tat.) Ez az ember.

Friedmann : É- hová tettek szári:ani? A tann A 
h‘ !-:i'f i a . tci gettek a füz'jsbe.

Frii dmaun: V It ott valaki, a ki vigyázott .-.ruhára? 
A tanú: Ott vo.'unk körülötte, de m i emlékszem, hogy 
őri'? • v<•!:.•! valaki.- csak ott ücsörög' , x.

Az elnök • .Midőn kihúzták a hullat a vizböi 6» meg- 
forii > t‘ >-. aruzr. iszapos volt-e vagy tiszta ? A tanú: 
Ki- sit iszapos volt.

Az cinek : V t-e i>zre valami horzsolást a leány 
k ■íjon. / A tana : M': or kifogtam, akkor nem láttam

11;• . Mikor a uüdörl • n volt már, mikor felhői,tolták 
e,ie. akt-or a jol.i-. k -z>-. Ízülete el volt törve.

Sz«k?iy: l.-ni . S jlymosmé: ? A tanú Ismerem. 
Székely: Dt‘ voli-e ak óir? A tana : Nem voll. Szé­
kely: Hát napon olt volt-» a vizsgálatnál? A tanú: 
>: snap ott volt. Székely: Mindig ott volt Solymo- 
siré ' A tanú . k- nis mindig. Székely: Nem távo­
zó“ lx ,-i zre -c !? A tanú: ieiri'bb hajtották 
Székely: "N-.-in látott akkor valakit beszélni Solymosi- 

Á tann: Nem iát lám. Székely : Figyelt nagyon 
v -.. a hullára : a v A tanú: Nem látnim, mert pan- 
do ’ . voltak, elhajtottak minket is onnan félre.

Székely: Mik, Soiymosine megérkezett, k-vel be- 
szt jj.,-; - v A tana: Árra nem emlékszem kivel be- 

n ■ i-i aoiidom sem volt reá.
Székely: I c bc-s-zélteioi l'-'ta > A tanú: Nem lát­

tam nem emlékszem rá. Székely: Hét mivel volt ott 
ti.' .idofii'-';.' a ind I körül el: óva ? A tana : Str iz~.il- 
tattaK velünk akkor éjszaka. Székely: De aznap hétfőn 
valami dolga c.-nk volt ott ? A tanú : Hál C:-ak ott kel-

írig c‘* kdhvt lenni, 
feen. Székely: Ki,

Székely : Strázsaltak ? A tanú : 
- . ■:-deleiéből ? A tanú : A szol- 

!. t, Székely: Maga nem ügyelt arra. 
nt nt a hulla körül V A tanú: Nem, 

Tiire.
"gyancsak erre a hulla feltalálására vo- 

gy tanú, Litvay József, különben is lé- 
\állomásai, azt ki lehetne

Az elr

A:- elnök

Az elnök : -n iP

tv ki ci;ra ni![isik valló- j szülelett, i
^natk«:)?.ik, xlc ezt ! i-z elnök

i ni-1 laktál. ki
c^Zclt, megné/Jte? A Ikígy a TiSZc

roll a ívstvk . A tann : ; heÚttestei h
Ura t ' iáit-um h.-nnc. A tar,-a

It mag-. i, mik or i hi ró- 1' k v ,ra g HZÍ
ok >-lov-lj azt is, i ró'i/.dám élt.iii
g odaj"lt? A tanú: 11 SZckérrel. 6
De a i lirÜSa!: in it esi- te n odajött'uk

Igen.
gabirc reut: 
hogy u-i tör 
egyébre sen 

Az etaök:
O- íkozolag vai 
nx egiy-1 ennek mutatkoznak 
hallgatni.

Bevezetik Litvay József tanút.
Litvay Júz-ef iigyclmeztetés ulfn, hogy az igazat 

állj::, az általános kérdésekre elmondja, hogy Tardoson 
re:-, nőtlen, az apjánál lakik.

Múlt esztendőben, mikor Kecskés József- 
■ital és miként jutottál annak tudomására, 
tan Dada mellett a Csonka! üzesnéi egy

Az cin ók m a falusi hír 
A tarra : Fcii’i .

1, este, r-iikor ki- 
c, .hanem mikor

álljak mee a

)i sát , dtakari 
vizs-ilxül: ur

V. r- . Az elnök 
A tanú: A mii
0löliéilt :izV I 
•i: ember nem, n 
Jái'.'-s es > here-

I.

:u.Urol a 
■ . Az el-

t volt v A tánc : Igi:-. 
toiiiiK. Az elnök . i e- 
■/ ügyész kijött, ott 
: ?i ‘ sód." intézkedés
.-i i-’.-z -itvk róla. Az 

ii ember láthatta ? 
ották a népe- 

nevezetü ember a el­
gondolom.

pl!

tanú

Itvk rx-la.
■:.i mn

íz ívni -írek el-

ZVZ elcort
Nt

t, a népet eltéri!<:

1- riU lépésre, 
Azok

iiajduk, a

Eötvös : Ocih U -v ! K

'is

I emele k ki azt a holt- 
■I. V ;.y X.-. : . rúd'lel V A tanú : 
hm voltam '*•*,, i;aza mentem. A 
zra, ezt mondtam : ez Így legyen, 
sí nem jövök, es nv-g nem nézik, 

nem szólották, hogy Bántják, de mi- 
’ a vödör!,e volt í-va a holttest, 
jó emlékszik : meeüzz'k csak, mag:
, xivpó! ki-!i;p|:i k ■ i szárazra tel - 

istuk, ,:,í volt. A tanú: Az oláhok

Eötvös : Maga hát megnézte, hogy iiu-e vagy leány? 
A tanú: Igenis. Eötvös: Miről India meg. a-ruhájáról 
v, -x • «zeméreihtestőréi? A tana : A szeméremtestéről 
V megnéztél!I. bevy iiitt fehérszemi iy.

Eötvös : H ' -It-s nej. mtiie ? Ä tana: Nem volt. 
Eötvös : .Ii ohm;! sima volt, mintha 1'.--;i lett volna ? 
A. tanú : k Eötvös : M r nézte jól? A tann: igenis. 
EÖ*’ Ö-1: . : v ■ ii-iií.i a h:i:.. ? A tanv. ■ icenis.

•úötvös !:, ! a es,-,- e hiiiiheia miheii v ni :> A tanú: 
l-.-v i i -o'i csak. Eötvös: Mint e.vy gx.-eké szokott 
í. ni : A tanú: Igenis.

Eötvös. ló:ciia • dt a -színe ? A tana : Arra nem 
eit'lezs/i rp, hogy barna volt-e vagy szőke, t/e Titeile 
nem ’'olt, arra kész vagyok esküdni.

Eötvös: Hát magán kívül megnézte-e más a mellét ? 
A tanú: Mikor én néztem, nem volt ott más, mint a 
négy oláh. Eötvös: Hát nogyan nézte meg a mellét? 
telbontotta kendőt a mellen ? A tanú : Nem. Eötvös: 
H-'d -as mikor az ajtón volt és mosták, akkor lalta? 
A tanú: igenis. Eötvös : Hál vasárnap délután nem 

.a ? A tanú: Akkui- nem láttam, hanem mikor az 
M1 “ Wsiiu, akkor láttam, erre kész vagyok esküdni.

Eötvös . Hat hogyan mosták meg azt a holttestet ? 
a tanú : Űrt, zick vasedényből.

Eötvös : H : nem ugv. mint a kezet, vágv lábat 
*■■•’*' ’ niegmosni az ember, hogy kezét vagy láí.lt dör- 
z-,"tfK volna ? A tana : Emlékszem, hogy csutakkal 
i ' norzsoLtefc voimt a testeí.

Eötvös Ki dörzsölte volna csutakkal? A tann: Ez 
zz timber (Váradira mutatva), meg egv löki.

Eotvöa : Csutakkal mosták ? A ' tana : Igen, úgy

iámmal, mikor megrakodtunk a szekérrel, 
tuti az útra fel a járóra, hogy jöjjek fel a 
ledig feller u búzájába. Mikor jöttem, ket- 
k'doié burjánból, azok kiabáltak, hogy 
szekérrel. Én megálltam, leszállcttam, el­

mentem oda, megnézni a holttestet, hogy igaz-e, hogy 
ott volt. Az elnök: Hol feküdi a holttest? ki volt huzva 
a vízpartra? A tanú: Bent volt a vízben. Az elnök : 
Azután nem tettei sen,mi kísérletet, hogy kihúzd onnan 
vagy segítséget hívj? A tann : Semmit' sem csináltam 
én egv: hot. csak hogy megnéztem.

Az elnök■ Tiszta v;z.hen volt, vág. a bokrok közt ?
A tanú : A bokorba* volt megakadva lábbal volt 

lefele.
Az elnök • Es hogy feküdt? Hanyatt? A tanú: Ar- 

cz,il vízbe leidé. Az elnök : Hát'nem is láttad az az- 
ezát? A tana: Nem. Az elnök : Azt meg tudnád-e 
i-.ondc M. ..ogv volt-e a kezére v: .ami kötve vagy nem ? 
A tana : Nem tudom megmondani.

Az elnök : Azt megtudnád-e mondani, hogy milyen 
volta ruházati ? A tanú: Azt láttam, hogy barna ruhá­
zata volt, de azt nem tudom biztosan, hogy milyen xdt 
egészen, mert tóban egy őlnyire volt. a vízben bent, nem 
szemléltem olyan nagyon meg, mert aztán óit hagytam.

Eötvös: Érezted-e a szagát annak a holttestnek ? 
A tanú: lgev, é-oztern. Eötvös : - Nagy szaga volt? 
A tanú Alig leheldt kiállni. Eötvös Ott a vízben 
volf. A tanú . igen. Eötvös: Adriig is volt szaga ? 
A tanú : Igenis volt. Eötvös : Milyen messze állta! 
toie/ A tanú : Szerettem volna J»en -zni közelről, mert 
ne ii hütam meg altkor- oly holttestei.

Eötvös : Mulasd meg ebben e szobában, nézzél vé­
gig. milyen messze állottá! attól ? A tanú : Egy őlnyire 
volt én tőlem a Tisza vizében.

Eötvös: Kopasz volt a feje, láttad-e? A tanú : Azt 
nem tudom, hogy kopasz voli-e, de azt Láttam, hegy- 
nem volt haj itt hátul (feje hátsó részére mutat) egye­
bet nem tudok.

Eötvös : Az nap volt-e valami szél 9 A tanú: Igen 
csendes lengő szél fújt.O'x-'i

szel tojt
Eötvös: Az egész napon? 

néha el kezdett lengedezni.
Az elnök:) ría bizonyosan emlékszel arra, csak uey 

mondd ,a. A tanú : Igen, emlékszem arra, hogy t'uil 
egy kis szél.

Eötvös: Hát a gazdád megnézte-e a holttestet ? A 
tanú: Nem. Eötvös: 0 nem beszélt a tutajosokkal? 
A tanú : Nem. Eötvös: Hát te. sem beszéltél ? A 
t-ana : En igen. Eötvös: Micsoda nyelven, iszen olá­
hok voltak ? A tanú: Magyarul. Eötvös : Tudtak ma­
gyarul ? A tanú: Tudott kettő közülök. Eötvös: Mit 
mondtak ? A tanú : Öcsém eredj segítségért, itt egy 
holttest van megakadva és jelentsd a birócágnak, hogy 
temessék el. Eli először jelentettem gazdámnak, gazdám 
Váradv Andrásnak, Varady András pedig a bíróságnak. 
Eötvös: Hát nem kérd-zte a tulaj»# .kát, hogy mikor 
Difik először a holttestet és hogy került oda? A tanú: 
Nem kérdeztem tőlük semmit. Eötvös: Azok 
mondtak semmit? A tanú: Nem.

Smilovics Jank jlnek a hullacsempé- 
szettel vádolt tutajosnak kihallgatása.

Aa elnök : Smilovics Jankel, megértette maga a vádat, 
ami maga ellen felhozatik ?

Smllovlos: Meg igenis.

sem

efyéfc 'estén voll-e szőr ? A tanú: Nem 
őrre. Eötvös: Megnézte jól ? A 
megláttam volna, mert ott álltam

vem en. He amann: Mással 
A tanú ■ Nem en. Kau-

I),-jután péti ki maga a faluk i? A tani-.: Jő
um : Este voll, mi- 
Heumenn: Mikor 
miiát, kéiu délután 
nmann : Imént azt 

kifogta a hullát, csendes idő '-olt, hát 
csendes ? A tanú Arra nem emlék- 

vágy nem egy óra előtt, csuk akkor 
emlékszem,' hogy tiszta, csendes idő

Eötvös : Csendes szellő lengedezett, tehát nem nagy 
szó; fujt ? A tanú . Nem.

A tann : Nem, csak úgy

Az elnök: Vádolva van nevezetesen arról, hogy maga
lett volna az, a ki egy hullát Hersko Dávidnak elszállítás 
végett átadott?

A váülott: Azt nem cselekedtem.
Az elnök: Maga született Remetén Máramarosban, 

44 éves, íeieséges, gyermekes, mi a foglalkozása ?
A vádlott: Napszámos.
Az elnök: Hol lakik ?
A vádlott: Vajnagon.
Az elnök: Vagyona nincs, Írni, olvasni tud valamn ?
A vádlott: Igenis, kevés zsidó írást is tudok.
Az elnök : Volt-e már valamikor büntetve ?
A vádlott: Nem voltam sohasem.
Az elnök: A-vád, mint már említettem, az; hogy ön 

egy hullát átadott volna Herskó Dávidnak, a Tiszán le­
száll itás végett ?

A vádlott: Én pedig azt mondom, bogy en nem 
adtam neki át és bizonyltom magamat tanuk által, hogy 
akkor nap, mikor ez történt volna,Kerecsenybon voltam, 
és szombaton este bizonyos gazdánál haltain; ezt bizo­
nyítja ez is és vasárnap ebédeltem is nála.

Az elnök: Kezdje el csak elölről, hogy Mármarosszi- 
geten kapott-e és kitől valami megbízást fa-szállitás vé­
gett? beszélje el múlt nyári foglalkozását.

A vádlott: Mondom : Weil szentesi kereskedone.; 
szállítottam fenyői, ö tulajdon maga fenn voll, és adóit 
megbízást, mert régóta ismer engem, és én mindig szál­
lítottam neki.

Az elnök : Bnstyaházán ?
A vádlott: Igen.
Az elnök: Mikor ?
A vádlott: Isién tudja, a napokat, nem tartom 

számba, iio tudom, hogy a mi pünkösdünk előtt volt.
Az elnök: Honnan indult el? _
A vádlott: Először Bustyaházáról, a másik nap lei- 

mentem Remetére, esett egy kis eső; féllem, hogy ár­
víz lesz. Először elküldtem Bustyaházára, azután Reme­
tére. A gazda hazament, sürgős dolga volt; nekem az­
után, miv„Váriba érkeztem, az árvíz szintén kárt tel:, 
az oláhot kik vei; m jöttek, kiket a gazda fogadott, bö­
szörményi embeiek voltak.

Az elnök: Arra egyáltalán nem emlékszik, mely na­
pon indult el Remetén.I ?

A vádlott: Én Remetéről elindultam hétlón.
Keuman : Sokára volt azután a zsidók pünkösdje ?
Á vádlott Nem sokára, azon hétben volt a ^zsidó 

pünkösd, mert az első na,non pünkösdre é: xeztünk X árira.
fogéi es Klein

h,
avozza
napon

(Ki­
indultak 0

Az elnökHersko,
mennek.) Maga azt mondj.?, hogy

A tanú: Igen.
Az elnök : Mert a kihallgatásban Úgy van, hogy va­

sárnap lett volna.
A vádlott: Azt bizonyosan tudom, hogy vasárnap 

nem volt, mert az oláhoknak I: ünnepek volt, és ezt 
azok inkább megtartják.

Az elnök • Hányad magával volt ?
A tanú : tfi-r.d magammal.
Az elitek: Kihallgatásakor azt mondta, nogy május 

21-én, vasárnap, io oláh társaságavai indult Remetéről 
el9 hány tutajjal?

A vádlott • Nyolczczal, a többieket c küldtem előre 
Várira.

Az elnök: Váriba mely napon érkezett? A vádlott: 
Pünkösd első napján.

Az elnök Csatlakozlak ott. magához más tutajosok 
is? A vádlott.: A többiek, kiket emnb leküldteni.

Az elnök: Ezekkel hány embere volt? A vádlott: 
Tiz nhatod magammal voltam.

Az elnök: Hányán voltak azok, kik Váriban csatla- 
koztíxlí *?

A vádlott: Csak ketten voltak, kik Váriban meg­
vártak, a tönbiek haza mentek, mert csak segédkormá­
nyosok voltak.

Az elnök: Váriból hova mentek?
A vádlott: Váriban kis veszedelem volt az árvíz 

miatt, az oláhok nem akarlak tovább menni, s -rgönyőz- 
tem gazdámnak, ez azután feljött, más szerződésre lép­
tem vele, adott mindnyájunknak 16 — nU irtot, a többinek 
azt mondta, — puliszkát szoktunk főzni tengeri lisztből 
— kössetek ki :• namériyi hí inai, ott Weil Samunál vol­
tunk a pünkösdi ünnepek után, és azután való szombat 
elmentünk Váriba és jöttünk azon nap Naményba. Va 
•rarnap elmentünk onnan, este Tisza-Szaikán háltunk, 
hétfőn odaérkeztem Kerecsenyból délután, ügy aztán jött 
hozzám ez a gazda, és kért engem, hogy van neki jó két 
ökre, szekere, ne adjam másnak azt az ö!lát, nekem 
mindegy volt, ez Is pénzért dul-ozik, más is, nem alkud­
tam vele.

Az elnök : Melyik gazda ?
A vádlott: Ez. a kerecsenyi: Benczének hívják, a 

vezetéknevét nem tudom, ez aztán hordta nekem az öl- 
fát, az oláhok elszőkdőstek, én írtam egy levelet csotör- 
tvkö;. reggel Weil Samunak, hegy csináljon valamit a 
transzporttá , mert föl vagyok akadva a/ emberek­
kel. Azt n la, hogy nyugodtan legyek vasárnapig, mert 
eljön.

As elnök; Hát Kerecsenyben mennyi napot töl­
tött ?

A vádlott: Jöttem hétfőn délután és a másik héten 
szerdán S órakor elindultam onnan.

Az elnök-. Es hány emberrel indultak el?
A vádlott: Csak liarmadmagarumal.
Az elnök: Kik voltak azok ?
A vádlott: Drimusz Győri cs Ézirka Mihály.
Az elnök : Hát junius 1 í én, szerdán, hogy utazlak 

lejebb léié ? Beszélje csak.
A vádlott: Ugv, hogy szerdán elindultam, a szél fujt, 

eljutottam a szaluk! fokra, ott háltam, másnap aztán el­
jöttem, nőm tudom már tisztán, hogy mi volt, hanem 
szombaton reggel újra voltam Tokajban és szombaton, 
vasárnap ott voltam és hétfőn reggel indultam el újra. 
Aznap érkeztem Polgáriba, onnan elmentem kedden, ak­
kor Ároktőnél kellett hálni, mert feltartott a szél, más­
nap elindultam, ott háltam a »Gólya» korcsmánál, ott 
összetalálkoztam Hersko Dáviddal, a ki 50 krajezárt kért 
tőlem kölcsön.

Az elnök : Hol volt az?
A Vádlott: A Gólya korcsmánál, a tiszaiiánai hatá­

ron. Azt mondom, jo ember, n, kém pénzem nincs.
Az elnök: Ott találkozott Herskóval ?
A vádlott: Igen.
Az elnök : Addig nem találkozott vele ?
A vádic-tt: E.őbh is találkoztam, kérdeztem, hogy 

miért nem mén tovább, az; mondta, hogy a víz nagyon 
nagy és nehéz a teher, kénytelenek várni. Aztán jöt­
tem Szolnokra, ott elámítottak és kérdeztek, hogy hová 
való vagyok. Hát megmondtam. Hány embere van? 
Mondom: csak úgy, a hogy látnak, hárman. Egy fiút 
aztán elküldtem a városba, hogy hozzon paszulyt, pá­
linkát, én pedig kinn maradtam Drimusz Györgygyel. 
Enne vettem egy porczió pálinkát, de újra kért, í 
krajezárt adtam neki, én Lementem a kalyibába, mert 
beteg voltam; én semmiről semmit se tudok. Más­
nap reggel engem befognak, hogy én mit beszél­
tem a sáfárral, pedig az nem sáfár meg, csak szolgá­
nak sem való, és én nem is tudtam semmit, csakhogy

tek, de én azt se nem tudom, se nem hallottam 
tol és nem beszéltem senkivel semmit.

Az élnek: Azt mondja, hogy útjában Herskóval több­
ször találkozott, megtudná mondani, hányszor?

A vádlott: Meg én ; találkoztam vele Kerecsenyben, 
midőn ment lefelé.

Az elnök: Előbb nem?
A vádlott: Előbb Variban, de ott a szárazon dolgo­

zott, abban nem volt dolgom, csak láttam ; miután má­
sodszor láttam a partról, midőn ment. Kerecsent’ alatt 
leleie, még oda kiáltottam : hallod-e te, nem tudtam ne­
vét -ddig a napig, mig bejöttem ide, hogy neve Hersko, 
tudtam, 1 úgy Szeklenczéhe való, de vezeték- vagy ke­
resztnevét nem tudtam volna megmondani a világért 
sem, so na veit: semmi bajom, sem találkozáson? nem 
volt. Hát ott Kerecseny alatt oda kiáltottam: tegnap volt, 
hogy a hozzátok tartozó tutajosok kikötve voltak. Ennyi 
Yplt az egész beszéd, azután én a halárban találkoztam. 
Csak annyit kérdeztem, miért mentek? a viz nagy; 
hol voltatok kikötve? Azt mondták, Dada alatt voltak 
kikötve.

Az elnök Azután a »Gólya» csárdánál találkozott 
vc-!u, hol 50 krajezárt kért kölcsön ?

A vádlott: b en.
Az elnök : Első kihallgatása alkalmával ezt 

M-t:. :- inoiuita.
A vádlott: Más kihallgatás volt az, ilyen kihallgatás 

melleit még édes apámra is mondtam volna.
Az elnök : Első kihallgatása alkalmával jul. 9-én kö­

rülbelül egészen úgy beszélt, mint most, hanem azután 
Julius 15-én kezdett ismét beszélni kerecsenyi tartózko­
dása idejéről, hogy ott junius 5-töl 14-ig tartózkodván 
jumus 11-én vasárnap reggel Eszénybe ment, hogv Kesz- 
tenbaum Gimplitöl 5 frtnyi követelését behajtsa." Volt 
maga ott?

A vádlott: Nem voltam én sehol.
Az elnök: Hát hogy került ez bele vallomásába ?
A vádlott: Úgy került, hogy a vizsgáló bíró ur 

fenyegetett cs szembesített Herskóval és azután 
azt mondta, yalljam be, akkor haza ereszt. 
Meg voltom, ijedve, hát mondtam volna a vi- 
ta.gra is.

Az elnök: Ha egészen kigondolt dolog vasárnapi 
E-zen;he menetele, hogy Kesztenbaum Gimplllöl 5 frtnyi 
követel eset behajtsa; hogyan tudhatta akkor valaki, hogy 
magának olyan követelése van ?

A vádlott: Hát olyan időben, ha meg van az ember 
Ijedve, mondtam volna még apámra is.

Az elnök: Azt tehát csak kigondolta? ..
A vádlott: Nekem tartozik igazán, de a jo isten

szí be rajta. . ... , „,-H ,
Az elnök: Miért említette a vizsgálóbíró előtt ?
A vádlott: Fenyegettek, kérdeztek, ijesztgettek, m 

tud a buta ember? Én soha sem voltam a torvenv el°tt 
mit tud olyan paraszt ember? Én tudom mondám az 
oláhnak, ezt a szeget üsd ide be. egyebet nem.• . ,

Az elnök: Mit beszélt meg a vizsgálóbíró 
előtt ? ,

A vádlott: Arra nem emlékszem.
Az elnök : Egyáltalán nem emlékszik, ujj.’

mit mondott ?
A vádlott: Nem- ,
Az elnök Mondta-e hát a következőket ? kénytelen 

leszek felolvasni. Olvassa a vizsgálóbíró alta! felvett val­
lomást, melyben részletesen elmondta ^.milovias, . gy 
hol, miként és micsoda megbízással adtak a, neki hu
lát Keleesenyben ? . ....

A vádlott: Elmondtam a vizsgálóbíró előtt, a xiz- 
gá ló ni ró elmondta, felolvasta előttem, a hogy a vallo­
mást tettem, és én azt mondtam, hogy hát hadd legyen 
úgy. Mit csináljak ?

Az elnök: De maga azután részletesebben is beszélt, 
július !8-án azt mondta, hogy eddi i vallomásaim sipót- 
lásaul a tőrt ntc-ket, semmit el nem hallgatva, követke 
zőleg adhatom elő : f. évi junius 5-kén hétfőn délután 
Kerecsenybe érkezvén, ott tartózkodtam, s illetve a i-
szán tovább nem indultam junius 14-éig, szerdai nap
reggel, junius 7-én, kedden vagy szerdán érkezett^ meg 
tutajom Kerecsenybe, azután egy ismerősöm és Vege? 
Amsei. (Smilovicshoz) figyel ugy-e bár arra, hogy mit 

olvasok ?
A vádlott : Igenis, hanem nem volt ott '»ogel 

Amsei.
Az elnök: De hát így beszélte el ? A vádlott : Be­

szélni beszéltem.
Az elnök : Folytatva az olvasást : «én epen rsrodni 

akartam a faszállitmányommal, a midőn Vegei Amsei 
szintén rakodást ezé 1 bel Kerecsenybe jött. A mint ’alil- 
koztam, elbeszélte nekem a tisza-eszlári esetet, elmondta 
hogy az eltűnt leány megölésével a zsidóka' gyanúsítják 
és hogy a z-idók egy másik hullat akarnak előteremtem, 
felöltöztetni és mint Solymosi Esztert Eszlárra eresz­
teni, hogy azt, mint a hullát, Eszláron foghassák lel. 
Felkért azután Vogel A msei, hogy vállalkozzam a huila 
elszállítására, vigyem ul a tutajjal Eszlárig és Esz- 
bírón alul ereszszem el. Említette, hogy pé; zunk lesz 
elegendő és megbízói egyikét, Mendelcvics Niszánt váj­
ná gi lakost nevezte meg. Vogel (elhívására azt mond­
tam , hogy magam nem eszközölhetem a szag­
lást, mert csak később fogok indulni Kerecsenyböl; Ha­
nem gondoskodni fogok róla, hogy szállítsa valaki. Ezen 
kijelentésem folytán Vogel 500 fríol ígért eljáró . ómért, a 
miből 80 irtot azután ki is fizetett és mondta, hogy Men- 
delovics Niszánnál lesz a többi pénz, tőle fogom megkap­
ni. 0 azt mondta, hogy a hullát két eszlari zsidó fogja eb 
hozni, kik a szentmártoni révbe lesznek rendelve, és a 
mini kapok hirt, menjek azonnal a szentmartól» révbe, 
vegyem át a hullát és adjam át a sz; ; sióknak haladékta-

Arra nem néznek, hát miért kínozták 

hallott valamit, hogy

törvényben ?
A vádlott :

Vogelt?
Az elnök: A törvényszéknél 

bántalmazták ?
A vádlott: Azután hallottam a raboktól, hogy nem 

bántalmazták, de azelőtt nem tudtam, nem voltom itt 
még soha, nem kérdeztem senkitől, hogy ki miképen 
raboskodott, mert mindig kenyerem után jártam, vagy 
kis ruházatra, hogy ne legyek utolsó, erre vigyáztam

lanul. Végre azt is mondta, hogy a huila felöltöztetése 
Eszláron fog megtörténni, és hogy miként fog eszközöl­
tetni a szentmártoni révnél, azt ? zsidók meg lógják 
tudni, a kik, hogy átadják nekem a hűl iát, előre mennek 
Eszlárra és gondoskodnak a ruha felől.» Ezt mind maga 
beszelte el ?

A vádlott: Mind, igen
Az elnök (folytatva olvassa): Junius 7-én délután tu­

te josok.it láttam haladni Kerecseny felé, és a tutajon 
megláttam Herskó Dávidot, a kit rég ismertem.

A vádlott: Ismertem, most is azt mondtam, hogy 
ismertem, de nevét nem tudtam.

Az elnök : Felolvassa Smilovics vallomását, mely sze­
rint vádlott maga ment a tutajhoz és Herskó Dávidnak 
elmond.a, hogy egv hullát kellene a F zán a tu:.ij alatt 
elszállítani, és miután Herskó a hullaszállitást 120 fo­
rintért elvállalta, azon utasítást adta neki, hogy kössön 
ki a tarkanyi portusnál. Részletesen elmondja, ezután 
minő utasítást adott Herskonak a huila elbocsátására >.o* 
natkozólag.

Az elnök . De továbbá emlékszik-e arra, hogy 
október 13-ikén itt. Nyíregyházán milyen vallomást tett?

A vádlott Emlékszem. Egyszer lel hivatott engem a 
tekint, vizsgálóbíró ur és kérdezte . ii-m tudok-e vala­
mi tanút Vogel Amseire, hogy volt-e Kerecsenyben. Azt 
mondtam, hogy nem tudós, azután nem voltam fel híva 
többet.

Az elnök: De mikor Elhitte a vizsgálóbíró, és fel­
szólította a továbbiak bemondására és részletezé­
sére, azt mondta ki, hogy «határozottal? állítom, hog\ a 
hullaszállitás úgy történt, a mint előadtam, s hogy abban 
azok vettek részt, a kiket bemondó;'am. A inillaszerzés- 
röl és a szállításról mondottakon kívül semmi egyebet 
elmondani rém tudok« aláírva Smilovics jankel.

Az élnek: Hát megmaradt akkor is a vallomása 
mellett ?

A vádlott: A mellett megmaradtam, hogy egyebet 
semmit se tudok, de kénytelen voltam, mert nem volt 
befelezve még a vizsgálat, mert /éltem, hogy ■ send 
biztos elé visznek és kínoznak, a mint ' láttam, 
hogy Vogelt kínozták.

Az elnök: Hát magát nem kínozták ?
A vádlott: Engem nem kínoztak, de azért fecsegtem 

mindig, hogy ne kínozzanak.
Az. elnök : Maga azt mondta, hogy egyszerű ember, 

a 
a
história

A vádlott: Hát hagyjam magamat agyon iitni ? ha 
édesapámra kívánták volna, a ki 20 éve meghalt, arra 
is mondtam volna, ámbár szegény ember vagyok, de 
mégis élni akarok c világon.

Az elnök: Hát maga azt mind kigondolta csak, 
azért, hogy a lehető testi bántalmazástól megmene­
küljön ?

A vádlott: Hát én a mellett bizonyítom tanú által, 
hogy nem cselekedtem, hogy ott voltam akkor is egész 
nap. mikor az a história történt volna.

Az elnök : Igaz, de maga későbben a törvény­
szék előtt is állott, és mit mondott a törvény­
szék előtt ?

A vádlott: Ugyanezt feleltem ott is, mert kénytelen 
voltam, mert féltem, mert láttam, hogy kínozták 
Vogelt Lökön.

Az elnök : (Olvassa a jegyzőkönyvet.) «Az alkalom­
mal szembesittetvén Hersko Dávid Smilovits Jankellel. 
annak szemébe mondja, hogy junius 11-én Tárkánynál 
a Tiszaparton egy bullát adott neki át s 120 frtot Ígért 
neki a szállításért s abból 56 frtot ki is fizetett. Sze­
mébe mondja továbbá, hogy Smilovits látta öt el utasí­
tásokkal, a hulla hova szállítása, felöltöztetése s eleresz­
tene felöl, úgy, a mint azt vallomásában előadta. Ezen 
szembesneskor Smilovits Jankel is, a mint már Kihall­
gatásakor tévé, beismerte, hogy a hullát ott és úgy, a 
miként Hersko mondja, ő adta át ennek szállításért, 
hogy mennyit adott előre Herskonak, bizonyosan néni 
tudja, de legalább is 40 frtot adott. Egyebekre nézve is 
bevallja Smilovics hogy a hullaszállítás, felöltöztetés és 
eleresztés iránt ö adta az utasításokat Hersko Dávidnak. 
(Vádlotthoz) Igaz, hogy Így történt?

A vádlott: Másik vallomásomban is c.-ak úgy van 
ina is Ugv mondom, azért módiam, hogy láttam' Vodl 
kínozni 'liszalökön, féltem, hogy ki visznek engem “is 
kínozta!nak a csendbiztos által, mert a vizsgálat mé~’ 
nincs befejezve. °

Az elnök: Honnan gondolta, hogy még nincs kefe 
.jezve ?

A vádlott: Mások is azt mondták, hogv a be fejti zett 
vizsgálatot a tekintetes törvényszékre terjesztik fel

Az elnök: Epen azért gondolhatta, hogy be van fe­
jezve ?

A vádlott: Akkor még nem volt meg ez a ha­
tározat.

M mvä : .viaga az? inon,na, nogv egyszerű ember 
ki legfeljebb igazítani tudja az ólául, hogy ezt vagy azt 
szeget hova üsse. hát még." ha nem igaz, egy ilyen 

isloria elbeszéléséhez ju elme kívántatik.

A* elnök: Hiszen a törvényszék előtt állt, ho- 
Qj/uTi f el./Letett tehat% hogy bántalmazni fogják ?

A vádlott: Mit tudtam én ? nem vagyok tanult em­
ber, paraszt vagyok.

Az elnök : De azt csak tudja, hogy a vádlottak kín­
zása, botbunletése és a testi bántalmazás el van tiltva a

Szeyíteri Az elnök ő nagyságától hallotta, ■ e\ 
vallomása nagyon különös, én is nagyon különösnek i. 
hálom. Hogyan jutott magaannfi* a histőrjá- 
nalc kigondolására, mely állítólag nem 
volna való ?

A vádlott: A világba.
Szeyffert: A világba ?
A vádlott: Csak azt mondom.
Szeyffert: Ez érne valamit, akkor, ka ira, . ,-gy ő . 

beszélte volna el, de vannak itt mások is, 11! egy . •- 
mondták el. Hersko is magával összec:yj,ezoleg 
vallott, hogv ugyanazon históriát kot külön­
böző egyén, kikről fölteszem nem volt alkal­
muk találkozni, egyformán numdja el. az f, ■ 
tűnő. Ennek magyarázatát szerel néni tudni.

A vádlott: Mondom, az az oka, hogy fenyegetne 
engem és biztattak, ha vallók, eleresztenek. Láttán.'! ne 
nem eresztenek, paraszt, tanulatlan ember vagy _ , ■ 
foltom visszafelé a vallomást.

Szeyffert: De elmondta ugyanazt a históriát, nv-ly 
egy más ember is elmondott, a ki! maga nem ismer, 
hogy lehet az?

A vádlott: Nem vagyok tanult ember, meg;: •••,:••. t 
nám, ha 8—10 iskolát végeztem volna, de én ne. . % 
nullám egyebet, mint a kormányt vezetni hajsz - 
csőié, a malomtól ellökni, ha szél var., kíkötrott i 
küdni jul enni, inni és aludni 

Ezeyííert; De hogy maga elbeszélt olyant, 
mii Hersko elbeszélt a kivel pedig nem to o 
kozott, óvnak magyarázatát nem tudom.

A vádlóit: Ijedtségemben kénytelen voltam mon­
dani (Mozgás a közönség körében.) bemzoryviorn 1 * . 
által, ‘hogy nem adtak át nekem semmit. Lehet, hon- 
tanult ember nem mondaná, mert nem ijedne me: da 
én tanulatlan vagyok, kém leien voltain.

Szeyffert; Hol hallgatták ki ?
A vádlott: itt és másodszor Lökön.
Szeyffert : Másutt nem ? hisz Eszláron ;s voltak ;•
A vádlott: Eszláron is voltam, de nem halig»:: Ve 

csak szembesítettek.
Szeyffert: Mondja meg, ha az nem volna iga; 

maga mond, hogyan lehet az, hogy hizci.yos emfcc 
ráfogta, hogy tőlük kapta a hullát. Grósz Mát to 
Klein lgnáczra rámondta, hogy e<.ek hozták 

A vádlott '.Hát ha mögöttem a csend biztos • 
a pandúr, az édes apámra is ra.non.de v .

Szeyffert: Hát a csendbiztos és a r.»na. le­
mondta, hogv ezekre mond; . ?

A vádlott: Hát kire mondjam ? gondoltam, m? - 
igazolják magukat.

Szeyirert: Ez különös volna, hiszen sokan 
tek, nem csak ez a kettő, aki .: érteném, a --u •- 
kettőt hozták volna oda.

A vádlott: Nem mmidba*' ?m mindnyáján a 
ott x-ofi, valamelyikre kellett n • ndani.

Szoyffert : Én rer tudok elvan léikii;-rare 
képzelni, ,-z nac / lclkiismere1 ivns-g vo.na ... 
re., re olyasmit, tudta, hogy mi ;-*sz a i.övetkezo: , ?
azokat ei fogják "

A vádlott : Hátba én ártatlanul szenv- 
jen más i:.

Szeyíí'ert - Melyik
götl ?

A vádlott A 
Szeyfiart:
A vádlott

voll, Róka nevezetű.
Szeyffert: Hogyan tói n a szembesítés '
A vádlott: Úgy történt, nogy fen tek .ng^r, f 

lárra a községházához.
Szeyffert: Bent a szobában : rtént . ibe- les
A vádlott: Bent,
Szeyffert: Oda hozták a zsidók: maid?
A vádlott: Km voltak, en az ah' ,;ból r-rteir 

ke’.tót.
Szeyffert: A vizsgálóbíró hol volt ?
A vádlott: Bent volt.
Szeyffei c: És még ki volt ott?
A vádlott: A pandúrok.
Szeyffert: Hányán ?
A vádlott: Három pandúr.
Szeyffert: Fény eg ették magái?
A vádlott; Azt’lehet tudni biz: osan, hegy ha eg« 

rendesen kérdeznek, mindent úgy l.«-zé s h d hc-gv 
első vallomást mondtam, a mellett tartottam" •:Ina"«* 
garnat, most is ahoz tartom magam, ez a ~r:. 
hogy úgy volt, mint először mondtam.

Szeyfféit: Maga a szobában ve hát Le,- 
besitették ? Oda hozták a többieket < szobává"?

A vádlott- Oda állítottak, hogy sme 
Szeyffert: Tehát úgy csak a szobába volt 
A vádlott: A szobában, a:, ablakon , -re... 

láttam.
Szeyffert: Milyen távolságban volt ?
A vádlott: 8—9, vagy 7 ölre.
Szeyffert; A mennyire emlékszem, a község hf'-- 

van egy ciókertje. j
A vádlott: Ho 

neu? tudom.
Az elnök:

kilencz öl.
A vádlott

csendbiztos volt ott

.zentmihályi gondclom, rém tudom, 
elyik, Yay ?
Tudom is én, hogy hijják, szer-'.TÚhál'

iogy kevesebb-e egy öl 

Sokkai keskenyebb a-; ott, 

Azok ott ültek,

mir

. egy réra ok áilc“.
Az elnök: Nézze cs.-.k, akkor, mikor maca ál­

lomást tette a vizsgálóbíró előtt, nem .-.ondóit 
nak következményeire, a ni ezen vak -más után 
érni fogja ? Mert hiszen maga mondja hogy a? -: 
más által akarta elkerülni azt a rora- at, , mi a 
biztos által netalán magára háram -,t volna. Hót . 
másik rosztól nem félt, a mi majára vrraksz--
tudniillik törvényszékileg vagy ni:-:-lag megb. 

Á vádlott; Hát én CS.lk azt- x-allnrovallói mii

Henmann: Maga
előadta a maga útját,

A vádlott:
mondtam.

Az elnök: Mit?
A vádlott: Hogy ott elvállaltam m-nder t :

itt visszaczfiioiom.
Az elnök : Hat azt tudta maga, hogy a terv. " 

eV t lehet visszaczáfolni ?
A vádlott: Gondoltam, hogy lehetséges
Az elnök : Miért ?
A vádlott Nem gondolton?, hogy ott tökök en ír 

rabságot, de ha ízt tudtam volna . .".
Az elnök: Hát ha tudta volna! hiszen álra: 

nem számíthatott, hcsy a törvényszék eléri Irl.e- 
czáfolni.

A vádlott. Nem is czáfoliam, csak utoljám.
Az elnök: Azt állította az imént, hog elvah/t . 

csendh.r-0;rial azúrt, mert tudt., hogy n.."-! a ,-■• c 
szék eleit majd megczáfolja, úgy, de elosz-ar nem hur 
vissza ?

A vádlott : Nem is tagadtam, hogv vosszahe.- m.
Az elnök : Most meg azt állítja, i.ogy inon 

hogy majd r törvényszék elő;* visszahúzza ?
junius 29.-én üt kihallga t’-- 

. . ugv a mint az imént a u-i 
yviívszék eleit elmondta."Később juhos 15-e 
hallgattatott, és akkor elbeszéli a dolgot, valan, 
boltosnál, és ötezer frt belekeverés-‘xvi. Mondj» i 
hogy történt az, hogy egyszer csak meg.-z.i ka - 
magasabb ihlet, és elbeszt; olyan dolgot, a 
vol; mdi mása, es azzal másokat is belevont ?

A vádlott: Most is azt mondom, a mit mond 
hogy fenyegetés által történt.

Heumv.na • Azt kérdezem, hogy ki mondta mag 
azt, hogy voll a ott valami hulla, azt .»sztori ember 
hozz-"« és az! száiiitani keli?

A vádlott: Hit valamit kigor-ioini kellett. . 
tani. i.ogy azt szemembe mór.,; k ,,, „cm.

Henmann: Ki mondta ? A vádlott: Hersko lut.
Henmann: Akkor julius 15-éu nincs nyoma se-. ? er.- 

nek a jegyzőkön) ben, mikor magát Nyíregyházán kiht’. 
gatlák, akkor mondta ezt Herskó ?

A vádlott: Akkor hát, de nem vállaltam eh :e . 
utá.i ke.l-.ti vagy szerdai napon.
.Hpumann: Még mielőtt a törvényszéken s-.emkí-iite’ 

ték Herskót magával? A vádlott: Kérem ezt nv. 
előbb is tették.

Heumann: Hol ?
A vádlott.- A fogh.tz irodájában lem ott latiar 

Hc-rskó Dávidot. Heumann: ixi " zemhesitette ? A vád 
lőtt: A vizsgálóbíró. Heumann: Hát Maiéit is .-zen • 
besitettek ? A vádlott: Azt nem lát;-ni, Henmann - 
Hát azu.án lett csak kihallgatva? A vádlott: Az?', 
szombaton. Heamann: Mit mondott Hciakó?

A vádlott: Azt mondta, irat most mondtam, heg 
ér, adtain volna át a hullát.

Henmann Hát maga mit mondod?
A vádlott: En a, szeme köze köptem és zz* 

mondtam: néni is láttalak téged., nem h-, < 
adtam volna valamit.

Heumann: És azután?
A vádlott: Azután ily fenyegetés által kénytelen vol- 

tan? elvállalni. Nagy László ur, kit ismerek, szép sza- 
v-rakat kezdte eleinte, azutan járkált s ó is fenyegetett.

Heumann: Azt akartam a vádlotthoz intézett kéid.s 
anal inegállapitani, hogy julius 11-én oly szembesitési 
el.i:.ra_ történt, melyre nézve jegyzőkönyv nem vétetett 
le.. Szeylfert: Ki volt jelen a szembesítésnél ? A 
vaL lőtt: liei-sko David. Szeyffert; Hol történt a s.-.em- 
U-ites? A vádlott: A fogházfelügyelő irodájában, 
Szoyffert: Ki hozto Herskót ? A vádlott: Be-resz.tették. 
-zayffert: Csak maga a vizsgálóbíró volt ott ? A vádlott: 
a ra ji irt: Azelőtt az ügyészre is hivatkozott.

• "z máskor volt, nem mikor szembesítettek. 
nrira1, ,/■ tetozert mondani a védő ügyvéd urnák, 
hogy további kérdések is fognak tétetni.

Szeyffert: Ne méltóztassék a vádlottat elbocsátani, 
ülést! elnÖk: Nem fog elbocsáttatni. Felfüggesztem az
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midőn cí-'.eneran men- 
azu’ár újra Eszláron, 

aél E-- a árra, vgy az :í i'i
auornsror Lükre, há’om- 

n. Eötvös : H ny nap

Félórái szünet után:
Eötvös vallatja Smihviesot.

Az elnök : Eiószólitja Smilovits Jónkéit.
Eötvös (SinilovV hoz) Maea zt mondta előbb itt a 

vtoomásába-.i a nagyságos elnéz ur kérdésére, hogy 
E; iga félt í. csendbizlostoL meg a pandúrtól, azért 
mondta ki azt a vallomást. Emlékszik rá, hogy ezt mon­
dotta ?

A vádlót t: Emlékszem.
Eötvös. De hát miért épen azt a vallomást gondolta 

k; i,iífs, pl. hogy jutott eszébe Vogel Amsei és miért 
ne;, ju'oit eszébe a szatmári püspök?

A vádlott . 4 kit ismertem, arra mondtam.
Eötvös: tiá: azt ismerte? A vádlott • Ismertem ez 

előtt is, hogy inármarosi lakos. Eötvös: Hát hogy ju­
tóit magának eszebe, hogy eszlári zsidók állanak ott 
Tar:: mynál ? A vádlott: 0;‘ történt a baj, hát... 
Eötvös: Hogy ott t ' tétit a baj ? A vádlott: Hallot­
ta:; már előbb is. Eötvös: Kitől ? A vádlott: Hát 
Well Samutól Gerge.yibea. Eötvös • Hát hogy történ­
je;-;: az. h--gy n aga épen Grószt meg Kinint választotta 

... voltat, ott c kocsin. A vádlott: Hát kit 
vK . 1 '.ohm ki? va,amelyikre kellett czelozni. mi­
kor ott voltam Eszláron.

Eitvör: ti.ú mikor azokat kiválasztotta, tudta-e, hogy 
ős- hv.y i. vitk “ A vádlott. Nem én, soha sem hal- 

Fötvös: Ív -í nita meg nevüket ? A vádlott: 
m. Eötvös • Kitől : A vádlott. Nem 

-go;: n ea ókei i. szerint. Eötvös: Hál hogyan ? 
A vádi ott ■ fi ;.ik úgy, szem szerint, mintlr, itt volttá- 

.. .. _ mcrdták, hogy czéiozzon rá Eötvös: Ki
a-ioő.;;- a vádlott: A vizsgálóbíró. Eötvös Maga 

* •rí:',- a a volt í akkor? A vádlott: pandúr 
-. Eötvös: Más r.em volt? A vári 

, )tt: Xe Eötvös: Tudja biztosan ? A vádlott :
tóm Eötvös: Hol történt ez a szembesítés? A 

vádlott: i"-..bírón. Eötvös: \ napra nem emlékeznék, 
h . • . A vádlott: ;eg. ideig hallgat): Ér. nein 

; megmondani, hogy szombaton este, vagy

Ettél ös: Várjen esik. majd talán eszébe jut, hány- 
r , . . T- z-i-Eszb. • n ?

A vádlott: \ :hím -"zvr,
tvnk oí’.. i>. a: voltam Lókon, 
onnan vissz., Lökre, Lökről u 
N hv-.yb. i. Eötvösi Tehát , 
sz,, E zíárr.i? A vádlott: E

•r'.éni ez a sok U 9 A vádlott - Vasárnap este 
me-, k el inr.v-.; a; . u-nt héttő:'., kedden, szerdán, 
L- ■ szóra iaz.c,- reggel Hajnalban fi. voitunK.

Eötvös: n t íz,it csiuái":v na k Eszláron, Lökön 1 
A vádlott; Tudom is én. Eötvös: Tudja, hogy ma- 

n„ én • A vádlott: Luzern egy disznóólba, 
jezárt-ak. fi. tűzi m is mh csináltuk. Eötvös: Hűl 
Z • i'< 0« a d .-zue-iieu ' A vadic-t: Lökön. Eötvös:

: . Ijaba 5 A vádlott: Előszói a lovak és a
?,. „«-.. , kh;é, az üt in a seét-i -zolgabi'-.» hajdújánál, 
fíötu-' z • Hv ’ ököl. h'-i r.i: mindig az alatt az idő alatt? 
... t i, egy • i.i . háltam Eszláron, de nem tu-
e, •; .....i ., akkor-e, ír kor ud3. jöttünk, vagy
azvu-n. ."ötvös: Hát a. :a emlékszik-e, hogy mely na­
poz ba: Aiteih az, •-. s;u,.ap, hét.'ön, kedden, szerdán? 
ív ádlott áz: nem tudom megmondani. Eötvös: Mi- 

.... idvuvntbau tórtént? A vádlott: Az szombaton, 
rnpy 14-éü volt. Az azután való vasárnap vagy 

hét . : et nk el Eszlárró
Eötvös , Hát mikor Ls:.i .ron :»ált, hová tették éjsza*

A vádlott ' Volt valami bt rtön ?. községházánál. 
SIUvö-j Mikor in za Grosz meg Kiéi ti kiszemelte, 

a . ,i .. kiczéiozta, aá:;> zsíaot állítottak maga elé? 
A vádlott: 1 ó-öt vagy 2U-.it, én uerr: olvastam. 
Xtatvds; Hát Grosz nveg Kieinre véletlenül 

<:■ üzott-í vagy valaki megsúgta, hogy ezek

Á r-5 lloit: Hát csak úgy, a mint kénytelen voltam
ezéiozm. czéloztam.

Ec- vöc: Hát nem épen úgy czélozkatott volna 
mi. 1 , - ?

A vádlott. Biztosan.
Eötvös Szembe iett-e maga azután állítva azzal a kel 

ember-el ?
A vádlott: Igen.
£:v.:vo3; É-, akkor mit mondott a szemükbe ?
A vádlott: A mit mondtam a vizsgálóbírónál. 
Eötvös • És azok mit mondtak ?
A vádlott: Köptek a s-emembv, mondták, hogy nem

isim-mek é- igaz is
Es tv is: Mag -. ki lel: uaiigatva juhus 9-én, ha jól 

*. ii*£szt-::> itt Nyiregy! zár,. Mennyi ideig volt on már 
akkor a nC-tanben, jiíüoi itt kihallgatták ?

A vádlott. ide jötte m 7-ikén.
Eötvös: ügy hozták ide, vagy maga szekerével jött? 

A vádló ti: Hogy jöttem volna én magam, mikor ár- 
tad a vagyok. Hozlak Tv - r',1. Eötvös Hat y hoz­
tál. it' tartóztatva ? A vádlott: Biztosan Eötvös : 
ii ; azelőtt volt-e in i A vádlott: Ha mentem 1. u o- 
v... i j agy Szögedébe, itt mentem kérésziül. Eötvös : 
...h monthu ma délelőtti vallomásában, hogy a gólya 
.u.luui í„i" :eg, azután peüi- Szolnokon és elfogták 
íu idjar. ? A vádlott Csak azért lógtak el, mert Un- 
musz U-i vgy azt mondta, núgy beszéltem a sálánál, 
He-skóvaL

Eötvös : Hát- azután ho; fogták meg? Szolnokon?
A vádlott: Igen.
Eötvös 1- elkísértek valahov 7
A vádlóit ; Nem , ott tartottak város­

házé ,al. Eözvös Hány napig ? A vádlott. Hétíoi na- 
Ectvöa : Azután eleresztettél,? A vádlott: Ige:, is. 

Eötvös Az.h m hetedikén lógták e, t-s nozták i-te? 
A vádlott. H;:i .d.kán, pénteken két órakor fogtak be 
Te csőn. Eötvös- Téeson9 A vádlott: Igen. Utánam 

- fj3zoigab.ro és ideszáíinott, 3zombaíon 30 órako:* 
ide érkeztem,

Eötvös : L akkor aztán kiha:,halta magát 3 vizsgálu- 
,. , arr.-i az első vallomására. Emlékszik úgy-e ?
£ vádlott . Emlékszem.

Bot. ős . Emlékezik, mert azt mondja, megmarad a 
!Jav vailvml.iánál és 15-én, tehát egy hét múlva, 

it ki le? :.ali?-ttva itt. a nyíregyházi börtönben ; ak­
ii-..' vsz-ule aztán azt a hullaszálülast stb. Hiú 9-ike és 
15-,át- Ív-', azon hat nap alatt beszélt magával valaki 
tth a ócz'oen arról a hulla dolgáról ?

A vádlott. Én hozzám senki sem beszélt, mert én 
e*vedül vitt.un bezárva, csak liersko Dávid szembesít- 
tetet: ele;... a ki szemembe mondta, hogy én adtam at 
neki, ne Vig-djam.

EctvK-- : \z else kihallgatás után hány nap muiva 
mvi.dt. ea ,u.igának szemébe Herskó ?

A Vádlott : Nun emlékszem, hogy mikor, csak arra 
erol'.kszeiu. ,.' Kedden vagy szerdán szembesítették, 
a*v'.:rt zom baton vállaltam el a hullat.

Eötvös 'iái csak három nap muiva vallott igy ?
A vádlott: Igen.
Eötvös: Hát azalatt a három nap aiatt nem beszélt
jával senki ?

A vádlott Beszélt a vizsgálóbíró ur éjjel és nappal
.. Iromszu.-négyszer. Éjjel 11 órakor is benyitották rám 

az . ’:5‘ és hívtak vizsgálatra.
Eötvös: A vizsgálóbíró ur mindig vett lei jegyző-

kv-yvel ?
A vádlott: Nem, csak mindig lényegeitek engem,

7.tt' . -k, igx- le z, úgy lesz, eve, arra, hát kénytelen 
vei ‘ mondani. £:• sohasem háltam még magam egy 
szobában, hát csak a nagy ijedtségtől mondtam.

Eötvös X viz,;g.ílóbiro többször besz-.lt ezen idő alatt 
Budával ?

& vádlott: Volt 'ti ötvenezerszer is, nem egyszer.
Eötvöd - ha sem vett fel protok: llumot ?
A vádlott: Nem.
2ö:; is : Tu tje. mi az a protokolium?
A vádi ott: Igen.
Bóevös: luu-a nem irt alá semmit ?
A vudlott: Csuk akkor, midőn először vallottam, és 

rrü- r t.n»..- -z ,r ?: ialtam a hullat, azután Lökön.
»os r.ozt nesze.élt magával a v.zsgáio-

A vádlót:: Nem volt ott más senki.
Edtvöi: Be tudná bizonyítani, hogy a vizsgáló bird

éjjé i,- ' ki?
A vádlott: Hu leitek volna velem rabok, akk r be 

í - i. • . bizonyítani, de én egyesben vsham, és csak egy 
jszaka voltain a többi foglyok között. — Ezenkívül mm- 

t'.g esLc.: voltam.
Eötvös H tt nem volt ott a börtönfelügyelő vagy 

or, a i;i ezt tudja ? . ,
A vaü.ott: Ült van Bodnár ur, ó nyitogatta az ajtót, 

nem tudom, emlékszik-e vagy nem, vett-e számba, 
vary nem. . .

Eötvös: De hogy lehet igaz az, a mit itt mond, hi­
szel. nem szabad a vizsgálóbírónak oda éjjel bemenni. 

A vádlott: Én azt nem tudtam.
Eötvös: ón eiöbb azt mondta, hogy látta, midőn 

Vogel Amseit kínozták. . .
Á vádlott: Ezt megmondom szemébe is a vizsgáló­

bíró; mk.
Eötvös : Hol Lilla ezt ?
A vádlott: Lökön.
Eötvös : Montija el, mit látott ?
A vádlott: Midőn engem szembesítettek vele, akkor 

a vizsgálóbíró ur szemem előtt megfogta az allát és 
húzta felfelé, mikor aztán neki ment a usendbizlos, ak­
kor engem kilóink, hogy ne lássam.

Eötvös: Tehát semmi mást nem látott?
A vádlott: Csak jajgatását hallottam, midőn kifelé 

ménén.
Eötvös: Hányszor látta ezt ?

A vádlott: Csak egyszer, ne m mondhatom, hogy 
többször, akkor történt, mikor szembesítve voltunk. 

Eötvös : Hát ettől ijedt ineg i naga ?
A vádlott: Igen.

^ Eötvös: De hiszen maga már előbb is beszélt itt 
Nyíregyházán ilvén dolgokat.

A vádlott: Már megmondtam, bőgj' a vizsgálóbíró ur
megfenyegetett.

Eötvös: Hát már fenyegette e magát a börtönben?
A vádlott: Azt nem mondhatom, sem a z ór, sein 

az őrmester, sem a tek. fogházfelügyelő ur, c-iak annyit 
mondhatok, hogy a kir. ügyésznek akkor ott igen szép 
szava járása volt.

Eötvös • Nem igen lehet az igaz, a mit maga, Smi- 
j levies mond a vizsgálóbíróra, mert annak nem szabad 
, bemenni a vádlottnak a fogdájába. ,

A vádlott Ha nem igaz, mit csináljak ? 
j Eötvös: Hát szemébe merné ezt neki mondani ?
I A vádlott: Hadd jöjjön csak ide, meg merem én neki 
I mondani.

Eötvös : Meddig maradt meg vallomása mellett ?
A vádlott: Kérem később czáfokam vissza, vagy hat 

j hónap múlva, január 11 és 12-én. 
i Az elnök • Hogyan .’ette magát arra, hogy vissza- 
j vom.; vallomását ?

A vádlott: Azért tettem, mert nem eresztettek haza.
A tok. vizsgáló bitó ur azt mondta, hogy vallják s akkor 

; hazaeresztenek, és meghívnak tanuképen, de mikor lát- 
I tara, hogy a többieket mind hazaeresi.uk, csak engem 
i nem. akkor visszaczáfoltam, hogy megmaradjon a tiszta 
I igazság, a min? először vallottam.

Eötvös: ivuiek mondta maga, hogy vissza akarja 
I vonni a vallomását ?

A vádlott: Jelentkeztem szokás szerint raportra és 
; jelentettem a kir. ügy és. - égnek, az azt mondta, hogy ez 
! nem az o dolga, hanem a vizsgálóbíró majd elvégzi, 
j Eötvös Előbb nem jelentkezett, hogy visszavonja val- 
I lúmuMiL ?
j A vádlott: Nem.
I Eötvös : Nem valaki más adta magának ezt a ta-
j nációt ?

A vádlott: Senki sem .Mta.
I Eötvös: Mikor a törvényszék előtt meg lett kér­

dezve miért nem mondta meg ükkor a teljes igaz-
; Ságot;

A vádlóit. Azért nem, mert féltem, hogy vissza visz- 
; nc-k Lükre.

Eötvös: A törvényszéktől ..sak nem lehet félni, ki 
! kísérte H magát akkor a törvényszékhez ?

A vádlott: Egy őr.
Eötvös. Hát a vizsgálóbíró nem kísérti- -
A vádlott: Nem.
Eötvös: A vizsgálóbíró a törvényszéknél sem volt 

' jelen ?
A vádlott: De j.de; volt, még a tek. alügyész ur is 

í jelen volt.
j Eötvön . Smilovics igazán beszélje el ezen dolgot, 
í m irt in-, dolog az, a mit maga tuest mond.

A vádlott: Tessék elhinni, hogy mind igaz az, a mit 
' mondok, a tiszta igazságot mondom, a mint egy isten 
i van az égben.

Eötvös De a vizsgálóbírónak nincsen olt helye 
A vádlott; Azt nem tudom, nem is köznapon volt az,

I hanem egy vasárnap délután.
Eötvös : Tudott akkor már magyarul v 
A vádlott: Kevesebbet tudtam, mint most, azóta rá- 

i értein megtanulni.
Szeyffert • Maga az aiügyészról azt állította, hogy 

, fenyegette ? mondja meg nekem, hogy mivel fenyegette ?
A vádlott: Azt mondta, hogy hát igy fog meg amúgy 

; fog . . .
SzoyScrt De az, a mivel fenyegette ? j
A vádlott: Kérem én nem tudom kinevezni, hogy | 

mit fog velem tenni.
Szeytfert: De mi az, fenyegette valamivel ?
A vádlott: Hiszen kérem az is elég fenyegetés, ha 

valaki egy évig rabságban ül.
Szeyffert: Ijesztettek talán valamivel?
A vádlott: igen, egygyel-mássai, pandúrral csönd- 

biztossal.
Szeyffert: Azt mondta, hogy a csendbiztoshuz 

küldik?
A vádlott -. Biztosan azt mondta.

I Szeyffert: De mégis határozott;. > akarom tudni, hogy 
í csak oivar. általános fenyegetés volt ?

A vádlott: Hiszen kérem, ha az ember e! van egy- 
i szer fogva, akkor csinálhatnak a mit akarnak vele.
' Szeyffert: Mit mondott az alügjész ur?

A vádlott: Hogy igy meg ugv megtanít ő engem.
I Szeyffert: Tehat határozott esc-lekmérynyel nem f?- 
) nyesett*? magát? hiszen maga mindjárt mindent teljesen 
i bevallott ?
, A vádlott: Hát egy hétig nem ért rá? 
i Az elnök Azalatt az egy hét alatt fenyegette?
- A vádlott.. Igen, ide jöttem egy szombaton, és a 
i má;k szombaton bevallottam.
! Az elnök: É- ezen idő alatt fenyegették ?

A vádlott: Igen ve i iák itt azalatt legalább ötven- j
! szer :s este, nappal kétszer-!:ároraszor, négyszer, mindig ! 

csak rám, csak ráta.
Az elnök ■ Azt mondja maga. azért vallott később I 

■ másképen, mert tapasztalta, hogy el nem bocsátjás. Hát 
I ha elbocsátották volna, megmaradt volna előbbi vallo- 
i mása mellett ?

A vádlott : Hogy maradtiam volna-e (gondolkozik)
! én csak az igazságot kerestem volna akkor is, mint 
i most.

Ab elnök: Hát akkor vallomását mikor húzta volna 
I vissza'?

A vádlott . Ha kinn letten, volna, inkább tehettem 
i volna, inkább lehettem volna visszahúzást, mint itt a 
i börtönben.
' Szeyffert; Indítványozom, hogy Bodnár fogházőr 

tanuképen, kihallgattassék azon- körülményre 
; nézve, hogy való é, hogy éjjel, kihallgatások és 
j szembesítések történtéle a fogházban, a nélkül, 

hogy erről jegyzőkönyv vétetett volna fel.
! Az elnök (vádlóimé.): Azt is állítja, hogy akkor,
I mikor a törvényszék előtt állt, magyarul nem tudott ?

A vádlott: Nem mondom, hogy nem tudtam, de 
j épen oly tisztán mint most, nem tudtam.

Az elnök: De megtudta magúi értetni és maga is 
I megértei te a törvényszékei?
: A vádlott: Hát nem tagadom.

Wollner : Én is voltam nemcsak egyszer éjjel 
: kihallgatva, engemet nem ijesztettek semmivel, csak 
\ kihallgattak éjjel nemcsak egyszer.
I

Friedmann 'Vallatja Smilovicsot.
I Friedmann . Bátorkodom újra konstatálni, hogy a 
I vizsgálóbíró ur ismét jelen van és végig tanúja volt a 
j kihallgatásnak, a mi fölött ez alkalommal azért sainál- 
í kozom különösen, mive! újra és pedig a magyar bírói 
! kar jó hírnevének érdekében kérni akartam kihallgatá- 
! sít oly vádakkal szemben, melyek nein jó sziliben tün- 
1 telik föl akár az ö. akár más bitói közeg eljárását: de 
j miután végig jelen volt a kihallgatáson, nem inditvá- 
j nyozom tanúként leendő beidéztetésél. Még egv kérdé- 
; sem van Smilovicshoz. Az* első jegyzőkönyv, melyet ma- 
! gával fiivettek, úgy szól, mint most elmondta?
; ' A vádlott: Igenis.

Friedmann . A második jegyzőkönyv azután az, a 
I melyben elvállalta a huliausziatást; ez a második jegyző­

könyv úgy kezdődik, hogy maga a nélkül hogy hívták 
volna, n vizsgálóbíró előtt önkényt jelentkezett, hogy el 
akarja mondani, hogyan történt.

A vádlott: Én volnék azon ember ? még aláírni sem 
akartam, mert szombati napon történt; azt mondtam, 
nálunk nerti szabad szombaton írni.

Friedmann : Itt úgy van. hogy önként jelentkezett, 
július 15-kén vallomástételre.'

Az elnök : A jegyzőkönyv igy szól: «Smilovics Jankel 
léiké idéztetvén, előadja ...»

Friedmann : Julius 15-én, midőn kihallgatták, birt-e 
már tudomással arról, hogy ki fognak menni Lökre ?

A vádlott : Nem tudtam semmit.
Friedmann: Hát arról mikor értesítették, hogy ki 

kell menni Lükre ?
A vádlott. Nem tudom, szombaton vagy vasárnap 

este, de este 10 órakor indultunk.
Friedmann : Maga vallomásában, melyben elvállalta 

a huliausziatást, említést tett Mendelovicsról. Honnan 
jutott magának azon név eszébe, hogy az adott pénzt, 
majd az fogja fizetni .

Á vádlott ■ Az ismerősöm, mert sógorom is volt, arra 
hivatkoztam, mert tudtam, hogy tud.,a magát igazolni, 
hogy nem cselekedett semmit.

Friedmann : Hát azt honnan tudta? maga vallomásá­
ban azt mondta, hogy megmondta neki, hogy a felöltöz­
tetésnél a kendőt kössék kezére, mintha utasítást adott 
volna Matejnek?

A vádlott: Nem tudtam semmit, ez a második val­
lomásban v.m, mit Tisza-Lökön vallottam.

Friedmann : Honnan tudta ezt ?
A vádlott: A vizsgálóbíró kérdezte: igy volt ? 
Friedmann: Nem'beszélte ezt?
A vádlott: Honnan tudnám én azt beszélni? 
Henmann: Maga ismeri Vegeit?
A vádlott: Ismerem.
Heumann : Találkozott vele az utón ?
A vádlott: Nem, csak ö kijött a kalyibából és azt 

mondta, hová mégy oly nagy árvízben ? köss ki. Azt 
mondtam, sietek.

Henmann : Maga meg sem állt Esziényben ?
A vádlott: Semmikép.

Smilovics «alibije. •
Heumann : Kerecsenyhen vasárnap június 11-én mivel 

foglalkozott ?
A vádlott: Az igy volt, hogy szombaton, ,midőn be­

mentem a faluba, bizonyos ember elhitt a temp lomból 
vacsorára.

Henmann: Ki volt azan bizonyos ember ?
A vádlott: Benczi : ez a zsidó neve, de másik nevét 

nem tudom, úgy gondolom Grosz Bérezi. Hallottam 
ma itt, hogy úgy olvasták fel. Hát az hitt magá hoz va­
csorára szombaton, mert nagyon sötét lett és eső esett.

Henmann : Én vasárnapot kérdeztem.
A vádlott . Megmondom sorban. Szombaton ott. ma­

radiam éjjelre, vasárnap kimentem a Tiszához.. Ori.a- 
dányból Jött egy biztos, a ki ment egy transport!;, ma­
gyar emberekkel.

Heumann : Minő biztos ?
A vádlott: Weinstock lgtiácz. És bel itt engem a 

faluba, én azt mondtam, nem megyek, most jöttem ide, 
ü nagyon hitt. Bementünk azután a" faluba, jártunk erre- 
arra, és elmentünk 12 órakor még a nénihez.

Henmann ; Maga az egész délelőttöt Weinst ok kai töl­
tötte.

A vádlott: Az egész délelőttöt. Ö ott maradt 
ebédelni a néninél, én pedig elmentem Grosz Benz ive! 
ebédre. Gondoltam, ha kész az ebéd, ebédelek, megfize­
tek érte, mindegy már 20 30 kr. ide vagy oda. Azután 
csakugyan vártam Samu Weilt, a megbízottat, ha eljön 
a szerződést csinálni a magyarokkal. Azért megebédel­
tem. Odajött Weinstock Ignácz, azt mondja: ha ki akar 
menni a Tiszához, én addig lefekszem, hanem hv e! ta­
lálok aludni, ha Samu Weil eljön keltsenek fel. Így is

a l'iszvolt. Kimentem a Tiszához, még nem jöttem a Tisza 
partjához, már szembe jött Samu Weil szekérrel.

Henmann: Es ez történt délután ?
A vádlott: igen.
Heumann: Még egy kérdést. Maga látta, hogy a sze­

gény Vogel Amseit kínozták. Nem esett meg a szive, , 
iiogv ártatlan embert hamisan bevádol?

A vádlott: Hát mit tudtam csinálni; magamra val- ! 
lain, h-. jy engem üssenek ?

Eötvös.- Nagyságos elnök ur ! Tekintetes kir tör­
vényszék ! Nem akarok e pillanatbkn arról .zólni, minő ; 
fontos dolog az, ha igez, amit Smilovics itt mond, j 
hogy a vizsgálóbíró meg nem határozott órák- i 
ban, ^szakánkint álmukból felverve a vizsgá­
lat alatti foglyokat, ott kihallgatásokat, szem- . 
besitéseket eszközölt, melyekről jegyzőkönyve- j 
két sem vett fel. A legsúlyosabb beszámítási; h ivei- j 
talos hatalommal való visszaélés vétségét képezi j 
ez, ebben a connexusban pedig biinét is képezi. Hogy 
Smilovics igazat mond e e tekintetben, arra nézve min- j 
den irányban a legszigorúbb vizsgálat elrendelését és ha­
ladéktalan teljesítését van szerencséin indítványozni. — 
Előzetesei pedig azt az alázatos kérést terjeszteni a te­
kintetes törvényszékhez, hogy mit "zen előterjesztésemet 
indokolom, aduig D.try József vizsgálóbíró ur e teremből 
távolittassék el, mert nek; ezt hallani fennálló törvénye­
ink és szabályaink értelmében nem volna szabad.

Az elnök: Megvallom, nem ismerek sem tör­
vényt. sem törvényes gyakorlatot, hogy valaki a 
hallgatóság közül kitiltassélc. (Eijenzés a hallgató­
ság körében.) U hallgató, semmi egyéb. A szabályt meg­
mondtam már előbb is és azt is, hogy mi a kivétel. Ezen 
kivétel Má ö nem esik.

Eötvös • Akkor tehát előadom előterjesztésemet, vagy 
legalább annak egy részét. Nevezetesen Bary József 
vizsgálóbíró -'s Egressi .'óagy László ezen királyi tör­
vényszék mellett alkalmazva volt alügyész ur közt a hi­
vatalos eljárásra és egymás ellen gyakorlott kontrollra 
vonatkozólag vita fejlődött ki a múlt év folyamán. Ezen 
vitában Egressi Nagy László ur igen nevezetes és általam 
fontosságukban csak most felismert leleplezéseket telt. 
Nevezetesen leleplezte azt, hogy Bary József ur neki, 
mint a börtönök felügyeletével megbízott kir. tisztviselőnek 
tudta és engedelme nélkül, valamint a börtönszemély- 
zetnek egyenes engedelme nélkül is éjszakának 
idején is a börtönben megfordult és járt. Ugyan­
ezen Egiesi Nagy László öt a börtöntől és annak éjsza­
kai látogatásától ki is tiltotta. Ebbői támadt a nagy vita, 
melynek folytán Egresi Nagy- László három-négy, nem 
tudom, mennyi nyilatkozatot tett közzé az országos hír­
lapokban. Azért azt a kérést terjesztem elő, mély tiszte­
lettel a t. tűrvszékhez: méltóztassék elrendelni, illetőleg 
a közvádló kir. főügyészséget felszólítani, hogy annak 
az utján Egressi Nagy László királyi aiügyésznek mind­
ezen nyilatkozatai ide a királyi törvényszék, elé terjesz­
tessenek és a vizsgálati iratok melle csatoltassnnak. To­
vábbá hivattassék fel Egressi Nagy László ki­
rályi alügyész ur, a mennyiben a tekintetes királyi 
törvényszék az egyenes ide idézteiéit czéiszei ünek nem 
látná, hogy azon a hírlapokban közzétett nyilatkozatainak 
igazolására szóló okiratait és dátumait szintén a kir. fő­
ügyészség utján a tek. kir. törvényszék iendelkezésére 
bocsássa s az ide bocsátandó akták aztán a vizsgálati ira­
tokhoz csatolt issanak, mert azon kérdés tisztába hoza­
talára, hogy Smilovics mikép vétetett rá ezen időközi, 
mint mondja hamis vallomásra, mindezen részletek ki­
derítése rnu.hatatlanul szükséges; én legalább a vedelem 
részéről azt szükségesnek tartom, é- igen kérem a tek. 
törvényszéket, hogy ezen hivatalos eljárás útjára tartózó 
igen fontos részletet kegyei, es igazságos és szigorít bírói 
figyelemre méltatni kegyeskedjék.

Az elnök : (Smilovicshoz) Ezek a vallomások, me­
lyek magáiul kivétettek, junius 15-en és azután szintén 
éjszaka vétettek ki?

A vádlott: Nem az nappal történt.
Az elnök (Eötvöshöz): Az ügyvéd ur tehát határoza­

ti iag kívánja eldönteni indítványát ?
Eötvös : Határozatiké.
Az elnök: A határozat ez iránt majd he fog követ­

kezni. Vannak ismét oly körülményekre igen távoli ta­
nuk, kik kérték, hogy kihallgatásuk ezen okból égetnék 
meg. Minthogy az idő mar előre haladt annyiban, hogy 
fontosabb vallomásokhoz alig foghatnánk, talán ezen 
kisebb tanúvallomásokon keresztül eshetnénk. Ilyen töb­
bek közt Bayer Herman, azután Weil Sámuel, Weinstock 
Ignácz és Orosz Berczinek a családja. Ha nincs ellen­
vetés. ezeket ki lehetne hallgatni. (A kuzvádlú és a vé­
dők nem tesznek ellenvetést.

Bevezetik Weil Samu tanul.
Az elnök: Ezen ügyben ön már mint tanú ki lett 

hallgatva és vallomására meg is esketve. Ezen letett es­
küre figyelmeztetem, hogy itt a törvényszék előtt a tel­
jes igazságot mondja meg. Weil az elnök kérdéseire 
előadja, hogy Újhelyiben született, 64 éves, boltos; lakik 
Gergelviberi.

Az elnök: Kérdésbe tétetett, bog; szokott-e Ke- 
recsenybe járni és ha igen, mi czélból ?

A tanú; Csak akkor szoktam, mikor a fiaim, a kik 
fakereskedők- ott fát vesznek, mert az aiföldön laknak, 
egyik Szolnokon, másik Szentesen, rám bízzák, hogy az 
embereket felfogadjam.

Az elnök: Tehát fiainak megbízásából meg szokott 
fordulni Kerecsenyhen •? A tanú: Igen. Az elnök . 
Múlt esztendőben oly megbízást teljesitett-e fiai részere? 
Á tanú: Igenis.

Az elnök: Különösen mit miveit Kerecsenyhen? Mi­
kor óit volt, mit csinált és meddig tartózkodott ott?

A tanú: Kisvárdai vallomásomban nem tudtam a 
napját megmondani, öreg ember vagyok, nem volt ezé- 
lom, hogy tudjak emlékezni, hogy mikor voltam ott, 
hogy hogy hívják a sáfárt, de mikor már az esküt is 
letettem, eszembe jutott, hogy vasárnapi napon voltam 
ott, a mely után hétfőn a kisvárdai sáfár, mert két sá­
fár volt, a másik sáfárnak fogadtam 16 embert és annak 
a kiigazolására bementem Bary vizsgálóbíró úrhoz is 
mondtam, hogy vasárnapi napon voltam olt és hétfőn vásár 
volt, hát akkor a kalendáriumot elhozták és utána néz­
tek. hogy melyik napon volt, azt nem tudom.

Az elnök: De hát bizonyosan melyik napon volt?
A tanú : Hát vasárnapi napon volt.
Az elnök : Azt mondta maga kihallgatáskor , hogy 

mely időben voltam Kerecsenyhen, biztosan nem tudom, 
csak annyit mondhatok, hogy' 1382. évi hús vét után 
voltam, ügy gondolom május hónapban, ekkor nem 
tudtam, de azután megtudtam. Azután, bogy a hét me­
lyik napján volt Kerecsenyhen, azt mondta : »arra egy­
általában nem emlékszem, hogy a hét melyik napján 
mentem, de azt bizonyosan tudom, hogy szombaton 
nem, hanem vasárnap, hétfőn, vagy kedden.»

A tanú : Vasárnap volt.
Az elnök: Es reggel indult Gergdyiből és mikor ér­

kezeit kurec enyhe ? A tanú : Valami 10—11 óra 
között. Az elnök : És onnan mikor indult vissza ? A 
tanú : Bizonyosan nem tudom. Az elnök: A múlt­
kor azt mondta, hogy 9 órakor. A tanú: Nem tu­
dom bizonyosan, hogy 9 óra volt-e vagy nem, liánéin 
este felé.

Az elnök : Estefelé indult vissza, és kinél ebédelt 
Kerecsenyhen ? A tanú: Nem tudom! a nevét, de 
«lczik»-nák hívják. Az elnök: Odavaló ember ? A 
tanú : Odavaló igenis. Az elnök : Es még ki volt ott ? 
A tanú : A másik. Az elnök: Hogy hívják ? A 
ebédelte: Weinstock Ignácz. Az elnök : Csak hárman 
ketten.k ? A vádlott: Úgy gondolom, hogy csak 
tanú Az elnök: Csak ketten ? Volt még más sá­
fárja is fiának ?

A tanú : Igen, úgy tudom, hogy Jankel, nem tud­
tam, hogy Smilovics volt, csak azután tudtam meg, 
hogy ez a neve.

Az elnök: Mikor tudta meg ?
A vádlott: Azután, hogy kimentem a vallatásunkból, 

mindjárt megtudtam, közepes ember, vöröses szakálla 
volt, tudom, hogy melyik volt.

Az elnök: Mert mikor kihallgatták, akkor azt mondta

volt, hogy volt még egy sáfár, de nem tudom hogy hív­
ják. Arra a kérdésre, hogy ismeri-e Smilovics Jankelt, 
azt felelte, nevét sem ismerem, de látásból ismerek sok 
sáfárt, a kik Tisza-Baron levő boltomban vásárolni 
szoktak.

A tanú : De én ezt nein mondtam.
Az elnök: Kérdezte azután, hogy fiának hány sáfárja 

volt? A tana: Nem volt csali kettő. Az elnök: 
Hány sáfárral beszélt Kerecsenyhen és adott-e azoknak 
is pénzt ? A tanú : Nem adtain senkinek, csak ennek a 
kettőnek. Az elnök : Csak e kettővel beszélt? A tanú: 
Csak e kettővel-

Az elnök : Es mindkettőnek adott valami pénzt V A 
tanú: Igen.

Az elnök: XVeinstvok h ■ znak < .< Sin.levies -Lin­
kelnek, a kinek a nevét utólagosan tudta meg ? A ta­
nú : Igen.

Az elnök: Azt sem tudja, hova való volt? A ta­
nú . Nem, csak tudom, hogy közepes eiubev, veres 
szikála van és veri- orra, meri szokott némelykor kis 
pálinkát inni. Az elnök: E/l ugyan nem mondta. - * 
veres szakállt “ - fiit ,:. & tanú : Veres orrát is em­
lítettem. bizonyosan. Az élnék : Ebédelt ú :s magával ? 
A tanú : Nem tudom, lehet.

Az elnök: Hát ha csak kelten ebédellek, az esetben 
neki iicm lehetett magával ebédelni, miért nem iicrzelt 
egyenesen ! Azt is mondta maga, hogy egváitalában nem 
tud erre emlékezni, hogy melyik , -a|-n veit t- r.a 
Kerecsenyhen és hivatkozott Kis Perei.ezre, a ki azt 
meeiu-jja mondani.

A tanú: Kis Ferenez vagy pedig a másik sálár; 
mert neki azért muszáj ezt tudni, mert azon a napon 
szállt hivatalba? Az élnek : Melyik sáfár ? A tanú: 
Weinstock Ignác».. Az elnök : Ez bizonyosan tudja a 
napc-t ?

Heumann : Mikor maga lett tie íz eskü; és kmc nt a 
hivatalból, akkor jutott a nap magának eszébe vissza­
ment ? A tanú: Visszamentem. Henmann IN ott 
talál:» a vizsgálóbírót. Ki volt az? A tanú : L.u-y tek. 
vr. Heumann : És mit mondott neki? A tanú : Azt 
mondtam, tudom már. hogy vasárnap voit déln. , ■<
kalendáriumot elOlio/ld. és utána nézlek, hogy nemik 
nap volt. Hetim - an Es nem vették azt 1 ieyv.ókóuv • 
be? A tanú Nem tudóin. Heumann: Mondj.; i 
hogy emlékezett arra napra? A tana:.-.. ..é'-on
vásár voL, én éimentem vasárnap ts: vasal ó! lovai ■ útién 
onnan tudom mindezt. Eötvös : Mikor kii:.tlk;--!t-il >g-‘-t. 
a vizsgáló! -ró u. maga volt a szobáiban, vau) m vett 
ott? A tanú. Maga volt. senki más nem voit. Eöt­
vös • Senki más nem volt és n ik r az M-.ir.-st k- Itt . 
i c. glenni, akkor hivott be valakit V A tana ! ■ 
Eötvös . Vasárnap voit tehát és ■ zva köv* ;ke/ö n.v. vn, 
a kisvárdai vásár akkor volt? A tanú Arra :• 1 hi­
szem Eötvös A kalendáriumot ki hozta be? A tun«: 
A imisik ur.

Eötvös : És ezt a maga által mondott napot vetu-k 
be a jegyzőkönyvbe ?

A tana: Az1 nem Iádon, hogy bew-.iéK u jegyző­
könyvbe vagy sem.

Eötvös : Ezt nem tud).:. Esedezem, n éitt-ztassek a 
nagyságos elnök ura kis-vái n várai ni;; : í meghat; :t z 
hogy mikorra esett; tavaly jun. hóban v- e vagy mik«.;-, 
úgy gondolom, hogy azt mondta 11-dike volt vasárnap ea
12- éré esett a vásár, tehát ezen vásár napját hi« dalos 
bizonylattal a kisvárdai elöljáróság által km: találtatni és 
ezt a bizonylatot vizsgálati íratok mellé tenni.

Kihallgatják Weimtcck L náezot.

Az elnök : Weinstock Ignácz ! 'Bex vetik.) 
mél kihallgattunk itt a V : vény zék előtt azon 
sára néz«*., n elvre már az esti ti', is letette. Kil 
tolt maga pedig az idén január 25-ikéi: Kis«. ■ 
gyelmcztetem, nogv hamis esküt ne tegyen.
Or-L tlányban.

A tana: Or-Ladányon.
Az elnök: 22 éves, nőtlen, ttuizieti biztos; 

ez a foglalkozása “ Mert tavalyi vallomásában 
hogy marhakeresk K.

A tana • Abban az időben, mikor ki lettem hallgatva, 
az voltain. Az elnök : Hv. lakik ? A tana : S/e: lesen, 
Csongrádmegyében. Az elnök: De ez nem állandó la­
kása, mert előbb Úr-Ladányi ír - -aduit be? A tanú 
Előbb Ör-Ladányban laktam. Az elnök : W< il Sala­
mont ismeri-e ? A tanú Az lunüküm édes atyja. Az 
elnök : Résen ismeri ? A tanú: Régen, gyen. ■ ..ka­
romtól fogva.Az elnök : A múlt esztendőben Eerecseny- 
ről Szentesre szállitolt-e fád “ A karú : Igen. Az elnök : 
Többször vagy csak egyszer? A tanú: Kerecsen, hol 
csak ezyszer.

Az elnök -. Megtudná-e mondani, hogy ez mely idő- 
tájra esdi,hogy mikor indult e; •• A tanú : Kereesenyböl 
mentem legelőször junius hó 11-én. Az elvei S o 
na., mikor -zállitott'lát ? A tana : A a. a idol-,., hozzá­
fog lünk a terheléshez. Az eintik: IN 
A tanú: Tisza-szalki Ki- i'crei.vz szűcsiül t: 
fut pedig Smilovics Jankcitőt-

É.7. elnök - M-lyik napon volt az átvétel V -t 
Junius 13-.in.

Az elnök 11 -én ment Keret er.be ? A tanú
13- án vettem át Smilovicstól a szálfát Az el 
elolt ismerte-e St liiovicsot ? A tana Azelőtt

Az elnök: Ott sok napon áii voiuik egyi ?
E-aviitt V; ltunk H ni.pia. Az c-lnök Maga-'s 
voltak-e Weil Sámuellel egy- tt ? A ta,:-u *. o!
Kerecsen)"bei:. jAz elnök M.t csiná'-iok ott ? 
Kormányosokat fegadtun,.. Az elnök : él ind 
cm. tt voltak ? A tanú Nem mi ,.i-g volt u.k 
is hagytuk viel faluban és megint találkoztunk vele. 
Az cinek: Különösebben feleljen, hogy micsoda idő 
tájoaii ment Kerecsen)-re ? A tanít: Reggel, kői ülbeiúl 
6—7 óra lehetett. Az elnök : Es mikor jött vissza? A 
tanú : Este felé 6—7 óra tájban.

Az elnök - Az eltérés ahoz képes!, mit azelőtt mon­
dott és a mit most mord, 4—5 órát tesz. 3inilov.es- 
csal hol találkozott? A tana: A Tiszaj'.irton. Az el­
nök: Mikor ? A tanú : Reggel, mik..: át mentem és fis­
kor együtt bementünk a faluba, a faluból is együtt .jvi­
liink ki, mikor én hazafelé mentem.

Az. elnök : A faluban nem voltak együtt? A tr.uu: 
Együtt voltunk, de néni :olyionosro.. Az elnök: . L.-.or 
maga a Tiszapartra őrt, Smiiovicsol ott találta ? A tana : 
Igen. Az elnök. És együtt mentek a faluba ? A tanú: 
Igen. Az elnök: A faluban mindig együtt voltak 
el is váltak egymástól.

A tanú : Nein voltunk mindig együtt, meri u má-lraé 
ment ebédelni, én Grosz Benczénél ebédeltem Il'WÍ 
Sámuellel, de ö nem.

Az elnök: Mikor elváltak az ebéd alkalmával, hol 
találkoztak megint ? A tanú : Az utczán :i faluban. Az 
elnök : Azután mindig együtt voltak ? A tanú: Együtt 
a korcsuiiirosriá], hol a kormányosokat fogadtuk.

Az elnök : Mikor kihallgatta toll az iránt, hogy hol év 
hány órakor találkozott Smilovics Jankellel, azt felelte a 
faluban, de nem tudom mikor, délelőtt vagy délután ? 
A tanú: Mondtam, találkoztam vele délelőtt is, dél­
utáni is.

Az elnök: Hosszabban időzött-e Smilovlcscsal ? A 
tanú: Bementem vele a faluba és várttik Weis/ Sá­
mliéit, inig megérkezik. Dolgunkat elvégeztük délelőtt, 
és délután ismét találkoztunk vele. Az elnök ; Bőrül- 
belül mennyi ideig nem volt vele

A tanú: Körülbelül l óra hosszáig, talán ad­
dig sem.

Az elnök • Mikor kihallgattatott arra a kérdésre, hosz- 
szal'i) ideig időzött-e Smilovics Jankellel, azt lelelte : 
neon időztem, csak találkoztam vele; mostani 
nyilatkozata szerint pedig csaknem az egész napot vele 
töltötte, reggeli C—7 órától esti 6—7 óráig, kivéve azon 
egy órát, meb ebédre volt számra.

‘ A tanú : Én kormányosokat kerestem, ő szintén s 
ekkor találkoztunk.

Az elnök : De magával volt-e reggeltől c-g.-sz nap, 
igen, vagy nem ?

A tanú : Igen, a kormányosok félfogadásánál.
Az elnök Mikor az első kihallgatásnál feltételeit a 

kérdés, hogy tudja-e részletesen elbeszélni, hogy aznap 
mely részét töltötte Smiloviescsal, az! mondta : Jói em­
lékszem, biztosan tudok visszaemlékezni, most pedig 
mást mond.

A tanú : En akkor ugv mondtam, mint most.
Az elnök : De nem bizonyítja aláírásával, mint most 

elmondja, hát a kettő közül melyik mellett marad .' A 
mellett-e, hogy egész nap együtt, volt ú vele, az ebédi 
időt leszámítva, vagy pedig a mellett, hogy napközben 
elváltak egymástól és csak ismét találkoztak ?

A tanú : Napközben többször vele voltunk, elváltunk, 
megint mentem keresni kormányosokat, megint találkoz­
tunk ; egész nap nem lehettem vele.

Eötvös: Mielőtt a jegyzőkönyvet lehallgatása után 
aláírta, fel lett az maga előtt olvasva ? A tanú : Én nem 
olvastam, a vizsgálóbíró ur olvasta fel. Eötvös : Abban 
a jegyzőkönyvben nem úgy van előadva nyilatkozata, 
mint ahogy most mondja, miért irta alá? A tanú: Én 
nem olvastam, mikor irta, odaálltam az asztal mellé, 
néztem, hogy mit ir, akkor meg csak azt kérdezte: mi a 
foglalkozásom, mily idős, s mikor belenéztem, azt monda, 
álljak arrébb.
gfAz elnök: Miért mondta ezt ? A tanú : Hogy ne 
nézzem, mit ir. Eötvös: Maga volt a vizsgálóhiró ur 
vagy más is jelen volt? A tanú: Maga. Eötvös: Hát 
mikor maga aláírta a jegyzőkönyvet, akkor nem volt más 
jelen ? A tanú : Csak maga a vizsgálóbíró. Heumann: 
Maga azt mondja, hogy napközben el-elváltak egymástól 
és ismét találkoztak, hosszas időre váltak el ? A tanú: 
Csak elment pénzért az emberekhez. Heumann: Mennyi 
ideig ? A tanú Néhány perczig.

Heumann Megismerné azt . ■ . h -zv
állíttat!, ék ? Weilt is lehetne szembe áfifi-ini.

Welf : Én megismerem.
Az elnök: Nézzen körül itt az izieeh'ák közüli az 

első pado kban. A tanú: (Megmutat;... >
Az elnök : fifmilovirshozi Hát > .aga gyifi; ebéd-fii.

I akkor We-.llel ? A vádlott: Nem ->ai; őrt -: W- tt 
megkínált -iigein ;• nagy ki.rvsmábun • e; poiiir .<>■ 
riuuimal, hogy hol ebvde’fi.-k. nem tudom. Az elnök 
Hál maga női ebt-u--ii? Védi-;it. Gr«-.- B- iiczniéi. Az 
elnök : Hi'iZetl «>• Ott .'édcilek, de ,-v.t eh.'.t.t*;. maga, 
hogy Wein.-lock olt ebé fi nv.ijéiu ' Vádlótt L»- 
ltd. hogy megéhezett 11 o ay és eveit -.. it i fia.

Kihallgatjuk Szmilo". iiharmadik «aiiLi» tan;,) fit
Gi-osa Henczvt.

Gross Benézi, az á »alános k-.i-i- ---kre eiOv.-it.«, ; úgy 
Ladányban született, 15—50 o' körül in, nős, 
bérlő, i -kik '1 .-kei craoi; ben \? el;:--fi lov.ifibi k - 
--.re kijelenti. • --gv Szmik o es Jo» . ■:! ■ mm

: meri, nem is hallott felőle. Weil h>. 
> év nyarán volt ússzék« -élest. a mennyih- 
j öl tát* l - rdott volt, g;.-!•!) :k Lei •

tlánylii-i, all 1 vgyiiu laki  Weil •-.
; Jakab.it, inul! év! en lát!;:. Wt-i: San

OVtlVijt-Mi, Oií ' v ‘ ii M «>- . 0
nála r .ig \ar tov.v•! ;s iJnzt.ít 

AZ tioZlÖk . 1:: a \ .. Il .1 • vau,
I csak . x u. «uij'i időt : úOíi, tii iiájíjan, u 
I w-i- K un .»

A tt nu : Most azt áh. .a. hogy • ;,n' 
j időt, a nőnapra nem endéaszik, csak arra 
; nap é> nyárim volt el, -le iiai.ur kiliuttgatt. 
• «látott, hogy Kólái’!-; !ü] mix.aa. r-.zl n • n.v 
i lyik nóh.ipo.ui, a .1 nem tialom, de fiáid 
I úgy hiszem vas rnap. Tanú az elnök 
! mondja lóvá I á . !;ouy Weil Samu ;..i 

egy Siti1,« ■ :. Itt tamil 
j ezek mindi.etü-.i n:-;a Kitek vei na,
I állítani, de hogy \\ eiretoc:, ii.'.la «!•»'• t-i" * 
1 tosan tudja. Smilovicsnai: azon aii.'a-úi; 
1 napot meg«, á-zőh-g, a inikta Weil Sa - u un; 

!• :!. lanunál liáfii u>l n.t ■ n:. ; i> :-ji\ 
ivzkuilott volm-.. kétségét, fejezi \.' : azt 
\\ emslocknnk icuy fii.fi >zá‘ltt.vtl, .--.u 1 

j kormányi - .-.-i, Kikttfi W -.-ín.sici ;; i.-! i «■
■ ■ I egy :>i-fi. ia, a kit a t< rí
; tárnak, fi men korinánvo-n.:,; la-rn . Ii

IS-

ilel. «agy hál' voli 
tudja. Az eluőfi-
sásban egy -Vifarról 
határozottan a 
sót fór. Se. " iá

rcaiiek na

col et ’ V //
I 1 j .. hogy jm ilorics I 

S-:i.o*.-ics : Akkor neki 
ii nt • a nadrágomat, :.«.g 
: -!.!«(••-., akkor ft.gi-.-i ram 

s;ig közötti. A tz.nu ■ 
volt nála és nem hált o 

Friedmann : .V i i

bog - |S?m <

! írja
kezet u! in, mih . iagy, há ny ablaka n 

elnök: .’fi n iK s,:ob i-ai ha- “
A váalott: Én azon szobában hált

Maga is- te t .‘ V Hl, másodmag mintái Gt
val ionul- m isik <7.0oá na • 1.’ flOslÓí.
ni llgatta- Az elnök: Huh ibiak:; Vn(:

ín. Fi- A váülott Ta ái kettő, azt
S .iiletvtt volt 1 tőig} falu ke, épen a ka

Az :ö.í Azt n egenge i'-ni
kv •1 súrolt

mindig *ác ÍO ti" i [a hí dt am
•z van, -ártól jró 1. bi>.on> tv. vt!vr

maja 
11.d

•dull

nem báliul:. Eötvös . i 
■• iii .. / I, ' Grossné : I

A vádlott Sem azelőtt 
Eötvös. Csak a .kor e: 
t.-a.k akkor egyezer.

bse>eiy: Nett: emlék 
a Ea:. ..«n ?

\ vafiiott Emlék--»:
nagv láda t-vg.f.- 1. .'. fia

ádlott.

n ;
vt.ili iát ? : eniber a !:ú , ot

iVát, szál­ 1 gondvútam arra. hr.
■ Székely . \ Etil

L t aim : ! Nem nózto m< :: a 1 nyt
( move: ii Széké;y. Hát

U l.-en, 1 mere:n. n lányi IS 1.út ta ír
:ök : Az- 1 k ■ ? A váülott V/A i
10 il), j lob: g'íl ÍOiivV. ■ t'!t u
a. t;r- nu : írást 1 -í ígVk rsin ál ni
Smi lovics ! He . oiann ( szilé*

'ham

Székely

b-'-ii. I.;

A vádlott

unk 11 n 
A tanú:
a I ámían 
i-tr v íj ti, el

, ni: .Kuai l.o
I Míg Olt k'.szt'.
j vagy a kii-Lc 
i Nem emlékez;

G -. ósznf

ii- i i vum.'KSz 
nem cnfiieksz

: e:
<2 rószRí

rezet ifi Grósz Mózes L

Született Tisza-Kciv-e-enyl-i
izdafio dia.
Az elnök J. imát1 i. k itt ha

ölöm. isméi * 1
A tanú: í.

Hál ti

I az e-ki.i .- > tette; figyei'mei'lefi.-m z. : o 1 
j al.ait. iá-.;, itt » kn. tőná-ny-vk lőtt >t vám 
j elő. Forduljon c-ak azon .béri . iS,n:i! .« 

ismeri-e mag . őt?
A tanú: Net., tud«.:::, i e 

i elnök . Li-i.-i. v így u - i-uv 
; umii tuih-in, L hv!. Az elnök li..:
- tanú N -in tudom ;■ nevet. Az élni.
I i,.i : i ? A tanú: A parton r.a. m. cfi.it, uev g-.: «i - 
I lom, ott láttam.

Az elnök: De nem tu :.a hizio-au ■ ■ n.
1 isiueri-e «... ne: . ? A tanú : 1 in. . Az elnök: X 
j parton Lilla V A tanú : Ott inad.

Az elnök ma u; n i non: «olt a A tanú:
! nem tudom. Az elnök : De inna i ..d v -n z tanú: 
i Nem tudom. Az elnök: Ebédelt ott? A tanú: Vem 

tudom. Az elnök • Hált a szobában magával együtt ? 
i A tana : .\z! nem tudom.

As elnök : 0 azt álh'ja, la g« a ma- • -'•f-j« fi- ' na- 
1 tavaly egy napon ebédeli és hogy magával zon.i-
j hali liáll.
i A tanú: Lehet, hegy halt, h; r nái -i e_ «...>

kél ember, lehet, hogy «> is ott vr.:t, 1«. .
.i!iiii:.:l rri. Az elnök: fin : a ' " ■
A tanú Azt nem tu-hia. Az elnök : - •- -‘ k
vtt ? A tanú Voltak. Az ein ön De < ív i: 1 <t 
volt, csak kormányos, kormányosok is bementek 
hálni ?

A tanú: Bejöttek , egy szegén; ein;-, r i» evett 
nálunk.

Az elnök • Bont, ma: .kk.il együtt a sz"V-.-l'.:i .
A tanú : Volt olyan is, -togy I;; !l velünk :- 

: Az elnök ile ezzé i-llentinotrd :
hogy ez nem Pál".'..-iilit-: ■ !: így ni.iramai■ s; : •
gyének a sz' fi fin magukhoz.

A tanú: En felőlem leheti tt, mert v nr-i i •.. ; fi 
I bizonyos.
j Az elnök (Smilovie.-i:oz; : Mit mond n iga?

A vádlott »'zt mvmU'ii.. hegy szombat --!•», m .or 
i jöttünk Gv-issz.il, Dávid XV.-inai . T - .- ; -.fi-rii K-.-re
I csenybe, a unja elvezetett a fi.iz - ...... vacsO;
I i-.lt.iin, szombat este háltam náluk : ezze' a I: "ai 
i báliam egy szobában, az utt-za felé egy .-hábar..
I Grosz: Nem tudom, nem nuilntto-.: i«i< - n. 
t mert nálunk szokás, hogy ha ti n:|-!u:nhai; 1 -:
, mert azt mondja, hogy <z -nii; fion «oll. bogi ha te; - 
. : lomban vagyunk és nines helye v Lknc-ü n -gyikva y 

másik elhívj;» . a:-órára és ha vacsorára hója, -.*1 ne i 
I 'uajthalja :« hanistól.

Az elnök: Ezzel ellenkezik az. hogy maga --.acvon 
tiltakozik az ellen, nogv inármarosi oláh zsidó lat tozkts- 
dott volna macinál. A tanú: Tartózkodni nem tartózko­
dott Az elnök : Nem is tartózkodásról vau szó egyene­
sen, hanem a meghálásról. A tanú : Szokás, hogy La 
este oda jön, el nem hajthatjuk, lehel hogy meghitt, le­
het hogy nem. Az elnök: K- akkor a maguk szobájá­
ban adiiak neki helyet ? A tanú: Igenis, más szobánk 
nincs is, csakis a magunké.

Bevezetik Grósz Háni tanút.

Az elnök: Már megeskettetetl vallomására Ki -Vár.: * 
ban. Lelett esküjére figyelmeztetem és felhívom, hogy a 
tiszla igazságot beszélje. Az általános kérdésekre elő­
adja, hogy Kerecsenyhen született, 16 éves, szülei mel­
lett lakik Kerecsenyhen. Nézze csak, i-ineii ezt az em­
bert ? (Smilovicsra mutat.) A tanú: .Vem ismerem. 
Az elnök: Nem látta sóba ? A tanú : Nem tudom, 
látni láthattam, de nem ismerem. Azután elmondja.

,M-v
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hogy nem emlékszik, bogy valamikor házuknál meglor- 
dult", olt ebédeli, vagy hált volna.

Ezután kihallgattatik Bayer Herman.
Bayer Herman, lakik Kisvárdán, 47 éves, családos 

fakereskedö, ismeri Vogel Amseit, a ki sáfárja volt 
vgv iltiz Miksa nevű kereskedőnek, látta 6t a tutajon a 
rakodásnál mindig az egész napon. Éjjel, hogy hol volt, 
nem tudja. Bizton átírja, hogy 13-ikán értesíttetvén Vo­
gel megérkezéséről, 14 én Eszlénybe átment és több na­
pon át folyton fát rakatott vele, hogy nappal, rövid 
ebéd idejét kivéve, mindig együtt volt vele.

Bevezettetik Csóka István tanút, ni a vádlottak közt 
megismervén Vogelt, azt vallja, hogy ott bált náluk, de 
nern tudja nevetés nem tudja, hogy mikor jött hozzájuk 
Eszlénybe s mikor távozott el onnan, de a mig ott volt, 
mindig együtt voltak, kivéve, ha Vogel bement a faluba 
kenyé-eit," a zni de hájban, de nem mindennap szokott 
megtörténni.

Az. ezután bevezetett tanú Barta András nem ismeri 
Voge’t ■ nem tud róla többet, minthogy nfJuk Szenven a 
múlt évben ölfát terhelt.

Ezután a köz vád! indítván vához képest Csóka. Kií­
rat?». Oláh,. Litvai és Bayer megliiteltetlek. Barta 
Andris léayegteter ..ülomu.-.t miatt esküre nem bocsát­
tatott, bár a közvádló indítványozta. A többi tanuk­
nak. kikre nézve a kör vádló a korább: meghiteltetést 
szabály-lenesnek nyilvánító, megesketése szükségte­
len volt

S ezzel ,u ülés J3 órakor vécét ért.

Nyíregyháza, jul. 1. (Búd,. Gorr.) A mai tár­
gyalás nem sok anyagot dolgozott fel és ha ilyen 
tempótíolytattatik, úgy a végtárgyalás legalább 
még lx. át lehet, hogy 14 napot vesz Igénybe. Még 
■négy vádlott e, ót tanú hallgatandó ki a gyilkossagi 
vadra vonatkozólag iS lob. mint hanninez tanú a 
hnllu-iempeszare nézte. Ily körülmények között a 
szakértők szombat előtt nem jutnak szóhoz.

London, jui. 2. (A: • Egyetértés» távirata.) Az 
aanylo-jerisch-tjooc.'.tii >n * (angol-zsidószö vetkezet) 
tegnap tartott évi . . ülésén szóba került a tiszaesz- 
Uri pór és elhatároztak, hogy ha a vádlottakat föl­

ülik, lépéseket fognak tenni a pör megindítóinak 
telelő.-égre vonása v.'-gett. Mi közűk van e íbgadat- 
lan prókátoroknak e dologhoz?)

r
Bécs. jul. 2.

kérőietekben lefolyt tartomány 
eredményét a beérkezett tu-

arszagi varos:
;p viselő válás z lásokyülé.

Usou alapja-• következőleg lebe! összeállítani: A 
né.-.et par. el- ezitett kei kerületet Prágában, a hol most 
csereket vátóratot . k, ellenben megnyerte a bndweiszi 
városi kerület"?, a hol lovag Claud? Edtn'rdot a német 
párt jelöltjét .•.•.lasztottnk me.-. A többi városi kerületek­
ben, a melyeket eddig is a német párt bírt, a ne- 
ms:,n; jelűidéi csaknem ellenállás nélkül jutottak 
uiadai.a. Bu'lwei.szon kivüi még két kéri,le:ben, neveze­
tt—- n a Trautt v.:,a-Braunau-Politz kerületben és a Roch- 
«:tz-Sturkenbaeii kerületben volt hevesebb küzdelem. 
Minők-.-. kér.ier. a német pár; győzött. Számos keríi- 
áii.•'?] a n met part a győzelemre való minden kilátás 

kül csak azért állított jelöltet, hogy ismertesse ottani 
n • elvit politikai pártállását. A legtöbb csen vá­

még 
ni bi:

a tudósítások. Mind- 
izonyossággal leltet a

r< - kerüietből hiányzanak m 
azcnáltai mar most is némi

■ riasztások eredményei megl:,tároz?u. Az eddigiek 
sivrmt a németek a váró- -k csoportjában harmincz-
- : képviselőt, a csehek pedig negyvenet választottak. 
A tartományi gyűlésen a városok csoportjához tartoznak

ke-eskedeir:» kan: rák képviselői is. minthogy itt a né- 
n -: .- ‘gesz bizonyossággal 9 szavazat «"ülőit rendelkeznek, 
enne« fogva a németek számára abban a csoportban csak 
negyvenegy képviselő bizonyos,|mig a cseheknek, tekin- 
-• a arra, hogy a budveiszi kamaránál győzni fog, negy- 

iH'-'í mandátum.- van biztos kilátásuk. E szerint "a 
pilseni ka;?.ara .esz a duntu■ itt tizei,nyoiez német áll
- rerr.í-i; _ tizennyolc.- csehwl, s két képviselőt válasz­
únak. ^ L szerint alkalmasint a sors fog dönteni, 
ha csak SchieV elnök maga nem dönti el a sza- 
v. z.M eredményét. Af.vi, hegy ez , húzás melyik párt- 
r.;d javára üt k'. függ az, hogy cseh i irtomái.yi gyii- 
: s v .rosi csvoortja. mely kei képviselőt küld az orszá­

ga, két németet vagy pedig két csebetküid-e
kor a:, egész országos bizott- 

' s Hindu ív.I -ni van. Igv élére varrnak állítva a
yitja, hogy a né- 
:il mindenegyes

mely evenkint J UU.UUU frankba kerül, eltöröltessek. 
Az indítványt 107 képviselő irta alá.

A Gradisteanu-í'éle toaszti ak a bukaresti hivata­
los lap által megkisérlett mentegetése és enyhítése 
a bécsi hivatalos körökben, mint onnan jelentik, 
nem tett kielégítő benyomást, mert nemcsak, hogy 
a «helyreigazitás» későn érkezik, de az összes buka­
resti sajtó helyesli azt,amit Gradisteanu, bár «mint 
magánszemély» elmondott, így legutóbb is «Te­
legraful» ezt irja?. «Vájjon hivatalos személy-e 
Gradisteanu ur, hogy oly fontosoknak tartsuk az 
általa elmondottakat, a melyeket (szavak) ro­
mán érzelmei diktálták szájába ? Semmiképen 
nem, mert úgy, mint ő, beszélhetett volna az or­
szág valamennyi szenátora és képviselője a nél­
kül, hogy ezért bárki is kérdőre vonhatná a román 
kormányt. Láttuk, hogy az osztrák-magyar lapok 
egy itteni lap téves informácziói után indulva, nagy 
fontosságot tulajdonítottak az egész ügynek. Az pe­
dig nem igaz, hogy a király kezét szorította Gradis­
teanu urnák, azután eltávozott volna. De, ha igy is 
volna, mi rósz van ebben? Hol van itt a bűn? Hogy­
ha a sors ugv határozta, hogy megtörténnék az, 
hogy a király koronájából hiányzó drágakövek meg­
lesznek szerzendók, akkor Gradisteanu toasztjának 
szükségét ne nem láthatjuk, meg fog az úgy is tör­
ténni, a nélkül, hogy ezt bárki is megakadályozni 
képes volna.»

Csicserin moszkvai városfőnöknek a városi ban­
ketten mondott és oly sokfélekép magyarázott be­
szédét Alcszakov igy vázolja lapjában: «Az örvende­
tes nemzeti ünnep Oroszország minden részéről 
összehozott itt bennünket. De van-e egybejöttünk- 
nek mélyebb értelme, ha nem szolgál alapjául a köl­
csönös megegyezésnek ? ha egymástól elválva to­
vább is tervtelenül gondolkozunk és cselekszünk? 
Nem ez-e ama nyomorúság oka, mely a márczius 
13-iki bűntényt előidézte, a mely arra kényszerit 
bennünket, hogy úgy őrizzük a császárt, mint a sze­
münk világát s örüljünk, ha a nap baj nélkül múlt 
el? E nyomorúság ellen a kormány egymaga külső 
esközökktj a társadalom közrehatása nélkül, mint 
ezt hivatalosan bevallották, nem küzdhet. Csakis az 
önkormányzat képviselőinek a kormány által terem­
tett önálló központokban való egyesült erőfeszítése 
lehet hathatós harczi eszköz. Saját szántunkból keli 
egymáshoz csatlakoznunk a közrend ellenségei ellen. 
De hogyan lehessen a társadalmat támogatni, 
ha mi magunk, hogy Nagy Péternek egy kifejezésé­
vel éljek, egy szétdult lakóházhoz vagyunk hason­
lók - s sem gondolatra, sem irányra nézve nem tu­
dunk egymással megegyezni? Szólítson csak ben­
nünket a kormány, kívánja támogatásunkat, még 
pedig nem csupán belügyekben, hanem uj külügyi 
megpróbáltatásokban is, ■melyek közelebb lehetségesei:: 
mit fogunk mondani? Mindenki azt fogja elmon­
dani, a mi open az eszébe ötlik; az eszmék nem 
lesznek átdolgozva, megbeszélve, ellenőrizve; a vé­
lemények és tanácsok ezerszavu kórusa fog felhang­
zóra, hogy mindönkinek csak ugv zug bele a füle. 
-Sem jogokról van itt szó, mi nem kérünk jogokat, 
de készén kc-il lennünk arra, hogy a kormány fel­
szólításának majd eleget tehessünk.

viuuzeilérjének a ieauya. a kis leány azt eiueszeue, 
hogy apja rc.uv régen akarta kórházba küldeni gyógyítás 
végett, oe nem telik szegénynek a költségekre. Ä főher- 
czeg megígérte, hogy ő fog gondoskodni a leány szemba­
jénak gyógyításáról s csakugyan a napokban a "kis leányt 
a iúhe -czeg alcsuthi huszárja a szülök kíséretében, fel­
hozta a tövárosba a Rókus-kórház szemészeti osztá­
lyára.
. —_ S zász Károly előléptetése. A dr. Hegedűs La­
jos Bandid miniszteri tanácsos halála állal üresedésbe 
jött első osztályú miniszteri tanácsosi állomásra a vallás* 
és közoktatási miniszter Szász Károly miniszteri taná­
csost, s>. felsőbb oktatás ügyek, a reáliskolák s az auto­
nom felekezeti középiskolák ügyeinek referensét lép­
te* ,e elő.

—• A vallás- és közoktatásügyi miniszter a buda­
pesti egyetem jogi karának néhány tanárával bizalmas 
értekezletet tartott, melyen a tanpénzek ügyét behatóan 
megbeszélték. Módokat kerestek arra, hogy a parallel- 
tanszékek s a vizsgálati rendszer következtében a tanpén­
zek inai rendszerénél észlelhető inkonvenientiák és visz- 
szaélések mikép volnának megszüntethető!« a tanárok 
jogos érdekeinek sérelme nélkül. Az értekezleten (me­
lyen a minisztérium és Szász Károly miniszteri tanácso­
son kívül Plusz Sándor jogkari dékán, Leclmer, Szilágyi 
Dezső éb Puiszkv Ágost tanárok vettek részt, mig a meg­
hívottak közül Kautz, Kerkápoly és Hoffmann nem je­
lenhettek meg) a kérdés több oldalról megbeszéltetett s 
az eszmecsere különböző javaslatokban nyert kifejezést, 
melyekre nézve a résztvevők megígérték, hogy részlete­
sebben is fojrjúk formulázni, a minisztérium pedig a 
tandíjra állalánan s egyes tanárok tanpénzeire vonatkozó 
adatokat összeállítja s a kérdés azután szélesebb körben 
is meg fog beszéltetni.

— A párisi ut. Az «Írói és művészi kör»-ben ma 
délután öt órakor gyűltek össze először a klubb Parisba 
ránduló tagjai és egy órai értekezletet tartottak. A ki­
rándulás vezetői Pulszky Ferencz és ürvóry Lajos 
lesznek : az értekezlet ; ndezőkül az útra megválasztotta : 
dr. Várady Antal, Hentaller Lajos, Maleczky Vilmos és 
Maszák Hugó urakat. A társaság tagjai, kik nem mint 
Írók és művészek, hanem csupán mint a kör tagjai utaz­
nak, semmi egyéb czéllal nem utaznak, mint hogy Kossuth

leikéi
végre-

Lajost a na_ 
megszemléljek. A 
nak egyáltalában az

- l.T. ■; 
ki. ti:, ez

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőinket 
kiknek előfizetésük m„ hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielő bb megtenni m éltóztassanak

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra............ 1 írt 80 kr. hat hóra - ...___ jOfrt

egész évre — __ 20 fríkét hóra
három hóra

3 írt 60 kr. 
5 Irt — kr.

ez utóbbi törteink 
sebek haialniáh.ii

>k Csehországban s minden azt bízót. 
met pártnak milyen eréiyl elés kitartással ke"

harcz< hu. Az egész tartományi gyűlés ősszeala- 
1 n igybirtokosok kedd, választásának eredménye

megm i 
lekben

T;agy elégtétellel < s könynyen 
ml regisztrálja a prágai kertile- 

g bement választások •!
dicsérettel, hogv :• ..se­

it a ki zde 
vakok és 

iíől, s közeli gyógyhelyekben 
í-ogy 1. adjuk szavazata-

jui a válasz- 
betegek sem

H I I v ' V .'t
1 itásAr t 
lesz határozó.

«.. lueim -í cseh lap 
í agyarázha tó öröm mei 

és a külvárosokh i! 
i "nyé . Telve vannak azon 
he« egyesültek a z-vlukkal.

tiogy v.i.ven ké’-éitl-esett 
lásnái, bizonyítja az, i..g-’ m 
maradta c! a szív azat? 
lévő be? egeket is b-.-szá.lu
kíit^ «Pr aga a miens !»_— - '.lit fel v ez éri-zik ke elején a 
Bokrok , s e szavakkal végzi: «Erősítéseket ..vertünk — 
szaporoc'i. : ?»

a *Politik» igy jr : A kumgesztelhet? Uenek utoisó 
ba-Uys/i is leomiott. De han.tr a csehek győztek is, nem 
iogiá« ei nyomni a németeket. Nem n németek, han- in a 
ki-.uZuh.-part eii :ii í iirczuii.ik a csehek us ez ellen fognak 

u pini a jövőben is. Ezzel szemben nincsen kiengesz- 
ü.údés, nincsen egyesség. A •JWirodni Liszty* is:— 
szarni«. s napjának i.-vezi el e. v enapi napot. A mi szláv 
I . ,gái,k -■ i y i: ez a. lap — ii itaii.ias törvényszékké 
einelk edelt fői és e Kiralviag ellenségei főidet, a'kik le- 
akart x tépni lejéiül a kir.<i; i koron..;, meg-emmi-nö 
it>-y v! h.utuiúy k? N e. réitviiclmi nvvezidnsségii bi ás 
hp l> ez általános, impozán választás: győzelem. 
.Míg a németeknek természetesen elég ..kuk "van az 
őrtmre, addig más részről a németek ugyancsak el ran­

kes. tcilve a pi .... 1 yáiusztiUoh. balsikerén. A zsidók 
n. :.■«!! megoszl'.-.íak es ;u részben elumozditotíák a 
bek győzelmét.

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek 
után következő napokon is meg jelen.

Az etöpzetc nemek, ezimenek, lakhely .neksazutolsópostának tisztér 
clvashütólei ‘.Írását '-.érjük, hegy alap szétküldésében hiba ne történjék
Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk.

heg; előfizetőink ieeczétszenioben csetekeszrek, ha ez,’ínszalagjukat 
s posta-utalvány száléra ragasztva beküldik e kiadó-hivatalnak.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az „Egyetértés ' kiadó - hivatalába 
(hímző uteza, 1. szám alá) küldendők.

zíz „ Egyetértés“ kiadó-hivatala.

csa­

li Ü L F Ö L B.
— julius 2.

Challemel-Lacour franczia külügyminiszter szom' 
baton te«1! vissza vichybő! Parisba s tegnap ismét 
kezébe vette a külügyi hivatal vezetését. A távozá­
sához fűzött kombinácziók tehát egyelőre koraiak­
nak bizony:: lak, bár a Parisban leve külföldi diplo­
maták csaknem kivétel nélkül panaszkodnak Chai- 
lemel-Laeour visszataszító, bántó modora miatt, a 
un már maga is tarthatatlanná teszi állásút.’A 
Standard' levelezője, azzal a hitről a kapcsolatban, 
hogy Utal eniel-Lacour megsértette a khinai köve­
tel, a következő történetet beszéli el- Európa egvik 
ivgrep.bii :dvaratlak képviselője Challemel-Lacourt 
ke vessel^ ennek kineveztetése után meglátogatta, de 
oi;. ■:? udvariatlanul foj.idtatott, hogy azonnal oi is 

'"li " egye nesen Fi rry n iniszterelnökhöz hajta- 
t.y p:u:a<:t tenni.:’vrrv a külföldi diplomatát szokott 
udvari issagával üdvözölte, mentegetőzött s végre ezt 
mondta: ■? Ne nehezteljen; beteg ember az!» Aliimét 
levelezője is iivkép jellemzi Challemel-Lacourt. Első 
nap, mikor a diplomacziai kar tisztelgett nala, egv 
tinóm diplomata; valósággal megleczkéztetett négy 
perczig, imüón emez, meghajtva magát, igy szólt. 
«Kartársaim az előszobában várakoznak, s me» 
vagyok győződve, hogy élvezette! fogják hallgatni 
exczeiiencziad beszédének a végét» — s azzal ott 
hányt;.. A napokban, ugyancsak Challemel-Laeourra 
s nyilván Ferry említett • antegetőzésére vonatko- 
zolag egy külföldi diplomata ezt mondta: «Egy or­
szág nemzetközi viszonyainak sohasem volna szabad 
egy ember emésztési bajaitól függniük.» Egy másik 
diplomata pedig igy nyilatkozott: «Challemell-La- 
eour legközelebb ismét elfoglalja hivatalát. Ha csak 
lehet, távozni sietek Parisból. Mikor meglátogatom, 
mindig attól rettegek, hogy megharap — pedig még 
uralkodik is magán.»

Rómából jelentik az «Union »-nak, hogy Ferry 
miniszterelnök bizalmas jegyzéke a pápához Gr érni 
válaszúval együtt útnak indíttatott. A jegyzék állitő- 
lag béküiékeny hangon van írva. Az «Union» meg­
jegyzi, hogy a Vatikán formális ígéretet kapott hogy 
a megszüntetett papi fizetések a julius 14-én’ kibo- 
csatando amnesztia alkalmával folyóvá tétetnek. Pá- 
risban bizonyos részről a pápa sokat emlegetett le- 
velének rójjak föl azt, hogy a legutóbbi napokban a 
képviselői,azban oly indítvány nyujtatoít be mely 
azt kívánja, íiogy a szentszéki franczia követség, a

ÚJDONSÁGOK.
— jul. 2.

— Személyi hírek. Chamlord gróf halálának 
híre terjedt el tegnap éjjel Parisban. A legitimista 
lapok jelentették, hogy a gróf hirtelen megbetege- 
gedett s hogy állapota válságos. A késő éjjeli órák­
ban már híre járt, hogy a gróf meghalt. Eddig azon­
ban a hír nem nyert megerősítést. — Gr. Ráday 
Gedeon honvédelmi miniszter Ausseeba érkezett, ä 
kúra Használatára. — Jankovics ezredes, a szerb ki­
rályné udvari marsálja, Becsből Marienbadba uta­
zott. — bold .try Mihály pestmegyei alispán a teg­
nap esti vonattal visszatért a fővárosba. — Sándor 
bolgár fejedelem, mint Lseidből távirják, oda érke- 
z?-‘ti. I csty /■ rigyts, a kitűnő tudós s Krassórne- 
g_-1* monograpliusa Lúgoson időzött, hogy mono- 
graphiájának hiányzó részeit kiegészítse. Pesty Fri- 
gves egy Ízben mar felszólítást intézett a családok­
hoz, arra néz ve, hogy a családra vonatkozó adato­
kat neki átszolgáJtassék, de a krassúi családok e 
felszólítással oly keveset törődtek, hogy egyetlen egy 
sem nyújtott adatokat; holott minden családnak érde­
kében áli, hogy múltja történethúen legyen megörö- 
kitve. A walesi her czeget és az edinburgi hercze- 
g,*í mint a «Standard»irja,meghívta Vilmos császár 
a nemet hadsereg őszi gyakorlataira. Ugyan e lap 
szerint XIII.. Leo vonakodott Lton Carlost audiun- 
czian fogadni. — A Cumberland; herczeg és herczeqné 
Becsből visszatértek Gmundenbe. — 'Sterne Hen- 
nk, az amerikai egyesült államok budapesti kon-
zu' a kei havi szabadságidejét felhasználva, elhagyta 
Budapestet. Helyette G'crsíer Lajos alkonzul vette 
át az amerikai konzulátus vezetését.
- Udvari hírek. Julius 1-ről Írják lseidből : Mária 

*íu,flla loherczegno ma délután, Amália bajor hercn enu 
ts Auersperg Agiáia herczcunö á«= k-n™i= grófuétóí ^

)t"fc‘

hazaiií lássák és Páns nevezetességeit 
társaság tagjai nem arrogáliák maguk- 
z mró és művész» nevet. Julius 9-én 

lesz az elutazás; A elenezében egy napot, Turin ban egy na­
pot, Parisban öt napot fog a társaság tölteni. Az érikezlet 
többi tárgyát az utazás részletei képezték. A kik a részt­
vevők közül az utazás diját be nem fizették, e hó 5-én 
délutánig fizet!lelik be. Az elindulás előtti napig minden­
nap lesz értekezlet.

77 Földrengés Korfuban. Korfuból írják június 
28-áról: Tegnap reggel 11 óra 2N pereskor igen erős 
földrengést éreztek. Két erős löké; következett egymás­
után s annyira megremegtető az embereket, hogy esze­
veszetten, kiabálva futottak ki a házakból a szabad ég 
alá. Most egy éve, julius 8-ika körül, szintén roppant 
földrengés volt.

Eladott aranybánya. A hires rudai «tizenkét 
apostolról» nevezett aranybányát Brád mellett, melynek 
nagy része Tholdalagi-féle hitbizományt képez, s a gr. 
Teleki Lajos örökösei tulajdona voll, az tn-L bányatár­
sulat vette meg 653 ezer forinton. Ez aranybánya a leg­
szebb iiyes bányák közé tartozik.

Tűz. Mezőtúrról írják lapunknak : Junius 29-éu éj­
jel, a Róth-testvérek fürészmaima leégett. A tűz oka ís- 
meretlen. —_ Gyöngyösön tűz volt, mely két házat 
s mellék-épületeket hamvasztott cl. — Málnás község­
ben jui.ius 26-án ismét tűz volt. Elégett Mihály Ferencz- 
nek 2 csűre, Mihály Sámuelnek 1 csűre istállóval együtt, 
ezeken kívül egy ház. A tűz keletkezésének okú minded­
dig ismeretlen. Levelező nagy dicsérettel emlékszik meg 
Pejacsevich Arthur grófról, ki az oltás körül a legna­
gyobb buzgóságot fejtei te ki. A gróf ugyanis a mint ok­
szerűi kastélyából meglátta a tüzet, azonnal befogatott, 
kádakat rakatott a szekerekre s azokat az Öltből tele 
töltetve, így jelent meg cselédeivel a tűz színhelyén, itt 
aztán maga is fejszét ragadott kezébe s a legnagyobb erő­
feszítéssel dolgozott, mindaddig, mig a tűz teljesen ei- 
hamvádolt. A gróf ur, a ki csak alig néhány nap 
óta. iciőz a SzékelVföldön, e tette á«tal igazi nemesielkü- 
ségének aula tanujelét.

— Gyilkosság;! merénylet a vasúton. Arról a 
gyilkossagi merényletről, melyet egy angoi lelkész ellen 
Boulogne és Paris közt a va utón elkövettek, a Tüneti­
nek Amiensbű! a következőket táviratozzék : csütörtökön 
reggel l1*'« órakor Boulognéban n vonatra felszállóit egv 
angol utas és a kocsiban Whidborne György londoni 
•7 éves lelkészszel, ki Syájezba volt utazandó, beszélge­
tésbe akart elegyedni. \\ hidborne azonban tartózkodótól? 
viselte magát s csakhamar elaludt. A mint azonban ä
vonat Abbevillet elhagyta, e
ütés ébresz ette föl álmából. ___ ____ _ c......... ...
zéból az asztalos vésőt, melyiyel ázdühösen hadonászott. 
Ekkor azonban a támadó revolvert húzott elő zsebéből.

gyszerre bárom fejére mért 
adta megtárnadőja ke-

Whidboriie 
levőbe meueküit, 
nat megállolt 

1 körn

műivé kiszökött a kocsiból s a mellette

Dreuil

meghuzt 
alá hei«

’jzták. A vo-lionnan a vészjelzőt m< 
s a merénylőt felügyelet 

.őrnyékén leszökött a vonütról. Ismét megállítot­
ták a vonatot s a szökevényt elfogták. Ekkor előrántotta 
revolverét s bai homlokába lőtt. Elve, de súlyosan meg- 
sérülve szállították be az amiensi kórházba. "Whidborne 
pár óráig tartózkodott Amiensber, s azután folytatta útját 
Parisba. Sebei épen nem veszélyesek. Megtámadóját nem 
ismeri, a ki a nála talált iratok szerint Co foots cayeux- 
sur-meri mérnök.

Rövid hírek. .4 bárt fai fürdőben a jú­
nius 30-iki kimutatás szeriül 320 vendég van.__' A
popolczi határon annyira garázdálkodnak a 
medvék,hogy nemcsak a határon támadják meg a tul­
kodat, de egész a község határába betolakodnak. — 
A terézvárosi zálogházban e hó 19-étől 25-ig 
árverések lesznek. — A közoktatásügyi mi­
niszter heten kint csakis egyszer, szombaton deli 
12 és 2 óra között fogad ezentúl.

- Ismét szerencsétlenség a Dunán. Váczról je- 
len 'a. hogy a múlt kedden Mészáros Lázár ó-budai k* 
kosnai; tavai megrakott hajóját, mely a Dunán a főváros 
, , igyekezett, a vihar annyira megrongálta, hogv Vácz 

al'i, ?, “titkápolua közelében összes terhével együtt el- 
?lV- , ‘ ^ haLon v.°!t VFúaraermyien megmenekül-
tek, de egv no, a ki a hajószobában benrekedt, halálát 
le«le a hullámokban. A nő hulláját később kifogták.
1-27 Ttiáít holttest. Tegnap este a Teréz-köruton 
levő Luczenbacher-tele fatelep kerítése tövében egv kora- 
szulutt csecsemő teljesen feloszlásnak indult holttestét 
találtak.
.,7) OagyUkosság. A Dessewffy-uíczában 49-ik szám 
». ... l“»o Jenki_farkas nevű pintérlegénv ugv 45 éves

nftnL 10 e -n eitemette UUJ' h kivel hosszú évek 
során at boldogan élt. A szegény ember azóta buskomor
ii- m!iM .eg-X íz,beM a v.lz!,e ugrott, de onnan kiszaba- 

ü tottáK ; a Konyhájában telakasztva találták meg Neie 
után való buja vitte sírjába. * ^

útijaira ii.euei.eu, efejU««. , meeKCiVeu a ‘ - • »--v Ueveueu, 
vigasztalnám s látnám el a vegtusára szükséges szentse 
gekkel a szerencsétlen elítéltet.

Első teendőmnek tartottam, magát a grófnét rögtön 
felkeresni, kit legk.nosb lelki küzdelmei s fájdalmai kö­
zött, de eigju'áal'bámulatos rezignáczióban találtam - 
Mondhatom alig voltam életemben annyira meguaiva, 
mint eme komoly perczekben. Iparkodtam nemes 
vigasztalni, különösen a kimondott halálos iteiet 
hajtásának hihetetlen voltánál fogva annahsinkabu, me 
ez valóságos meggyőződésem volt annak tudata menen, 
miszerint a miniszterelnökségről jókor visszalépett giui 
sona ily szigorú Ítéletre okot nem adott s a KimonaoLi 
Ítéletet csak fokozott visszarettentésnek magyaráztam, 
mely bizonyára megkegyel mezőssel fog vogzodm. A 
grófné rövid habozás után belenyugodván szavaimba, lát­
szólagosan csendesebb hangulattal erre_ íróasztalához 
tilt, férjének szólandó egy kis levélke írásához logoit, 
azt bepecsételve, kezembe nyújtotta fennebbi kérelmé­
nek ismétlése mellett, vigasztalnám meg szerencselleii 
férjét s ez alkalommal adnám út neki e levélkét is, mi­
után az itélei kimondása óta neki férjenek látogatása 
meg lön tiltva. _ ... t ,

En tehát isten nevében minden habozás nélkül innate 
indultam és az újépületbe belépvén az őrlálló katonaság­
nál szándékomat bejelentettem, mire az őrség parancs­
noka, a nélkül, hogy nevein után tudakozódott volna, 
azonnal a börtönielügyelőhöz vezetett, ki is minden to­
vábbi kérdezösködés nélkül, maga az elítéltek egyik ter­
mébe a grófhoz felkisért.

Én ugyan a grófhoz fordultam, a ki kezét_ nyújtotta, ne 
mivel szemközt a velem jött börtönfelügyelő foglalt he­
lyet, az ablaknál pedig a fegyveres örkaluna all»!1, vele 
bizalmas szót nem válthattam, egyházi szolgálatomra pe­
dig már szüksége nem volt, azért mert ebben engem gr. 
Károlyi franczia abbéja már megelőzött volt.

Ezekután visszatérve a grótné lakára, nemcsak nála, 
de az egész házban szivrepesztö látványoknak voltam 
szem és iűltanuja, minek ujolago; okául szolgált nz,hogy 
a végrehajtás bizonyossága mellett mindinkább uj s 
újabb érvek jutottak a család tudomására, sőt ezélszerü- 
nc-k bizonyult a grófnét arra birni, miszerint még az éj­
jel Csurgóra utazzék

Batthyány Lajos első miniszterelnökünk csakugyan 
másnap ki is végeztetett s bonczolás végett a rókusi 
koródába vitetett. Daczára ama sok s akkoriban ugyan 
elég veszélyes kellemetlenségeknek, melyekbe a fenem- 
litett abbéval együtt fennebbi látogatásaim miatt a hadi­
törvényszék elé jutottam* most, miután a család bizal­
mával annyira megtisztelt, minden gondom oda irányult, 
hogy a boldogultunk hűit tetemei legalább tisztességes 
eltakarításban részesüljenek. Felkértem tehát a kóroda 
akkori igazgatója;, engedné meg, hogy a boldogult a sz. ! 
Feiencziek kriptájába vitethessék, mit u azonban a ka­
póit szigorú parancs folytán legjobb akarata mellett sem I 
tartott megengedhetőnek; végre mégis arra sikerült őt ! 
bírnom, miszerint, megengedte, hogy saját felelősségemre 
a józsefvárosi temetőben történhessék az e'-ak.-.vitás. | 
Ezekután siettem a boldogult Dank Agáp a sz. Ferencz- j 
rendiek akkori házfőnökéhez, ki mondhatom valóban 
hazafias kegyelet s szívességgel késznek nyilatkozott elő­
adott szándékom kivitelére segédkezet nyújtani s a bob 
dogull gróf tetemeit a zárda sírboltjába fogadni.

Lz előkészületek után meg kell vallanom egy kis, tán 
ily körülmények közt megengedett, cselfogáshoz kellett 
folyamodnom.

Miután szinleg pro forma, mint mondán: szokás, sirt 
ásattam volna, Hausmann orvost?idor s Bártfayné kísére­
tében ei~;l 10 óra fele linker kocsiban megjelentem a ró­
kusi # kóroda kapuja előtt, mely egynéhány perez múlva 
kinyílván: a boldogult miniszterelnök tetemeit egy egé­
szen közönséges, mint nevezni szokták, leírás szekér 
vitte kifelé, mint rendelve volt. a józsefvárosi temető 
felé. Hárman a fiakerui n nyomban követtük minden aka­
dály nélkül, csak a vámháznál a katonai őrség vizsgálta 
a halottas kocsi tartalmát, inig végre a temetőbe érve 
leszálltam a kocsiról s mint a hely ura, színleltem kissé 
szigorúbb szavakban kifejezést adva tettetett elégedetlen­
ségemnek az ásott sir nem elegendő n lysége s egyéb 
czélszerütlensége felett, — ez ürügy aiatt a" halottas "ko­
csisnak megparancsoltam, hogy miután éjjel uj ásás által 
a dolgon segíteni nem lehet, forduljon issza s hajtson 
a merre parancsolni fogok.

b igy történt, hogy ismét a vámház mellett el, — hol 
többé kérdőre sem vontak, egyenesen a sz. Feiencziek 
zárdája leié hajtattam, hol mintegy éjjeli 11 óra felé 
érkeztünk meg s már vártak bennünket. Boldogult Dank 
Agáp, nehány csak öreg bb páter kíséretében, kik a ti­
tokba Le voltak avatva, égő fáklyákkal fogadott bennün­
ket. A halottas kocsi haza robogott, a hült tetemek pe­
dig a sírboltba vitettek s egyházi szertartásuk melleit, 
melyek végeztekor a jelen volt néhány atya is segédke­
zett, iinnepélj esen beszenteltettek. A sírboltnak már- 
yánytáblával való elzáratását, a legszigorúbb titoktartás 
kölcsönös kérőimé követte.

L tény azonban, daczára annak, hogy legalább tud­
tommal más senki jelen nem volt, nem tudni mily utón, 
míg?.- valahogyan transpirált, minek folytán később mind 
a mar bulduguit i)ank Agáp mind én i ndenfele i. je­
gelő anonim levelekkel lépettünk meg, mindazonáltal 
nyilvános felelősségre soha nc-m vonattunk.

utazik; .suauoe-K 
Poprádra utaznak ;

keméten, majd 
hátralevő részét

f. Tisba, Uiaszországb a »•- ,, 
Újházi, most kezdi ve udég-; ,-

több "via 
utó Ke

sét Ungvárit Lászi társulatánál, aztán még tti 
színháznál fog vendégszerepelni; Vízvári <i. 
keméten. maid Nagyváradon vendégszerepei >'lágy 

újpesti
_ zerepe i s 

/illájában fogja töltiu Sz,

hegyen lesz Pcaday igazgató is. Bercsényi íj- 
drámáját fejezi he és egvsz szünidő alatt ,- f .. , 
marad ; Felekiék _ 1 .oäiiyiaIva i,, mr-j.i Szer-e.i- - . . . M 
időzni; Griliné Csillag Teréz Nemeiorazugot uí. .- 
férjével; Pulszkyné-.toDÁizts Eiruíia - f; vtrosho/" 
falun készül czyklusbeli szerepeire; A’w/.y lm? 
hetet a Svábhegyen tölt; Jászai Mari, 0cl/ j, 
Spányi Irma. Maleczlcyék, Sa.clehner "Émn,á'.‘-’ 
Pauli az irok és művészekkel indulnak Parish: ■ .
Németországba megy, Hajós Uzcglédre, Bt; 
észtbe és Bartolucci Olaszországbai. iesz a s:,i-c 
géig; Bisley Párisban énnklitnulináuyait lói--

< un Erzsi 
Balaton

Veszprémi)-, 
mellett töli

komikusa 
tóra megy

geii Imre és neje Hurru, r' " 
nak a szünidőre s aztán 
hetet.

— SolymOAay Elek, a népszínház 
13-án Kecskemétre é-s 24-Jikén ixoloz v.. 
pelni. Kolozsváron ezúttal lép fel először NT. 
ebő estén a «Tüudérhaj» czimü boliózalbaii "e , 
diák szerepét..-átsza. Ezenkívül fellé;, méz »A . 
vér»-ben, «Árva Zsuzská»-ban; «Luinpa-.z: - -. . ..
dús »-ban, a «Tot Ifiány»-ban, Kolozsvárié1 > iL 
Borsz- kre megy s itt tölt' .szabadsagidejé ?-k •
1" vő részét, soft idézése -.'tóit közreműködik eV' v. 
kony czélu hangversenyben.

— A népszínházban holnap kedd« ; «.\ f :
sza» kerül szilireBlaha Luiza asszonynval, ki hu,? .
-A vörös sapkádban lép föl utoljára szabadsága "üui?

FŐVÁROSI ÜGTEK.
— A főváros pénzügyi bizottsága . dé;-i,

órakor Kotla Mihály alpotóármester elnöki-.f- aláó 
tartott, s a következő ügyeket intézte el - Ni 'hol 
Fülöp gépgyáros a felhagyott váezi temeti tei 
2400 négyszögölnyi telket ke.? a fóv ír< 
ben kiküldött kisbizothnány által ßieozaL t : 
négyszögöluikirit lő irt, megadni La.iami.',. i .j".' • 
bizottság ennek folytán ajánlatát pártoj.»i;,v y, L-a , 7 j 
nac >lé terjeszteni. Eder Antal Gyula .< i.übánx:- V 
az állami gépgyár 1 át a mögött, levő irosi telel 
vételére tett a fővárosnak ajánlatot. ..d-u 
a telekért 3 frí 50 krt. A pénzügyi i-Átofnág, iV 
teliir- nevetségesen csekélynek találta «■ V • ■ 
addig, mig a ferenezvárosi v.-inetö fel nem ha: Vr ; “

<-í nem adhatók, az ajánlatot nem topő<” 
uak a.i,miaui. A VII. ügyosztály a viroshp-tt 1 .. .
ben feiallittatni szándékolt uj kon ... ,< , ,hí­
rnél.yt a lva, a korcsma felépítését szíikség-e, c, 
mert véleménye szerint az 1885-iki ónz;v-ú- 
tás rendező bizottsága tog a v.-rosligeL. n 
tás: korcsmát építeni s azt majd annak - 
város átveheti. Az erdőgazdasági üzen érv 
léséhez szükséges előmunkálatuk' költs :-.<-n-ek ff-d»?». 
téyl a bizottság, a főszámvevő javaslata alapján 
előre nem látható kiadások ezirnén a budcre;i e ‘ 
SO.fiOO Irtot jelűite ki. A költség 22?>j írna v'.a éí" 
nyt/.va. A munkálatnak a törvény szerint 18S4 >•
i-é:e készei' keli icui,; Az aka.i«uva . 
vezése a nnl-i nöki hivatal tervei szeri 
A költség tedezetébu

ei?

1 , — - pénziig i b. .„..„o, „ üdül,«'«u j
vas tata szét in. a netán varhalomegt.ikariiás? -k vagya -....

térnek 
it 4900 írtba i 

zoitság a szan-v
;rüL
" ja-

u- :< - sí és kőbá 
ározván, a 
?ség vetési.

eb;.;
jövedelmi .Ubldct rovatot jelölte ki. A 
nyai Mlmházak kihelyezését a közgyúlé- 
mérnöki hivatal elkészítette a terveket'; a k 
Az építés költsége e szerint 69,(.00 ;■■ rv\- 
összegre a bu.Igeiben fejezet ni*. a o.-nz i;- 
sá; ilyenül a telhagyandó vám ház;* k értéke--'’- 
f-.iy összeget jelölte ki. Pohlrnann é- S .-V-'r« ,- 
z: k * Soroksár: Dun.aág mentén j* /rakta; * <■ 
iih t-.-lállitani. E ezéira mintegv lz-.ou D -i; vár 

eladásút kérik a fővárostól. A men ,k 
adás ellen nincs semmi kifogása, d a városi 
n :iatkoz:;'a szerint, a Soroksár, tu 1 .

ai még tehetsége va- 
s, kedves özvegynek

tap-

S'.-rve,
:rspt
Ou'enseebe utazott, hol nehány

Kornis 
napot

vissza-

Péter-

ki-
_ JJ,. ' ------ ... ..««,.11, Iiapvi fog tölteni.
ő-v-rt f ‘ -onerczegnu, Lipút bajor herczeg neje, a
jüvuhok", vagv meg, e ho közepén Schönt,runnba ér- 
kezA Rudolf tronorokos ma Becsbe érkezett, né­
hány kabinet ügyiratot elintézett és estére ismét" 
tért Laxenburgba.
d "T A királyné a Schafbergen. Junms 29-én,
SléSnértelStMWriaá1' rVV,id/e,“ ketlus megíe-
pclér ,.ite at.->i oltgang lakóit: hosszú esőzés után derült
-zep_regg és Erzséoet királyné ő felsége megérkezte A
tarek^ut^^0^8, fyÜli össze ünnepf istentiszteletre, a 
terek és utcz,.k nepteleuek voltag s az orgona hangja 
meszszc kihailatszott az ősi templomból. Egy perezre Üét 
udvraV- ^°-C'1 r°uog a térre s két hölgy szállott le kik 
a «feher rizsa»-hoz ezimzett szállóba "siettek. Itt pár 
perczig időztek a terrászon, gyönyörködve a környék szép­
ségén. A vendégeK a két hölgy egyikében a királynét 
ismertek fel. A vendéglős által két öszvért s egv vezetőt 
hozattak s mielőtt megérkeztük hire az egész városban 

TOna : Tár a hegyek közt jártak. A királyné 
a szállodától egesz a hegy csúcsáig gyalog ment eevik
Ptif seanrnhPerüy0ti rl?ásikban legyezőt "tartva.Kísérője, Man 
úton Sf , Lfhti'arh0 g)u Ps.ZT,-r.en. kisérte a harmadfél órai 

A »ehafbergi vendéglős idejekorán értesülve a ki-
diszhette li1"»62 áÍKi leieL^rgaÄ és fehér-kék zászlókkal 
sem tfj száHoL A kiráiynö a hoszszas ut daczára 
sem volt elfáradva. Megérkezte után a tetőre ment fel 
honnan a legszebb látvány tárul a szem elé s itt időzött 
az ebéd fe szolgálásáig. Ebéd után ismét gyalog induketatetieSkeí-oeadlVe- °lfgang0t* a ¥ Pedig előkéLülete-
“Ä tÄSatof“ SCb””«b«

fJ,6zsef ^herczeg és a vlnozeUót leány. Jó-
zsef foherczeg nem régiben meglátogatta az alcsuthi köz-

13 éi

Halmi Ferencz árvái számára Szmik Lajosné 
urhulgytui ma 8 írt érkezett szerkesztőségünkhöz, mely 
összeggel jurius 30-iki kimutatásunkhoz képest eddigi 
gyűjtésünk 251 frt 60 kr. c
, r A bukoylnai magyarok számára újabban Oros­
házáról Pauletits Ferencz úrtól IS frt 80 kr érkezett 
szerkesztőségünkhöz, mint az ottani lelkes fiatalság áltat 
junms 23-án rendezett juniális jövedelme és felülfizet»si 
bevétele, az utóbbi összeg 5 frt 30 krt tévén ki. Junius 
í-9-iki szamunkban foglalt legutóbbi kimutatásunk sze­
rint tehát eddigi gyűjtésűnk összesen 6842 frt 47 k- 
10 Napokon d’or és 1 ezüsthuszas.

ra,7,Az- Orphemn most esténként nagyszámú válo-ra-
me]leifZOilSZtiet--i8yUJt 1 eg$e» mel>" a kitűnő előadások 
mellett igen jól mulat. Különös vonzerő gyanánt Leo 
urat, e nagyszerű ventrologuistdt kell megneveznek 
ki e nemben a legcsodálatosabbat műveli. A k-gköze-

äSÄdär*'isai61'"—• “»tti-

ségi iskolát s ott feltűnt neki egy 13 éves ügyes értei- 
mes h, leány, a k, rég, és-súlyos szembajbfn szenve- 

ktiete iránt, megtudta, hogy a 
és hogy a saját alcsuthi

dett. Kérdezösködvénc 
leányt Balázs Lidinek hívják

Batthyány Lajos gróf kivégez 
tetéséhez.

Nicdermann Pálesztergom, káptalani főügyész érde- 
kes okmányt ajándékozott az esztergomi dal- és zene- 
kedyeluk egyesületének. Az eredeti okmány néhai Szán- 
ioffy Antal kézirata s nehány eddig ismeretlen adatot
ml hen I nHagy ,VértanU rutolsó perczeirőL Szántóffy 
1349-ben Budapesten józsefvárosi plébános volt ilven 
minőségben előbb öt kérték fel, hogy az elitéit Batthy­
ány g-'ofot lássa el a hűséges lelki vigasztalással Hn 
szonegy évvel később 1870 ben Szlntóffy fölkgvezte 
dalmas emlekeit. Halála után irományai kM találták
tékgbeZtó°pMknak máktól Esztergomból küld-vlL^l1eTlíXanaSkánt0Íry fe'JegyZéSei “int a kö"

V n,!f9",R-0,«toLe.r 3"ikán a délutáni órák egyikében te- 
kmtetes Barttayne asszonyság, gróf Károlyiak levéMmo- 
kanak hitvese hozzám, mint akkori Pest József külvárosi
w fSpereS'pl^aU0SÍ10z kikoc^ott és áron engem meg­
lepett szomorú hírt hozta, miszerint Batthyány Lajos

SZÍNHÁZ, MŰVÉSZET,
A eziaeszetl iskola drámai vizsgálati el adása 

ma este volt. Előadták a «Yeienczei kalmár»-t, «Faust» 
kél jelenetét, «Romeo és Juiiá»-t, «A váróteremben» es 
.'°SZ1 napsugár»-t. Romeo és Júliában Hubay Aranka 
igazi színpadi temperamentumot áruit el: szépen csengő 
hangja is van, Júliának egy-két jelenetében nem is nö­
vendék, de színésznő állott a néző előtt Szirmán mint 
Romeo helyesen szavait. Faustban Márkus Etelka és 
Csusza’- Árpád mutatták be tehetségüket. Császár 
(roust) csinos színpadi alak, csengő hanggal, iígves 
mozgással. Márkus Etelka értelmes színésznő fesz 
de a hév nein igen tör ki jaíckúboi. «A V.-ien- 
czei kalmár»-ban Molnár Antal aratott tetszést- 
sokat Hibázott, játéka nem volt egyenlete.-, de látszott’ 
hogy színész, jól mozog, tűzzel, szenvedélylycl látszott; 
Biiylock ábrázolása nagy mtivésznek|is nagv feladat "• in nö­
vendék vagy akár végzett növendék ...sak körvonalait utóba 
is el, méito a buzui tusra. A »X áró tere in ben» vígjátékban 
hostage i Irén végzett növendék és Sí ii m ay Ignácz folyto­
nos derültségben lartottáktó nagyszámú közönséget.Rosta"ni 
l.'en gyönyörű színpadi alak, elegáns megjelenés, olvad*-- 
áuny, ezüst csengésű hang, mely a társalgási perezekre kivá­
lóan akalmas kisasszony, ki a szegedi sziniiázhoz szerződött 
a routm által bizonyára megszerzi azt rai 
lósulásábol hiányzik. Szirmay a kedélyes, 
mc-llójpartne/e volt: ügyes, finom, méltó a buzdító" 
sokra. Az «Uszi napsugár»-,1;.>.n Adorján Berta, Mól- 
nur Antal és Sw Irma működtek közre. Adorján Berta 
mar rendes tagja a nemzeti színháznak, ki nem jő nö- 
yende-K számba. Molnár Antal némi utánzás mellett va­
lódi vígjátéki tehetséget is mutatutt be az Ljházi-féle 
szerepben ; megállta volna helyét bármc-lv színpadon sza­
vamat; volt éle, pomtje. Sió Irma a vén gazda^szonv 
szerepeben szintén továbbképezésre méltó tehetséget 
arull el. c

~ A krlsztlnavárosi színkörben ma este egv né- 
metho! tordnott vígjátékot, a «Hadjárat a békében»" czi- 
rnut adiak elu meglehetős számú közönség előtt A da­
ran* hősei a német írok által gyakran színpadra vitt 
ka.-.natiszie», kik a hölgye« ellen lolytatnak házassággal 
végződő bekt-s háborút, ügyesen mozogtak egyenruhájuk­
ban, de nagyobb hatást kelteni nem tudtak, mert a 
szerző kévés szellemet s még kevesebb mulattató jelene- 
tet vitt a darabba Atypikus fiatal hadnagy — Reiflm- 
gem Reii — derültséget tudott kelteni a budai közönség- 
nelépugy, rnu,t a gyapju-utezai színházban, hol a télen 
többször színre került a «Hadjárat a békében.» A sze­
replők közül e ső sorban Kiss Mihálynél említhetjük fel 
ki élénkén s kedvesen játszott. Ugyanezt mondhatjuk
i?il^°AofTfí :SA ?s jéyilassy ismét tanu-
jeiet adták komikai tehetsegüknek. A fiatal hadnagy s?e 
repeben SaZmai/ aratott tapsokat, ügyesen játózottalf 
kisebb szerepekben: Erdossy Hermin és Havimé.

-- A népszínházban rna kezdték meg az egv hónaui 
szünetelés után az előadásokat Csepreghv «Sárga erikó«- 
javal. A nézőtér_csak télig-meddig telit meg, hanem a 
mlTlt 1 kozo,ns®f bőséges tapsokkal tüntetett a társulat 
mellett, a mely Lécsben annyi dicsőséget szerzett a ma­
gyar szín művészetnek. Természetes, liogv a tüntetések­
ben legtöbb része Blaháné asszonyé volt, a ki Erzsiké 
szerepet ragyogó kedélyének teljes varázsával ruházta fel 
Eiso megjelenésekor hosszasan tartott a zajos tans á 
mely minden népdala után újra meg újra felháne- 
zott s több da át ismételnie kellett, tionló tünte­
tésekben részesültek Tamássi és|Solymossy is. Az előad! 
egészben veve teljesen összevágó volt. A szereplők mintha 
csak igazolni igyekeztek volna a bécsiek lelkesedését 
íuznl-'1 nJ fZOtt valamennyien. Még a Lardalosnők is 
Rlthá6 fUrgCSe8gí‘ m07-°gtak a színen mint máskor 
Blaháné asszonynak meg épenséggel sugárzó jó kedve 
volt, mintha csak tudtára akarta volna adni niindenki-
* £’iTDnytre °ívend az<?n’ f;0® Újra itt lehet köztünk 
a hol bizony csak mégis legjobban szeretik őt. A nén- 
szinhaa átalakitasokat első pillanatra elárulta a fris<* va­
kolat athato szaga, a mely egészen eltölti még a nézőtéri
Äs™1 n”hss68K' •*»“&■«•» hí

n rA nemzeti etinház tagjai a szünidő alatt részint
u ytaza^al,vagy vendégszerepléssel töl­

tik el szabadioejoket. Pnelle Kornélia darabig Mára- 
marosban maraa, hol Csóka társaságánál fog vendé"sze-Erhdtlybe T,eg7 egy Lrátnféhlz; lel-
vey Laura, ha betegségéből teljesen felépül, Ausseebe

□ öl
hivatalnak

nincs semmi kifogása, d 
latkozata sz.-riut, a soroksári Dunaagb- 

jeg nem nyerhető. A pénzügyi bízott,ug, miét., 
ben végleg határozna, a kt-zegészsétiiil- . h.y. 
véleménye nn-gmondására szólítja lel" r". . ....
egé-zségügyi bizottság figyelmét ez .; i:."."j 
uh hiizhvilt tavakra -.s, m-'-iyekből a • v - - 
jégszükséglett - fedezi.

— Azov, magánépítő»! bizottság - ;
kővetkező nevezetesebb épitési engedélyek kiadá 
javaslatba: Fischer és Sonnenbergnek sui 
alatt három emeietes bérházra, -jr. L- 
v.iczi kunit ->0. sz. a. három en:- ele i.-i ,iír- 
-Jámisiiak lz-.bella-utcza 52. az. a. k-tem- - 
továbbá földszintes házakra: Mart:: ■ ÍV 
nek < gyre a szigetvári utczában irttor« ■: 
utczáburi 1-í és 16 szám alatt. Búi--- v. 
tányos-uteza 8 sz. a., Éberling 1 
utón (nyaraló;, L::: !mayer AntaliiaK - ra. ■ ;

Szálló Józsefnek a> uj- és i.
Német Sándornak Haitsáiut ti'. , ii.-fi-, , 
nak és társának Murányi és óv;: ■ k - rk;"*; 
zos lakba:--) Schullei Feivnczn-'-ri- a Hí- -n-
a. (favázas butorraktár), továbbá
kiadása Várkonyi Istvánnak a \\ ■ ■.
,z.mre; Fkncliman Mav rés Guttn . ,
uteza 2. sz. a. félszerre ; Löfk-r Mű­
in 6. sz. a. földszintes épületre :
Karpfensteh: utczában árnbódéir :
linek a Sz

külsí 
S eil; ér Ló:

_ . , Bretscber •
Szaboics-utczába ; miiilamiih.-iv» i" 

a kétemeletes házon kivüi még tó .:■ ... -
Főző kovács- é- harang i'- lszerel*- öi'eiv; i, 
teiii, de ezekre engedély -.-aí az ip..rtelev 
gedély bemutatása után lesz kiadható.

— A központi választmány ma b-fe.iez'; 
évben Budapesten érvényes képvia 5válasz 
felülvizsgálatát. A i'.jstro'inek ;-.-'.\.lei -likin', u 
Kér. e óljáróscgokr: u fognak közszemlére kp-1 
‘-Hen rvctóniatiót julius 5-tói lö-in, ., 
észrevételeket peuig julius 15-től 25-ig lehet I 
uum a jövő évben ie.-znek a kép-iscl.--. I.ásr 
den polgárnak étdekt-óeu all uU.ua iáin:, 1
neve a h.jstrornban.

EGYLETEK, TÁRSULATOK
nek

A magyar gazdasszonyek
leányárvaházátMii n;, kezdődi-k

vizsgálatok igen szép számú k'iz 
kis lánykák telje« tájékozottsággá 

'ogy 
adu

írszagor- i-gye-i tu 
meg .-ut éw zá:-> 

önség jelenléteb ;. A
... , . . .- —,------------rgal teleltek me -.

nuk kérdéséire, úgy hogy a jeienlevók mind..:.,;; 
hangú elisuierésM adóztak a .buzgó i razg n . 
ij'Xiczevits Letti és a vezető tanárnőknek. A j.. í 
- s ti-iK elemi osztályok tantárgyait Boó’- J • in i ár . . 
l.c:.a tai.it.ittá- cti í uzLrus^ ;uii,:.il szép ered-..i-- - 
el. Az árvnháznak ez idén 95 tanulv.,.. volt, ■/ v . - 
ái\a és -do fizető. Az intézetben példás rei i es .... 
uralkodik. .V kis növendékek cgesz,égesek -..
nem H érzik árvavoltukat, ciy kitűnő bá. v u - 
szesulnek. Az árvaház termei, berendezi . mii as 
a hálótereinek, az étkező terem és tantermek mint gén 
tágasak, világosak es a nagy árnyékos udvar, a . . 
gazdasági kertek jótékony hatással vaniiati a tai :v . 
egészségére. A vizsgálatokat, mint tanbizoitsam 
Xírzen Janka vezette; a vendetek soraiban ott ‘ 
meg . ozv Damjanich Jánosné. Békw Imr-: v, .
Utszlone, kralovánszkynt. Joanovicra-' Jónás JÓ;- ■■
1 ainassy László u: hölgyeket. Csáti, Ádám m. tar. 
es még számosakat. Holnap a polgári iskolai v.zsg.óa- .. 
lesznek es a jutalmak kiosztása áz árvatiáz ! m ,:i :
utczai hazahan.5
,,77. ^ Vetter emlék bizottsága a következő « , ..
küldötte be hozzánk : A néhai er Antal Hd.» 9-ti ki 
honved altól,őrnagy síremléke üevében 5.Ivó .ív? ; . 
ho 10-én d e. 10 urakor, Budapesten z Viső matv..r 
általános biztosito-tarsulat vígadóién palotája el.-- uiie 
lett nagy tanácstermében értekezlet f.-.g tartatai M.rd-
fro.ii .k,v ?Z,e". felállításához idomanyaikka!
jaiultak, tisztelettel felkéretnek, l.ogv ezen értekezletei: 
reszt venni szíveskedjenek. Egvsz.-rsr'ind a -iratéit l-v - 
“ket ‘s. bizalmasan felkérjük, hogy a netalán m--g km'; 

!.Jra,“ _ geket ,Kere.ke.s Júzsel ISÍS-9-ki honvéd "száza­
doshoz, mint a bizottság 
keleti vasút palotájába (f magyar ..-szak­

oz érte-
íztarnvkához a

L-tiv'otrc I.-,77J---- ker" lónczhid-ieieu; az erv1-
kezletre kitűzött fennebbi határnapig posta utalván, utun
mindenesetre eljuttatni szíveskedjenek. Budapesten," lb'83. 
jul. ti. A gyujtü-bizottság.

A maSry- orsz. központi legény-egylet e ho-
keyi.1 »rl }al íotta M{e8 rendes félévi válasz ását a Lövet- 

V. ElSŐ dekán Szám kő Gusztáv. Bé;arfWelt,7raakgl ^hla-Watóscltóa Mihály, Kronetz 
B» rh ív L IT6 ’ Nadasy Kálmán, Beretz József, 
sonczv Flk si,-vad0<iZy vár!°S’ „MiliáloviU József. Lo-
F xrdät
«»jRäSiSAiSj** K"‘"‘ L‘ios- s“ml6

onattal indulnak Kolozsvárra.

-«»

rendetntfplekola » napokban tartotta 
' ^ alát Rosenzweig Mór tanító vezetése
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alatt A növendékek, kik világos felfogással s a hasznos 
ismeretek bőségével bírnak, igen szép előmenetelt tanú­
sítottak, úgy hogy a jelen volt vendégek közül Keszler 
Gyűl amerikai polgár, 3 legszorgalmasabb és legkitű­
nőbb t tudót ezüst emlékj tilalmakban részesített. Elis­
merés illeti meg ezenkívül Rosenzweig Mór tanítót, a ki 
('_■ buzgón fáradozott azon, hogy növendékeit minden 
irányban a lehetőleg képezze ki.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A budapesti V. kér. járásbíróságnál július 

1-től íZ‘rj.i.emberi l-ig_t erjedő szünidő alatt 1 hindiéi Ká­
té. .ár.; re , 1 ",vr L,.-k. Goczigh József, Ney Aladár, 
th-e : l.i r- és Weitstem Gyula albirák szabadságra 
im-.iiiek, fiivollétük alatt Handtel Károly járásidról Ro- 
'.mkay 1 u-.,ier albiró, Fejér Eleket Autós Károly, Weit­
st <. in Gyula! M uek Rezső, Goczigh Józsefet Koronkav 
Isnácz, X -y Aladárt Janiníczky Sándor. Hajdú Imrét 
Borbély lenő albirák helyetksitendik, a járásbirvság ve­
zetése pedig Bonnkay Ignácz aljai ásbiró által fog eszkö­
zöltetni.

Széplaki Pirringar Bóza csalónö bűnügyét tár­
si... i ., apukban a kír. kúria. Szépiaki Rózát úgy a 
tói .. ;!}r:i ; mint a lm. tábla csakis büntette miatt 1 évi 
r' .’•/_• lé A salást vádlott akkéoen követte el,hogy

nn kaid ii-üvek telváiiás in ál r -nde-ien néhány fo­
rinttal megrövidítette a bankjegy tulajdi nosát. Ezt a 
n! iersj-iüt Üzletszerűié-; s oly hirfanggnl édytatta, hogy 
, - ; '-egritkábi eseti- -r lehetett tetten érni. _ A kir

vá-Üfdat felmentette a Következő érdekes indoké 
o»-aí: A ícuforgó es- ben a csalás ismérvét képező ra­

ves, fonti1-: la: semmivel sim-s bizonyítva. Sértett azt adja 
t- ,, hcu;. vádlóit neki ti;: forint helyett csak hat forintot 
„d- . issza, de -ízt m m is állítja, hogy a pénz ..tszám-
..da--.-iv.il figyelmeztette volna vádlottat a hiányzó ősz- 
szegre s vádlott megtagadta volna annak visszaadását. A 
, . . ' uúa.i'ái a í- sí-: fi adata i pénzt i::--g- kimi fi, - a;.

tévedés nv-6 magában csalást nem képez; a 
,-sak abban a:, esetben torogna fenn, ha valamely 

ív; sz fondorlat használtatott volna fel arra, hogy pana- 
-z ,-s ar átvett C'S7cgr< nézve Komoly tévedésbe ejtetiies- 
sv‘ vő; pedig ni vádlottnő a megolvasatlanul átadott 
; - azt ott hagy va nelyrűl e tűn 

Ka. .vusefcee. j -. z. 'O. E 
o' b-jsíg-.- :',es utia’t indított

I anuk iga/ >i Ak a fel g-érV. 
királyi ügye zséghez tétettek

- A -N. W. Tagblatt» .
-... -■_» • zikk'- uiia í a la esi ailai.ii u\vsv. - -u. A lap

.hója .-v;i a konfiskácziv ellen s a legtöbb tör-
■ c- vsz-k hel)<-í adott panaszának

EGYETÉRTÉS, KEDD, JULIUS 8.

a akart volna.
A hozotiesi járásbiró 

.-_,.alat Scherl Urán- 
uzi-ltetett és minthogy 
!köve'.-isét, az iratok a 

it indítványtétel végett 
jnnius 8-diki számát lefog-

MULATSÁGOK.

t

A icíachet J. féle majolika gyár személyzete
a'ist ' : • .- . uii vai-roniokii.i;. Sikerül vizijá-

képek s főleg jó kedély nem hiányoz- 
i. i);r.se retet -nl:.:d MiUl-r Pál fő festő, i-d szép néma 
-1. ~k- ■ rendezelí, melyek egyike : •Z u h Klára» a vár 

fi,éti ii".ltja,rd kapcsolatos volt. Éjféltájt,, t-. .- t-.-mo- 
. -j A'. .- a, tik vak e> lampionokkal M uv-M irosra 

■>. ív kedi v i-si-i im.-laf.r-k r'igueli.-. Sikerült ju- 
lir : jvat kissé megzavart:-, az a kellemetlenség, hogy 

;. ; - egy véietien-il fi-.ért- zuhant kő által annyira 
• gsebesitk hogy rögtöni orvosi segélyre volt

- A Svábhegyen nyaralók mulatságára szép 
. u d-s,:es közönség g'tHl ossz-- ma este az Eötvös­

it-. A mulatságot f.-Ikilemtzkor hangverseny n itotta
eg, a melynek műsora ez volt: Kaszn.er Károly ezim- 

népdalok-u játszott: 1 urnái Sarolta 
• v «Ron -o és -i' iiahr.ün.l az apród dalát;

eM-líe Petőfinek »Kis furulyám» kez- 
tiofc.ii tend átiratában ; Kosz ver 

v ismé magva; 'lépda okai cziriil almozol s v-giil 
■ S énei * - ft lés, I-1- ' «Figaro» dalműből. A 

n:-uvet* tv műiden tekinteti)».-:: olyan volt, a mely meg- 
-■■ ■ .i.u- ,-z* a ő. ■; t;;i,.ot, a mt a teremben az egyes 

k - !ua i. -.a . - .n anu: rat. Élvezetes volt minden 
óéi - a ku ■ -jiség úgy u.i-.ilta, hogy nagyon rö- 

-. r. i ú-'-rí ..zulun Odrynak meg is kellett
- :*zu;-: Pét ' ; népe.-A. Hangverseny utzn a fi i- 
i-ug túni-zra kerekedett, annyi tűzzel járva azt, ho

rtp-elrt- virradt mát, a mikor abbahagyta.
.-. : n uhuságo.i ott \oitak Guthy Etelka, Hódi
...... . timer Paula, Ziainm .’ucza. Lovász Sarolta, Tassy

tska. Liunpel Irma, Wein Antonia, Funták Agnes,
- , a., SíkI'Si Margit, Am r vérek, Vaskovies
. . Fm ,iovérez. Kienovks Er/.-i, Spanitz nővérek,
Pi 1 ■ I. Eg.iiI L.jZa, i-'r.i-Ler Gizelia, Hermann Hova,

- -: é. t- ithy Benőné, Al-- r.yi Emilné, \S’ein 
; . Silit ! -■ Kn- uia-r K-iroiy uj, Adierné, Rosen- 

Klenovics Mártoné, Gratzer Percnczné, Horn 
- ■ H Ji Lajc né, Horn YMmosné, Weil Jánosné, s

A budapesti fodrász és borbély-segédek
í/épzö-egyesüiete c.iaí i.onvvt:vi javára ina este 
Herruin t melletti Harl-féle térti helyiségbe mu- 

t-'áge: a V. A vigalom Pót; a dalárda Maczéjka

Rasch. Gáspár dunagőzhajó-társulati kormányosnak, - ír­
va i András, Pitsman Ferencz, fitrawsz Antal és 
Reell Antal dunagözhajó-társulati inatrózo.knak, Bac/i- 
Ttiatin Ferencz beszállóhajóőrnek. weichard Péter 
jenőfalvi kisbirónak, végre Ií‘ön.ig ji?ZseL Rulcocke 
György, Greger Antal, Gr eg er József, Lo"en£z Antal 
és Scheibl Lipót jenőfalvi napszámosoknak.

Kinevezések. A pénzügyminiszter gróf Gsálcy Gyű 
lát. pénzügyi titkárrá nevezte ki. Az igazságügymiriiszter 
Tulkán Pál radnai kir. jbirósági aljegyzőt a v .lágosi 
kir. jbírósághoz és Szerény Pető aradi kir. jbirósági 
végrehajtót a mezőtúri kir. jbirósághuz helyezte át. A 
nagyszebeni pénzügyigazgatósáig Bldzsi Sándor rnagy. 
királyi fogházörl. 11. osztályú adóhivatali szolgává ne­
vezte ki. A pénzügyminiszter a szegedi jószéígigaz- 
gatóság számvevő-osztályánál rendszeresített számvizs­
gálói állomásra Sziláctky Norbert kolozsvári jószág­
igazgató-ági 1. oszt. számtisztet, Englits Mihály zala­
egerszegi adófeliigyelói ideiglenes minőségű 111. osztályú 
számtisztet hason minőségben a szeredi kir. adóhivatal­
hoz és ifj. Frits Albert végzett jogászt a zalaegerszegi 
kir. adóiéiig -'elő mellé ideiglenes minőségű 111. _ oszt. 
számtisztté, a zalathnai íőbányahivatal mellé Bajthor 
Fer.mcz számsegédtisztet Ili. oszt. számtisztté, Zcirándí 
Knüpfer Gusztáv m.-újvári főbányahivatali bányaszám- 
gyakornokot pedig számsegédtisztté, Railu János pécsi 
kir. adófelügyeiői számgyakornokot a nagybecskereki kir. 
adófeliigyelő meiiú ideiglenes minőségű ,111. oszt. szám- 
tisztté, az igazságügyminiszte, ifj. Kolumbún Imre 
szentesi kir. járásbirósági dijnokot a szegedi kir. tör- 
vény-zékhez Írnokká nevezte ki. Az igazságügyminiszter 
Fhock Gusztáv temesvári kir. törvényszéki írnokot ha­
sonló minőségben a viugai kir. járásbirósághoz helyezte 
át. A kecskeméti kir. törvényszék elnöke, a vezetése 
alatti kir. törvényszékhez Molnár Pál díjtalan jogg>a- 
kornokot díjas joggyakornokká nevezte ki. Malczovich 
László végzett jogász a m. kir. belügyminisztériumhoz 
fogalmazó-gyakornokká neveztetett ki.

A hadsereg köréből. Ó felsége a következő volt 
hivatásszerű tiszteknek, el óid viselt rendfokozatukat, a 
magyar királyi honvédség -'szolgálaton kívüli" viszonyá­
ban. kegyelemből újból adományozta.- a gyalogsági fő­
hadnagyi rendfokozatot . Gerdanovits György Varjas köz­
vég jegyzőjének. Kattauer Vilmos kataszteri revisornak 
Szombathelyit, B re bei ina Mihály földmérőnek a zágrábi 
kataszteri igazgatóságnál; a gyalogsági hadnagyi rend­
fokozatot: Szerényi Ede telekkönyvezetőnek a hódmező; 
vásárhelyi járásbíróságnál, Reicher Alfréd járásbirósági 
írnok ■ ik Szászvégenbcn, FeUcián Aurél járásbirósági 
írnoknak Nyi vgyházán, Széchenyi József királyi törvény- 
széki Írnoknak Egerben, Smatla Gyula pénzügyéri biz­
tosnak Szász-Régenbei:, Wagner Arnold 1. osztály u 
számi iszlnek a kassai adóhivataluál, Oszlányi Márton 
királyi törvényszéki Írnoknak Kaposvárit; a huszár-had­
nagyi rendfokozatot: Mrazoveci Korit: .- Emil földbirtokos­
nak Szentkereszten; a főhad nagy-kezelőtiszti rendfoko­
zatot : Zsámbokréthy László körjegyzőnek Alsó-Szúcson. 
Ahor.védségköréböl: őfelsége Alapi Salamon Bél:- 

volt Lmivé-dfcti.: Inagynak, a m. k. honvédség «szolgálaton 
kívüli» viszonyában a lovassági főhadnagyi rendfokozatot 
Kegyelemből adományozta, Liszkay József, báró Molli- 
n.íiy nevét - ivein 38. számú gyalogezred beli főhadna­
gyot, a magyar honvéd-gyalogság tettleges állományában 
főhadnagygyá kinevezte.

Névváltoztatás. Friedman Lipót kassai illetőségű 
buccarii lakos, saját, valamint Arthur nevű kiskorú fia 
«Ferenezi»-re, Roszkopf Istvái székesfejérvári illetőségű 
ugyanzttani lakos <Székeiy»-re, Neuhaus Adolf szabad­
kai illetőségű budapesti lakos «Újházi »-ra, Fanczer 
Ottó szabadkai illetőségű budapesti lakos «PánczéG-ra, 
Kacz Hernát tiszakórodi illetőségű ugyanő!tani lakos 
«Kövesi«-ve, kiskorú tirescs Bernát vízvári illetőségű 
zsitvipusztai lakos «Hajuale-ra, Gcinsl Jakab bicskei 
iílc óségii ugyanottani lakos, úgy saját, mint kiskorú 
Sándor, Janka, Ignácz, Ármin, és Vilmos nevű gyemé­
it- 1 «Berényi»-re. Steinhenfel Márton nagy-kallói 
illetőségű budapesti lakos «Kőhalmi »-ra, Rosenberg 
Ignácz aradi illetőségű ugyanottani lakos «Rozsnai»-ra, 
Schreiber József magyar-pécskai illetőségű ugyanottani 
lakos Jakab nevű kiskorú fia «Szirmai»-ra. GriinvaUi 
Samu p.-szentmihályi illetőségű ugyanoíhmi lakos iEr- 
dódi» : -, Müller Ferenc: Öebreczeni illetőségű óhátí 
pusztai lakos «M cinár »-ra, Sírausz Dávid kiskorú du- 
nnföldván illetőségű ugyanoitani lakos «Halász»-ra, En­
gel József rimaszombat: illetőségű gödöllői lakos 
«Átigyale-ra, és Garnbaty József zsarnóczai illetőségű 
henyusí lakos »Garami»-ra, Mácsovits György kaposvári 
illetőségű budapesti lakos «Mtrei»-re, Lubardics An­
tii i radnai illetőségű ugyanottani lak< = «Moldoványi*-ra, 
'Frostier Vilmos szuesáni illetőségű zólyomi lakos «Tol­
di »-ra, Szakon Lajos csatári illetőségű zalalövői lakos 
«.vlarton»-ra és Schneider Károly budapesti illetőségű 
egri ikos «Budai >-ra változtatták őket belügyminisz­
teri engcili-lylye!.

Alapszabály megerősítés. A pécs-baranyai tisztik 
sei ok önsegélyző egyletének alapszabályai, az uj-lesznai 
önkéntes tűzoltó-egylet alapszabályai, a belügyminiszte- 

— által a bemutatási záradékkal elláttattak.

vált 1 armvsler vezetése me 
melyek közei Egress nek 

: a- -: ez. verte.a közöns 
cos Petőfinek «Oriik ; lets 

Utncz következett czigár. 
vettek : Far:..' Kálmámié,

L-urgné, Lambing Jaka

"öLh sikerült dalt adott 
jh :ie mondj engem» •ziinü 
z tetszését. Aztaán Németi 
tetszés melleti szava! a el.

mellett, melyben 
igoáezné, Schne-

me, Kiéin Mátyásné, I • ni e
■zné, Ölnn: Jak. 1 . .. KretVer Miklosné. Rozewald 
:,é, hí : i Alajosné, H “vá‘.i. Andi isiié, Molnári»-.*, 

I ithy G-. áasai. Gi.. gellr: • Lngier Gyniáiié 
lovábbá: Pesch nővérek, Imre Anna, Napdi Karo- 
:I ,-xr Kan .. !, Izj.tuk Mariska, Korcsai.! Mariska, 
xz Róza, Schl^el Antónia, Guvicsek LLszka, Ko- 
.i Erzsiké, Pesch Ju >ka
A ’-Uilapezti szobrász önképzc-egylet julius 

: - i •; .i . ;t . r.-üiuii i í-t-i. Huhi.r tele állatkerti 
iz iii-vgét-ei' Stark ilenrií; őrmester vozelé-e 

da:- és tái:- í'-izaiominal egybekötött nyári ünnepélyt

HÁZASSÁG.
öréf Csáky Tivadar nö.l vette Puszkay Mari

Az 1-éi. délután 7 ólakor volt
lé- u ' r.;--: i. eg\házban.

— Szinger Káé. a magyar á!*a:ános hitelbank sera-
A :v"j .■ ,r. a.. .. . ty wezetojrtjeljvgy űzte Szterényi Albert
ő-
!í

Ujj--.'-': ivr.i.im kcíVL-s ieóu.yat denny i.

GYÁEZROVAT.

-a,i.
Ói':. Selber ••..kaimé, született Muller Karolina

■ tiu-.::1. 89 • ve# koníbau. Na. vszámu család:K ■ . agg halálát. Tnueu -e ma délután volt.-S Üagiá'j. : Mukan.ee ügyvéd, ismert védő bűn-
■tt ..... ■■ e* vói tartom.invgyüiési képviselő meg-

halt.
Zágráb. a , Az «Ewetértés» tudu ,-itójának táv-

í* . Ij kanecz. az ellenzék eg» kori vezére és H ír-n — iegjobii -zónoka, hosszas betegség után elhunyt.
v ... '-7 • .váló politikai szerepet játszott Horvátor-,"k -z-'g. ui ho-s/ii ideig kiv.fiő tagja volt a bor-

<. ■ rtb-.v.itvav,ilesnek. inelven műidig az ellenzékA
ki •'.in .. har,-zoll. 1673-L;n, mikor a horvát nt-m- 

e . zi". fit az unioritotákkai. s megbuk-
•-«
sí áx.a R r. iá i. fii1.,zuranics foglalta el a báni székét. Ma-

is megmaradr ellenzéki álláspontján, nem

5

n be a f .Guba. hanem a fúziót létesítő párttal és Mazu- 
l.i.'i: ellenzéket képezel* azokkal együtt, a 

' k •; . » kebek-ből kiváltak vagy a volt ellenzik
. év« I nen n eníek be a fuzióba.Makanecz kitűnő szónoki 

:/•; ••>ég"i :.:r.y népszerűségét minden nevezetesebb
■ -. ' -. vényre emelte. Mikor később az uj horvát-

■ 4rta!.»k'.iiás után M. zuranics helyébe az egykori 
1 í-'i-jucsevics kerül' kormányra, a horváí tarto- 

: ■ .- u áfrazo ,'ics vezérlete alatt ellenzék alakult.
A. ■ M kané»-.; azzal a programmal sem elégedett meg,

M: tűztek ki, hanem uj ellenzéket, a horvát
b ii. értőt, alakított. Ennek a pártnak tavik legkivá- 

■ ju »'..•*. Makanerz, aki rendkivüliszónoki lehelségé- 
h.gv • teremtve volt tiii oki vezérszerepre. Legutóbb 

meg -űzött s t legutőbín tartomány:)ülésben nem vett 
nundazáital úgy is kivált szerepe volt az ellen- 

■ -rk polo .kai működésének terén. A ta: tománygytilésen 
-*. a i íiiös Starcsevics szerepel helyette, csakhogy a 

pa: lamenti gorombaságok ■ nagy mestere, természetesen 
nem pólóiba:ja Makaneczet, a kit — mint kitűnő szóno­
kot pl;különbség nélkül tiszteltek és méltányoltak, 
íakanecz nemcsak mint politikus, hanem mint ügyvéd 

is nagy szerepet játszott s egyike volt a leghíresebb vé­
dőügyvédeknek.)

A hivatalos lap július 1-ső számából.
Kitüntetés. U felsége a mull i-vi szeptember hó 

-3-an Lszék mellett történt vasúti szerencsétlenség al­
kalmával szerzett érdemek elismeréseid : Gasparovics 
János dunagózbajó-táisuiati kormányosnak a koronás 
ezüst érden.keresztel, Becker Antal és Wahl János 
vasú*: gvzkomp-mulikasoknak, továbbá Igladitza Ber- 
nát és Burniuczky Antal dunagözhajó-társulati matró­
zoknak, végre Kusser Bernát göznas/.ád-kormányosnak 
az ezüst érdemkeresztet adományozta. Ugyanez alkalom­
mal a mentés körül szerzett érdemeikért a in. kir. kor­
mány köszönetét fejezte ki: Peretics Mihály és Mól- 
nár István dunai lasiiti guzkomp-niunkásoknak, Mija- 
to’-'ics István dunagözhajúzási ügynökségi szolgának.

A király utazása.
Az uralkodó mg nap előtt indult el stájerországi és 

krajnai aljára Szárnysegédeit, kivel vele ment Taaffe 
erűi osztrák "ci-aitere, dl i- Lapunk rucgemlékezett 
már azokról -íz előkészületekről, melyeket Stájerország 
lakosai a fejedelem elfogadási, a tét ti k.

A mai megké -tt táviratok arról hoztak bírt. hogy az 
uralkodót nagy lelkesedéssel fogadták ama vasúti állomá­
sok, m, melyeket Grdczba utaz*ábn u ercitett.

különösen ünnepies volt a fogadtatás Mürzzuschlagban, 
hoi Kübeck helytartó. Kulin báró országos fúhadpa- 
rancsr.ok s több más kitűnőség várta ö felségét.

A gralweini állomáson ott volt az üdvözlő honoratiorok 
között diszmagyar tubában Pálffy-Daun gróf stájeror­
szági birtokos, kivel magyar nyelven beszélgetett a feje- 
deieu. A nagyobb városok pályaudvarain beszéddel üdvö­
zöltük az uralkodót, k: szívesen felelt valamennyi szó­
noknak s azt hangsúlyozta mindegyre, hogy nrpy örüm- 
ir.el jött iiíi Stájerországába s jói esik néhány napot hű 
népe körében töltenie.

A. uralkodót legelső útja a czisztercziták rcini kolos­
torába vezette, melynek sírboltjában. Érnő herezeg s a 
két Ottokár hamvai nyír.úsznak. Sokáig időzött az ódon 
bolti-ok aiatt s megnézte azt a'termet is, melyben Stá­
jerország nemesei hűséget esküdtek egykor a Habsbur­
goknak. Itt olinoiidatta a praelatussal c történelmi ese­
mény nevezetesebb momentumait s bemutattatá magá­
nak a rend tagjait, kiktől egyet-mást elkérdezgetett. Mi­
után beírta nevét a kolostor emlékkönyvébe, elbúcsúzott 
a rend főnökétől s meglátogatta a leykaiu-josephsthali 
papírgyárat.

Gráczban ezalatt lázas türelmetlenséggel várták ér­
kezését. A nép már kora reggel hullámzott a város ut- 
czáin s délben már egészen megtelt várakozókkal az in­
dulóház környéke.

A polgári testületek három órakor kezdtek gyülekezni 
s nemsokára azután megjelentek a pályaudvaron a stá­
jer főváros kitűnőségei is.

Nagy harangzúgás közt robogott be az udvari vonat.
A tábornoknak öltözött uralkodó a szalonkocsi ablakából 
köszúugette a tömeg éljenzését s a mikor megállóit a 
vonat, egy könnyű ugrással a perronu-i termelt. A ka­
tona; zenekar az osztrák népbimnuszl já Iszol la s miután j 
hangjai elnémultak, dr. Kreuz! polg.innester rövid be- ; 
széuet mondott, melyre e szavakkal felelt az uralkodó : I 
«Szives üdvözletükre válaszolva, biztosítom önöket, hogy ! 

I örömmel jöttem ide a hazafias nemzeti ünnepre s öröm- 1 
* mel fogok hű tartományi fővárosomban, Gráczban, a i 
I lehető leghosszabb ideig tartózkodni. A város virágzása- ; 
I ról és lakosai jólétéről élénk érdeklődéssel fogok meg- ; 
I győzúdést szerezni s különösen örömömre szolgál majd ! 
! az a gondolat, hogy e város irántam való hűségét és ra- j 
I gaszkodását ép oly változatlanul fönn fogja tartani, mint ! 
j én irányában meleg gondolkodásomat és császári kegycl- 
! meinet».
; Ezalatt a kiséret is odahagyta a kupékat s az uralkodó 
I mögött foglalt állást. Beszéde után a spanyol dón Al- 
I fonzóhoz fordult a császár s kezet szőri tolt vele. Az- 
j után megszólította Zwerg er herezeg-érseket s elsétált a 

diszszázad előtt.
Mielőtt távozott volna az indúháxból, bemutatták neki a 

város kitűnőségeit, kikkel cgy-egy szót váltott. A földiszitett 
előcsarnokban a gráczi arisztokraczia hölgyei voltak s 
közülük egy szép virágbokrétát adott át az uralkodónak, 
ki udvarias megszólítással fejezte ki köszönetét. Azután 
elhajtatott a menet a várkastélyba, melynek kapujában a 
tábornokok fogadták legfőbb hadurukat. Hat órakor ud­
vari ebéd volt, és azután az uralkodó cerclet tartott; 
nyulez órakor takarodó volt lámpákkal, a polgári testület 
kivonulása mellett. Az uralkodó erkélyről köszönte meg 
a tüntetést. A zenekar az «0 mein Oesterreich» dalt 
játszotta. Kilencz órakor a férfi dalegyesület szerenádot 
rendezett a kastély kertjében. Ma reggel nyolez órakor 
nagy mise volt a székesegyházban, hol ő felsége szintén 
megjelent. Az uralkodó körében, — ki a több ezer főre 
menő néptömeg lelkes örömujjongása közt gyalog ment 
a székesegyházba, — Taaffe gróf osztrák miniszterel­
nök, Kübeck helytartó, Kuhn báró és a kíséret tagjai 
voltak. A székesegyház ajtajában az érsek, Stájerország 
prelátusai és a telj'es számban kivonult papság fogadták 
ő felségét.

Zwerger érsek fényes segédlettel mondotta a misét. 
Az uralkodó a székesegyházból távozva, zajos tüntetés­
ben részesült. Barátságosan köszöngetett mindenfelé. Tiz 
órakor kezdődött a küldöttségek tisztelgése.

. jul. 2. ó felsége ma 10 órától d. u. 1 óráig 
a ti tőletek és hatóságok üdvözlő küldöttségeit fogadta. 
A h; Rományi iónok üdvözlő bestédére válaszolva, azt a 
reményét fejezte ki, hogy az a k apocs, meiv az uralkudó- 
házr.t Stájerországgal összeköti, mindkettőt örök időre 
ben söleg egymáshoz csatolja. Á műegyetem rektorának 
azh monda a fejedelem, hogy örömteli szívvel fogadja e 
loyalis odaadás és hűség által sugall*, szavait amaz in­
tézet képviselőjének, mely fennállása óta sokszor kitűnt 
a tudományos törekvésekben. A küldöttségek tisztelgése 
után ú felsege ezután don ..lfonzot, a muráin grófi csa­
ládot, Washington bárónét szül. Oldenburg herczeg- 
nöt és Kübeck helytartó nejét látogatta meg. Este 6 
órakor ebéd.

Grácz. jul. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) A «Triglav» 
es «Irbadia» helybeli szlovén tai;ui í-egyesületek számos 
krajnai liatalembe-rel szaporodtak, kik elhatározták, 
hog_\ az uralkodót «Zsivin - kiáltással fogadják minden 
alkalommal. A tegnapi szerenád alkalmával, midőn az 
uralkodó a vár erkélyén megjelent, a tanuló testületek 
e«ry részé «zsivió» kiáltásban tört ki, de a polgárság 
«hoch» kiáltása csakhamar elnyomta tüntetésüket.

Az egyiptomi kolera.
Londonból jmi. 29-iki kelettel az egyiptomi 

kolera keletkezéséről s eddigi pusztításairól Alexán - 
dmból érkezett táviratok után következőket írják: 
Az Egyiptom észak-nyugati partvidékén kitört jár­
vány legelőször Damiettét támadta meg s itt az első 
aggasztó jelek június 21 és 22-ike közt mutatkoz­
tak, a mennyiben négy ember megbetegedett s ezek 
közül másnap kettő meghalt. Minthogy tudvalevö- 
lcg Egyiptomban a holttesteket iegfölebb hat óra 
lefolyása alatt el keli temetni, a betegek hirtelen való 
halálára nem nagy súlyt fektettek s nem igen vizs­
gálták behatóbban a halai okát, habár az elhaltak 
közt volt Száléit AI »on seik is, a ki egyúttal városi elöl­
járó volt.Mindenesetre bizonyítja ez is azt,hogy Egyip­
tomiján a haiottkémielúst nem végzik annak rendje 
szerint. Mindazáitai csakhamar megtudták, hogy 
milyen veszedelmes ellenség fenyeget. E hó 23-án 
52 ember betegedett meg, 24-én már 95 ember, s 
25-en 100, :26-án 111. 27-én a szám ugyanez ma­
radt, de már 29-én 13G-ra növekedett. A halálozás 
következő volt: 23-án 52 beteg közül meghalt 1G 
ember; 24-én 95 beteg közül meghalt 41; 25-én 
100 beteg közül meghalt 56; 26-án 111 beteg közül 
meghalt 98; 27-dikén meghalt 68 és 28-dikán 
100 ember; 29-dikén 95 embert temettek el. 
A betegüléseknek e folytonos szaporodása végre 
fölebresztette az egészségügyi hatóságokat tétlen­
ségükből, és már junius 24-én reggel, miután 
Sillerből, Port-Szaidból és Mansurahból egyre ag­
gasztóbb hírek érkeztek, tisztában voltak azzal, hogy 
a kolera ütötte fel fejét. Az első, ki az egyiptomi 
egészségügyi hatóságokat komolyan figyelmeztette a 
járványra és már az első haláleseteknél erélyes óv­
intézkedéseket sürgetett, a damiettei osztrák-ma­
gyar tiszteletbeli alkonzv.l Kabil Konstantin volt, őt 
illeti az elismerés azért is, hogy az alexandriai 
egészségügyi tanács vegyes bizottságot küldött a 
helyszínére. A járvány föllépésének okául a beteg­
ség behurczolását tartják, még pedig, hír szerint, 
néhány kereskedő hozta be a járványt, a kik junius 
19-én érkeztek hajón Indiából Port-Szaidba. E ke­
reskedők közül kettő Port-Szaidban maradt, kettő 
pedig vasúton Kairóba utazott. Egyik Dani tettén át. 
Alexandriába akart menni, azonban junius 22-én 
Damiettéban megbetegedett és 23-án meghalt. Hát­
rahagyott irataiból kitűnt, hogy neve Szedi-Bon- 
Hanml, Alexandriába Készült, a hol kereskedelmi 
ügyek elintézése végett hosszabb ideig szándékozott 
maradni. A meghalt kereskedő üjeddából való volt.

Azonban nemcsak Damiettéban, hanem Suezben 
és Manzuiabban is fordultak elő hasonló rnegbete- 
gülési eset-k. Port-Szaidban junius 29-ig 46 ember, 
Suezben 29 és Manzurahban 24 ember halt meg. A 
betegség szünetelésének nyomait még eddig nem 
lehet észlelni.

Alexandriában eddig 15 olyan betegségi eset 
fordult elő, melyet járványos jellegűnek konstatál­
tak ; a 15 beteg közül öt meghalt. Az Egyiptom ke­
leti részeiben fekvő városokból érkező nyugtala. itó 
hírek nagy hatással vannak Alexandriára s a város 
olyan, mintha ki lenne halva. Majdnem valamenv- 
nyi nagyobb üzlethelyiség zárva van s mindenki 
Európába igyekszik menekülni. Mahorcsics az osz­
trák-magyar Lloyd-társulat föügynöke táviratozott a 
trieszti Lloyd-igazgatóságnak személyszállító hajó­
kért. A franczia és olasz hajók, a melyekért rekla­
máltak, már útban vannak.

A kedi ve egyelőre Kairót választotta menedékhe­
lyül s innét gőzössel a Níluson felső Egyiptomba 
szándékozik menni.

Dr. Hassan pasa, a nemzetközi egészségügyi tanács 
elnöke és Lombardo A. vesztegzári orvos erélyes 
tevékenységet fejtenek ki, hogy a járvány beliur- 
czolásának meggat Pisára a legszigorúbb rendszabá­
lyok alkalmaztassanak, de azt hiszik, hogy a beteg­
séget csak agy lehet lokalizálni, ha elegendő kato­
naság lesz arra, hogy a járvány által megtámadott 
helyeket eiös katonai kordonnal vehessék körül. A 
Mekkából visszatérő zarándokoknak a Mózsef for­
rásnál 40 napig kell vesztegzár alatt maradni ok : a 
Rab-el-Mandeb vidékéről érkező utasokat és árukat 
szintén szigorú vesztegzárolásnak vetik alá, hason- 
lóképen azokat a hajókat is, a melyek Kameranból, 
Djeddaból es Adenből jönnek. A mennyire a helyi 
hatóságoknak nem nagyon megbízható jelentései­
nek hitelt lehet adni. A kolerának ennek kezde­
tétől junius 39-vj háromszáz nyolczvanhárom ember 
esett áldozatni.

A Kairóból, valamint Alexandriából és a többi 
városokból elutazásra készen levő európaiak száma 
több ezerre megy.

Egy junius 30-iki alexandriai bulb tin a követ­
kező adatokat közli; Damiettéban junius 30-án 147, 
Manzurahban 18, Szuezben 10, Port-Szaidban 15, 
Taritahban 5 haláleset fordult elő, Alexandriában e 
napon 12 ember betegedett meg s ezek közül meg­
haltak heten.

A Freysinert és Rubattino-társaság külön hajóin 
junius hó utolsó napjaiban összesen 650 menekülő 
utazott el.

Kairóból Alexandriába ezer katona érkezett vas­
úton, ezeket azonnal Damiettéba küldték, hogy a 
várost körülzárolják.

London, jul. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Az orvosi 
bizottság konstatálta, hogy a Damiettében föllépett beteg­
ség mindenesetre jarányos, azonban nem, ázsiai 
kolera. A járványt a Damiettében uralkodó roppant 
Osztatlanság cs i víz rothadása idéztek elő. Egy kairói 
hivatalos távirat megezáfoija azt a hirt, hogy ott kolera 
esett fordult volna elő. Alexandriában a rémület szűnő 
félben van, azonban az európaiak egyre menekülnek. Az 
egészségügyi koidon, melyet igen szigorúan megtartanak, 
kitünően működik. A járvány eddig semmi esetre sem 
terjedt ki az országra. Damiettében a halandóság napon­
kint rendszerint 90 és 120 közt váltakozik.

London, jul. 3. A «Daily News# szerint a kül­
ügyminisztérium a Egyiptomban kiütött koleráról 
szóló jelentés tárgyában beható vizsgálatot rendelt 
el, mert a kormány jelenleg meg van győződve ar­
ról, hogy a kolera nem Indiából lmrczoltatott Egyip­
tomba.

London, jul. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr. 
Az idevaló körökben sok pártolóra talál az a kívánság, 
hogy a kolera miatt szállítsák haza Egyiptomból 
az angol katonákat. Ha a kormány nem használja 
föl ürügyül a kolerát Egyiptom kiürítésére, csapatait a 
télen okvetetlenül visszavonja.

London, jul. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Hir szerint 
Ausztria-Magyarország kísérletet tesz, hogy nemzetközi 
fellépés által Angliát végre a kolera behurczolása ellen 
való erélyes intézkedések megtételére birja.

Alexandria, jul. 2. Hogy a lakosság izgatottsága ez­
által is tápot ne nyerjen, a kedive elhalasztotta el­

utazását. A konzulátusi testület elhatározta, hogy a 
legvégsőkig itt marad. Mansuraht hasonlóképen katonai 
csapatok vették körül,

Beirut, jul. 2. Szíria és Porl-Szaid közt minden ősz- 
szeköttetést megszakítottak. Dsidahban mekkai zarándo­
kokkal telt öt indiai hajó megérkezését jelenték Ennek 
következtében ott nagy rémület uralkodik.

Alexandria, jul. 1. Damiettában, Mansurali- 
ban, Tautahban és más városokban nagyobb az 
izgatottság, mint volt. a háború alatt. Attól félnek, 
hogv daczára minden óvintézkedésnek, a járvány 
egész Egyiptomban általánossá lesz. Az 
ország elszegényedett lakosságával, a rossz hassal és 
vízzel nagyon, kedvező talajai képezi a pusztító jár­
ványnak. Damietta igen egészségtelen helyen fek­
szik, minthogy a háború alatt a holttesteket koporsó 
nélkül csak nehány hüvelyknyi mélységre temették 
el a homokba, továbbá mert a várostól nem meszsze 
állati hullákat dobáltak a Nílusba.

Trieszt, jul. 2. A kolerának a Nílusi deltában való 
kiütése miatt Kairóban■ is nyugtalankodik a la­
kosság Az üzletek szünetelnek, a. benszülöttek vona­
kodnak teljesíteni fizetési kötelezett-égőket. Az «Eltöri1» 
Llovd-gőzös tegnap reggel hat órakor érkezett meg ide 
Alexandriából.

Ried (Tirol, Inni kerület), jul. 2. (Az «Egyet­
értés i) tudósítójának távirata.) A kolera-hírek ha­
tása alatt az a hir terjedt el vidékünkön, hogy Hil- 
prechtingben kolera-eset fordult elő. A hivatalos 
jelentések azonban konstatálják, hogy az az ember, 
a ki ott hirtelen meghalt, nem e ragadós betegség 
áldozata volt.

T A V I HA TOK.
Nyíregyháza, jul. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának 

távirata.) Révész Balint tiszántúli református püspök 
ma délután hat órakor Debrecenből ide érkezett, hogy 
holnap a helybeli uj ref. templom fölavatásában részt 
vegyen. A püspök fogadtatására megjelent a pályaudvar­
ban Graefji főispán nejével, továbbá Lakács Ödön 
református lelkész, Krasznay Gábor polgásmester, 
Kerekrcthy Miklós kapitány, a református presby- 
terium és nagy közönség. Révész Bálint a főispán 
nejével négylovas fogaton hajtatott Le a városba, hol 
a ref. papiakba szállt. Kevéssel megérkezte után a 
református presbyterium és az ágostai evangélikus hit­
község küldöttségeit fogadta. Este tizedfélkor mintegy 
százötven fáklyavivóbő! álló menet vonult zeneszóval i. 
püspök lakása elé, ki meleg szavakban köszönte meg a 
megtiszteltetést- innen a menet Graefß főispánnak 
megyeházban levő lakosztályának ablakai aki csoporto.- 
sult, hol a főispán neje nevében is köszönő beszédet 
tartott. A iV.klyásmcnet, melyet nagy tömeg veit körül 
éljenezve oszlott szét. Semmi rendzavarás nem 
történt. Az-utcaikon különben tr - csendőrjárátok czir- 
káltak. Holnap lesz a templomszentelés, közebéd, hang­
verseny és este bál a nagy vendéglőben.

Bécs, juh 2. (Az :■ Egyetértés >» tudósítójának táv­
irata.) A királyné a jövő hónap közepe táján érke­
zik ide lseidből Mária Valéria királykisasszonynyal 
és Schönbrunnban maradnak szeptember második 
feléig, mert a trónörököspár családi eseménye miatt 
csak akkor költöznek Gödöllőre. Magyarországon 
nem sokáig fognak tartózkodni, mert a király a 
lainzi állatkert újonnan épült vadászkastélyában 
akarja tölteni az ősznek egy részét.

Prága, juiius 2. A Prager Abendblatt az egyházi be­
kének» Németországban való helyreállításáról elmélkedik 
és kifejti, hogy az ellenzéki részről hangoztatott állítá­
sokkal szemben az mondható, hogy az Ausztria-Magyar­
ország és Németország közt uralkodó összhang a két 
állam belügyi politikájának kölcsönös méltánylásában is 
Kifejezésre jut. Az egyházi béke helyreállítása Németor­
szágban nem Ítélhető meg egyoldalii pártszempontbéí; 
mérvadó osztrák körökben ez intézkedés már azért is 
teljes méltánylásban és elismerésben részesül, mert meg­
vannak győződve arról, hogy Bismarck h»Tőzeget e terve 
keresztülvitelénél összpolitikáját átható ama ioindok ve­
zető, hogy Németország viszonyai megszilárduljanak és a 
birodalom belső ereje fokoztassék a mi mindenkit, ki 
Németország jólétét óhajtja, de különösen a vele szövet­
séges államot csak megelégedéssel töltheti el.

Prága, jul 2. Az itteni kereskedelmi kamarai 
választásoknál a német jelöltek győztek, Ibisen ben 
pedig sorshúzás utján eg y német és egy cseh jelöltet 
választottak meg.

Lemberg, jul. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv 
irata.i A rutbének tiltakozása következtében Potoczki 
helytartó választása miatt indított vizsgálat teljesen iga­
zolta a fölhozol* tényeket s azonfelül a ruIlién papság­
nak újabb visszaéléseire deriteti világot.

Lemberg, jul. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Felittszky érsek néhány nap múltán Gácsor- 
szágba költözik s egyelőre Kuziebrodszki gróf falusi 
birtokán fog tartózkodni.

Beilin, jul. 2. Az urak haza 64 szavazattal 16 
ellenében elfogadta az egyházi törvényjavaslatot a 
képviselőház szövegezése szerint. Erre az országgyű­
lés két háza közös ülést tartott, melyen I'uttkammer 
miniszter a jelenlegi ülésszakot berekesztettnek nyil­
vánította.

Pária, jul. 2. (Az «Egyetértés« távirata. Pol. 
Corr.) Francziaország bécsi és pétervári képviselőit 
csak Wadding ton koronázási követ visszatérte után 
nevezik ki.

London, juh 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Ujfund- 
andból érkezeit hírek szerint a Szent-Lörincz-öböi északi 

részében a harmincz árboczos hajót hegyinagasságu 
jégtömegek fogtak körül. A legénység közel van az 
éhenhaláshoz. Az eddig tett mentési kísérletek ered­
ményteleneknek bizonyultak.

Bukarest, jul. 2. (Az «Egyetértés# távirata.) 
«Pol. Corr.» A román kormány a magyar-román 
határ szabályozására bizottságot nevezett ki, mely­
nek tagjai: Pencovics és Barotzi tábornokok és Ni- 
colae Jonescu képviselő. A bizottság holnap utazik 
Kolozsvárra, a hol találkozni fog a magyar kor­
mánytól kiküldött bizottsággal. — Brialmont belga 
tábornok, ki itt erődítési terveket készített kormá­
nya engedelme nélkül, tegnap Brüsszelbe utazott.

A román, korona hiányzó gyöngyei.
Becs. jul. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) A ...A’eue 

Freie Presse“ arról értesül, hogy az osztrák-magyar 
külügyi hivatal semmiképen sincs megelégedve a román 
hivatalos lap nyilatkozatával, főleg azért, mert sokáig ké­
sett. Közvetlen s formaszerti Ígéretet kivan a román kor­
mánytól arra, hogy az olyan beszédek és tüntetések, a 
milyen Gradisteánu szenátor beszéde volt, nem fognak 
ismétlődni. Azonkívül egész komolyan figyelmezteti majd 
felelősségére a román kormányt.

Bécs, juiius 2. (Az «Egyetértés» távirata.) A fél­
hivatalos «Fremdenblatt» a következőket Írja a ro­
mán hivatalos lap nyilatkozatáról: «Egy bukaresti 
távirat a román hivatalos lapnak egy kommünikéjé­
ről értesít, mely Gradisteanu szenátornak általunk 
kellőkép méltatott felköszöntőjere vonatkoztak. 
Egyelőre csak a román hivatalos lapnak kivonatban 
ismert nyilatkozatára szorítkozhatunk s tartózkod­
nunk kell a végleges ítélettől, a mig a teljes szöveg 
elénk nem kerül. De már most is kifejezhetjük azt a 
véleményünket, hogy a jelzett nyilatkozatot az ügy­
nek mostani stádiuma mellett elégtelennek tartjuk. 
Ha a román kormány a felköszöntő mondása után 
azonnal megtette volna e nyilatkozatot, akkor talán 
félig-meddig kielégítőnek tekintettük volna. De a 
mióta Gradisteanu ur toasztjával föllépett, egy hét­
nél több idő telt el s ezalatt a román lapoknak, s 
pedig a kormányhoz közel állóknak is alkalmat 
adtak rá, hogy Gradisteanu nyilatkozatát többé-ke- 
vésbbé helyeslő módon kommentálják. Azon a vé­
leményen vagyunk, hogy a puszta rosszalás nem 
elég akkor, a midőn olyan nyilatkozat forog szóban, 
mely, mint a román hivatalos lap is elismerni kény­
telen, határozottan megzavarhatja a szomszéd álla­
mokkal való barátságos viszonyt. A szomszéd állam 
birtokai ellen irányuló törekvéseket nem elég rosz- 
szalni, hanem kötelessége minden’ kormánynak, 
hogy azokat leküzdje és ártalmatlanokká tegye. A ro­

mán kormánynak nézel ünk szerint, leplezetlenül kell 
elismernie azt a kötelességét, hogy nyili szavakkal 
támadja meg s gyökerestül, irtsa ki ama tendenciá­
kat, melyek a szomszéd állam biztosságát és békéjét 
fenyegetik. Ma még nem tudjuk ugyan, hogy a ro­
mán kormány a kérdéses kommünikére -zorilko- 
zik-e, s hogy a publiczisztikai desaveun kívül nem 
fog-e kabinetről-kabinetri: olyan nyilatkozatot tenni, 
mely kétségen felül helyezi, hogy a román kor­
mány tudatában van internaczionális kötelességei­
nek. Az ilyen felreéi thetetlen nyilatkozató! azonban 
elengedhetetlennek tartjuk, hogy eltűnjék ez az ár­
nyék, melyet Gradisteanu qualiíikáthatatlan nyilat­
kozatai Romániának hozzánk való viszonyára ve­
tettek.»

Chaiíibor d gróf.
Bécs, juh 2. Több itteni esti lap .gvbehai gz . tv du 

sitása szerint Chambord gróf nem halt meg.
Bécsújhely, juh 5. (Az «Egyetért-,, távirata) A 

Chambord grót haláláról elteij-dt hírek :-.tap!al;aiok- 
Annyi igaz, hogy a gróf állapota rendkívül aggasztó.

Klein-Wolkensdorf, ml. 2. ,Az «Egyetér­
tés» tudósítójának távirata.) (’hamboi d komoly be­
tegségbe esett s állapota katasztrófával ia jeget. 
Tegnap igen rosszul volt, ma valamivel jobban van. 
A múlt pénteken Billroth és dr. brasche Le esi ta­
nárok voltak nála. Frohsdorf és Paris k Vöti elénk 
sürgünyváltás foly.

Bécs jul 2. (Az «Egyetértés* tudósítójának 
távirata.• A «Neue Freie Presse holnapi száma - 
következőket irja Chambord gróf állapota. .4: Míg 
a Parisból éruezú jelentések egyre kom óra libákká 
válnak, a mi közvetlen híreink sokkal kedvezőbbnek 
tüntetik föl az agg trónkövetelő állapotát. Igaz, 
hogy a grófnak hosszabb idő óla nehezére esik“ au 
emésztés s ezért meg kellett változtatnia ddigi élet­
rendjét mert nem táplálkozhat úgy, a rr.nt azelőtt. 
Az utolsó időben nagyon lefagyó!L de ebben a pil­
lanatban komoly veszedelem" nem fez.veheti. 
Minthogy a grot ereje a műit héten nag» mér­
tékben csökkent, kórágyahoz hivUVk őr. Bill­
roth és Dräsche bécsi tanárokat, kik állapotát 
nem találták híveire aggasztónak. Határozottan 
megczáloijifk azt a hirt hogy a grófnak szív­
baj; van. A. or-osok véleménye szeriin kétségtelen 
hogy gyomorbetegségben szenved, méh el ől ráadott 
kora mellett gondos ápolásra szorul. ! rohsdorfbói 
naponkint többszőr küldenek jvbiVért Parisba u 
gróf hogy lét érői s e sürgönyök, melyeket, túlzott 
alakban széles körben terjesztenek, keltették a hirt 
a betegség aggasztó voltáról. A gróf családja felszó 
htolta az orvosokat, hogy milse szóljanak a elég­
ségről. Az orvosok e fölszólitásnak annyira megfe­
leltek, hogy a gróf betegségének hire Párisim) "ju­
tott először nyilvánosságra.

Paris, juh (Az «Egyetértés» távirata.; v <1 iparo» 
azt hiszi, hogy Chambord gróf jelen •ül.?pe*a* szivbaia 
idézte tv. A párisi gróf ma Becsbe utaz*1-. A • Furaté» 
ugyané számában megemlékezik a } -gitimis'a vezérfér­
fiak értekezletéről és kijelenti, hogy ö — a lap — az 
Orkansok Isivé. A czikk alá ez an írva: L, Figaro:* 
A «Gaulois» szintén közöl egy czikket A ive le ro: fel­
váltál és »Le Gaulois» aláírás,..1, melyben a párisi gról- 
nyk tanácsolja, ■■ -gy Frohsdoríjia utazzék. Xvinoiirs és 
Alengoi; lierezegckct kivéve, n iöbt-t Orleans i'erczer 
mind távol van Páristól.

Párts, juh 2. A párisi gróf ide évi, vett. Az . •leans; 
la. rezegek Bochornál valamennyien családi tanácskozásra 
gyűllek össze. Dreubréze Frohs-lóriból a követkézé táv­
iratot apt;.; Chambord gróf tegnap i ste i isszul • rt-üte 
magát, az éjjel és ma reggel azonban nyűgödtabb volt. 
A gróf egészségi állapotába! áfáidban csak alig észre­
vehető v&itozás állt be.

Pária, ju). (Az «Egyetértés.« távnaai,: x leiritimisia 
pár: egyik tekintélyes tagja kijelentette, foíy A leg. 
ringták többsége kénytelen az orieansi here * egeket - 
nyerni el trónkövetelőknek, mert mást nem I hetaet. 
Nyilatkozatából vu ónban észrevehető, hc-ry „ K mt indáét 
a kot pórt. egyesülése dm zár.i nem örumesi fi-an&k -ív 
g-.idelmeskedni. Egy részük egészen vis<zavon-i. .. nvii 
váltós szempV-slol, niás részük örömest bb csatlak.'zii jt 
boeaparlistákboz, mint az orleáns. ő. 'liveilie::. A hona. 
partisták ismét tevékenysé-get fejtenek ki, de az orieá.v 
sok ne m fognak velők szemben ■: inatár ózó Kites: tetri, 
mert -z nem egyezik meg természetükkel.

Páris, juh is 2. (Az «Egyetértés» táv: < Pénteken
levél érkezett ide. mer. az* jelenté, hogy Chambord 
gróf gyomorbetegségben szenved A levelet azrr.i'tar, nem 
tekintették aggasztónak. Dreux-Bréze ur i ..űr
gúnyt kapott, mely ad adta liirfii. hogy •• gróf betegsége 
veszedelmes. 12 órakor újabb távirat iö*t, melyben 
Chambord elrendelte, hogy imádkozzál uh Tett.-. Ariin vw 
nem érkezett ide távirat, de a legitimista-párt előkelő 
tagjai késő - stig nem ez,.tolták meg fiai,fiúnak vlterjvdl 
hírét. A legitimista és orle .nista párt fejei jobbara falun 
időznek, a Parisban levők egybegyűltek Bréze mar- 
quisnál * < g) jegyzék szerkesztéséről tanúi süvítek, 
melyet a legitimista «Unió»-hoz intéznének. V -zovegber, 
a «reménytelen» szót «igen súlyos betegségre» változiattsk. 
Sürgönyöztek azonnal Ci antiilyba, a hol épen a porti: 
gól király Au. male herczegnél ebédelt s Étibe, a hol 
a párisi gróf tartózkodik. Aumale berezeg <•« a pa- 
ri»i gróf még a mai nap folytán ide érkeznek s habar 
a párisi grófot esetleg Chambord törvényes utódjá­
nak fogják is tekinteni, mér.;- a családi tanács fogja 
elhatározni, hogy a herczecek közöl melyik mazrék í rohs- 
dorfba. A dolog ugyams nem jvlenti’-kti.-íen. Attól 
tartanak, hogy a kormány kiutasítja •>. s. ‘. ha
magukviscleiü kihívó jelleget ölt s nem , :-fi-z*i vissza 
azokat, a kik Frohsdorf ba mennek. BroglU nerc tea 
ma távirati meghívásra Parish: érkezik. A legitimistái 
fölkeresték tegnap Bocher szenátort, az urieaáisták bí­
zat ír: földiát s kérték, hogy tudassa az orieansi L erez in­
gekkel a Frohsdorfból érkezett rósz bíreket. Ezt annak a 
jeléül tekintik, hogy a legitimisták elismerik az orleanis- 
iákat. Chambord gráf betegség-:!--., a következő hí­
rek keringenek: Régebb idő óta szenved gvornor- 
bántaltalmakban , de egészsége annyira líelvreálli 
megint, hogy Henri napján (juiius 15-dikefú fc 
gadni készült a párisi küldöttséget, melynek elutazá­
sára rendeletet is adott. Pénteken nyolez távirat érkezett 
Monti gróf titkárhoz, ki épen Parisban időzött; gondo 
san titkoltak mindent. A mai köztársasági lay :k 'beérik 
a ténynek puszta jelentésével, mig a reakezionarius la­
pok egyetértésre biztatnak s azt hi.sz.ik, hogy a köztársa­
ságnak nemsokára vége lesz. Maga a hir csak este jutott 
köztudomásra, mert a reakezionárius lapokat, melyek u 
jegyzéket közölték, nem igen olvassák. A lakosság nyu­
godt volt, de a szalonokban s előkelő társaságokban so­
kat beszéltek Chambord gróf betegségéről.

KÖZGAZDASÁG.
Temesvár, juiius 2. A terményüzlet lanyha. A forga­

lom kicsiny. Jegyzések: búza 77—80 ki. <.70—0.30 
frt, rozs 6.40—6.50 frt, árpa 6.40—6.50 írt, zab 5.70 
—5.80 frt, kukoricza 5.85—5.90 írt, repeze 12.80— 
13 frt. Szesz nyers 32—32.50 frt. finomítva 34.50— 
35 frt.

Bécs, jun. 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
A forgalomba levő összes 5».e ezüst Erzsébet vasút el­
sőbbségek k.sor-olása ma megtörtént Mint az igazgató- 
sági jelentésből Kitűnik, a 27 "208 millióra rugó ,>» 
megadóztatott kötvényből 25*695 millió és 54"145 mil­
lióra rugó adómentes kötvényből 51 "836 millió, tehát a 
SÍ "353 millióra rugó kötvényből 4v-ra valá konvert • 
lásra összesen 77 532 millióit jelentettek be.

Bécs. juiius 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata). Pino kereskedelmi miniszter juiius 10-re hivatal­
nokokból bizottságot hivott be a Galicziából szállítandó 
marhákra és húsra vonatkozó függő kérdések ügyeben. 
Ugyanis sertések és páczolt húsra vonatkozó szállítási 
módozatok végleges meghatározásáról lesz szó, mely 
szállítmányok Oroszországból jőve Galiezián át vitetnek 
Poroszországba.

Bécs, jul. 2. Az 1854-es osztrák államsorsje­
gyek sorszámainak kisorsolása : 83 101 189 2*1 582 
633 648 667 884 904 976 1054 1078 1094 1255 1368 
1541 1566 1571 1619 1698 1733 1820 1883 2010 2428 
2454 2488 2532 2792 2992 3034 3133 3226 3233 3307 
3390 3574 3719 3734 3861 3937.

Bécs, jun. 2. A bécsi községi sorsjegyek kisorso­
lása : Sorszám 2903 sz. 66 nyeri a főnyereménytL 
sorszám 731 sz. 59 nyer 50,000 irtot, sorszám 1907 
sz. 24 nyer 10,000 irtot Továbbá kisorsoltattak a kö­
vetkező sorszámok : 772, 828, 829. 864, 1393, 2378, 
2435, 2520, 2687.

Marseille, jul. 2. (Az «Egyetértés» távirata.) Gari­
baldi tiszteletére tegnap franczia-ólasz tüntetés volt 
Az egyesület háza előtt éltették a latin szövetséget, 
melyhez szerintök Svájca és Görögország is tartozik.

•j

.
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VEGYE* KÖZL EjHENYEK.
A* obi-trák-magyar áU.amvasnttáxsaa&g m*'

r r« :-?úg‘ igazgatója ííisroriymi Karoly tekintettel 
wn noüy ái'ásai, melyeket az usztrak-magyar áiíamvasut 
mag’var igaiga lóságánál és a ne mzetközi vaggon kölcsönző 
társasáénál mint elnök elfcylait, összetérheuenek, ez
uVibbiról lemondott. . .

A budapesti közúti vaspálya társaságnak junius 
havában 919,156 : .-.áhított izeméi; után 107,295 írt 22 kr. 
betéte'- volt, tuonlet a mull tv hason havához seoest 
t9U 7-* 37*i 13 559 írt S5 kr. A, összes bevétel f. é. 
H't-i'ol június 30-ig 475,540 írt 74 krt tesz, lehat 
több1-! m-ilt évi hason szakának bevételével szeinoen 
i441.021.S6- 34.518 frt 88 kr.

- 32.arc vasutak. A s,erb vasutak építésének hala- 
Bdg: vib-'i a következőket Írjuk : A szerb vas- 

éCitvsc gyorsan halad, a földmunkálatok Nisig, te- 
bút v b kilométerre, a falépitniénvek pedig, ide nem 
. ■ ■ r . ,idró-velik:i-planai 40 kilométernyi yonal-

' loméíemyi hosszúságban vannak befelezve.
•i-leiekbói mintegy 70, az alagút építményekből 
50 százalék készült el. A stolac-detnei 200 iné­

in a inéin egészen elkészült. A hidakat az 
.rénven építik. A vasszerkezetek átvétele 

"ay mérnök Belgiumba utazott,, a hm 
léc ; elei.! éke m-tebb hiilszernezciCK azok 

lesznek, .nelv-kkei »' Szávát B'clgrádnál es a Moravát 
Kuprv.ii...; : -g. V< uthi-Jahii. Alapos a remény, bogv a 
r-i-itr építést -úy ev alatt be -zik, s az égési 
-S. ■ zepteí ver havában megnyithatják

tár:
ke

A mU 
mlníez 
ternyi alag 
egész vonalon 
veget! a napokban 
azok it készítik. A

vonalat Jövő

Kiad cs. kir. ri&b. dnnagözhajo;
tUrbO/S

isi tiiB.vság.

Aim
:3te, etí-'' IsS.. 

405.407-75 frt
1832

3S0.B3S-&4 frt

2S4.953-92 frt 4.354 50510 fit
..4.544 64 frt

jen. hí lU-tói 
hét bév'-tel. 

éhez 9 Vv.-i.tfc 
bér 1-161 f.

a . 5.690.361 67 frt

Mohács-pécsi vasas.
Kimutatás

ián. 16-ig terjedő 1888
• cl.......................... 18.775 38 frt

i. ír:, -l. rzem-
v ama- - - . . 519.999 35 frt

1862
17 917-78 fr 

560.19S-90 fr*.

'.883.

— A vórös-k
számrii a .evr <p 
500 frtot 
sz. 65, ser 
sz, 38, sor. 
sz. 30 ,or.

. 56a.77518 frt 578.116 6 frt
uniós 1-én.

A magyarországi forgalmi 
igazy ttoság.

SORSOLÁS.
: reszt egylet som" v zásának

érték mellett, melyből 155.750 frt a házakra, ö4.bo! iá 
a telkekre, 1315 frt a szőlőkre, 2900 frt a legelőre es 
1000 frt a kertre esik. Az érték alakulására Letulyassal 
volt több nagyobb vétel, nevezetesen 47.150 frt, 27.000 
frt, 22.000 fit, 20.000 frt, 19.250 frt, 18.000 frt, H.üuO 
frt 13.125 frt, 11.500 frt, a kisebb értékek közül előfor­
dult három ezeres, és két-két 3—4—6 és 7000 frtos. Az 
ingatlanok fekvését tekintve forgalomba került 12 pesti, 
8 budai és 20 ó-hudai ingatlan. Volt egy árverés és a 
többi egyszerű adásvétel utján cserélt tulajdonost; a tő* 
város közönsége is eladott egy telket. A forgalom követ- 
kezően alakult:

Kaltnecker Borbála férj. Yeisinger Jakabné és 
■ riai eladják a pesti C393. sztjkv. 6337. hrsza. a Vili. 
er. Madách utczábun fekvő házat és telketBructc 

Márkus és Nanettának 6300 fit, Budapest fovarus 
közönsége eladja a pesti 4205. sztjkv. 41bo. hisz. 
alatt a VI. kerület Délibáb- és Bakay-utcza sarkán 
fekvő telket Lóh.r Józsefnek 392/ frt 6 kmjczaiért 
Odry Leliel eladja a pesti 3076. sztjkv. 3042-3046/2. 
hrsza. a VI. kér. Lenuvay-utczában fekvő telket Uiero- 
nvmi Károlyinak 4779 frt 94 krért. Huber Antai el­
ad a a pesti 3185. sztjkv. 5152. hrsza. VI. kér. Bajza- 
utczában fekvő hazat és .elkel Fischer Zsigmonc es 
Sonnenberg Imrének 22000 fiiért. Schvartz Sándor 
és Schreiger Nándor eladják az ó-budai 16-2. sztjív. 
3339. hisz. 1091. sztjkv. 3343. brsz. 1696. sztjkv.
3341. hrsz. 169b. sztjüv. 3309. hrsz. és 1/09. sztj/y.
3342. hrsza ingatlanokból őket illető részt dr. JaKOüv 
Samunak 1400 írtért fi'agu Imre és neje szül. VaQ' 
7161' Mária eladják a pesti 4371. sztjkv. 4331. hrsz. 
kerület Muránvi-utczában fekvő telket dr. v iu<i La* 
ios és neje szül. Sánta Máriának 1470 forintért. 

'Salzer Salamon eladja az óbudai 1692. sztjkv. 3o39. 
hr-z. 1094. sztjkv. 3343. hrsz. 1696. sztjk3341. hrsz.

sztjkv. 3309 hr., 1709 szíj. 3342 hrsz. és 1/291698 sztjk
tjkv. 3340 hrsz. ingatlan 

Sámuelnek 7000 írtért, dr.
illető

■Jakobi
részt dr. Jákob: 
Sámuel eladja az 

óbudai,“1692." sztjkv^ 3339. hrsz. 1694. sztjkv. 3343. 
hr-z. 1696. sztjkv. 3341. hrsz. 1698. sztjkv. 3309. hisz. 
1709 eZ; kv, 3342. hrsz. és 2729. _sztjkv. 3340 hrsza,
ingatlanoknak kétnegvedrészét dr. Freund Miksának 
13125 írtért. Fuhrmann József és neje eladják a 
pesti 5856. sztjkv. 5802. hrsza. Vili, kér. Kender ut­
czában fekvő házat és telket Hoheisel János es nejé­
re«. 19,250 írtért. Eckrnayer Kde (Ignáczj eladja a 
budai 3853. sztjkv. 8750. hrsza. szőlőt Róth Sebes- 
tvéti és nejének 1200 fftért. Tens szül. Pólyák Bor­
bála eladjak a budai 2490, sztjkv. 4431. 4432. hrsza.

i. Ueken 
rtek sor 

2410. sz. 
vjb2, zz.
"j t u7. sz.

239, sz.
2055, sz.

nyerő
kívül még a köve.kezö-. i 

izatsrám 193. szánt 66. ser. 754, 
24, sor. 3816, s: Sj, *cr. 4'22, 
23, ser. 5156, sz. 41, ser. 638/, 
36, ser. 7 135, sz. 76. ICO frtot
S4, sor. i 299, sz. 63, sor. 165/

sor. 220-2, sz. 39. sor. 2302, 
9-2, sor. 2925. sz. 37. sor, 2-39, 

■I „ori 0» . 72, sor. 3566, sz. 22. sor. vV05,
sor.* -'*65, i, sor. 46<2, szám 22, sorozat* 

4 '4^ - ni !; 87, sorozatäzäm dvlo, <Zarrt
s-i-'ö.’ sz. 100, sor. 6150. száír 2, sor. bubi. 

6874 sz. 26, sor 6903 sz. 4i, sor. .18/
... V. 7479 sz. 31.1, sor, 7bl7 sz. 76,. s r 944

. *o rí t merti V: sor. 82 sz. lo. sor. 23t 
: ‘ 7"/. ;,,j. -- :-z, sor. 609 sz. 38, sor. 098 sz. 80,
sor. 808 sz. 3, sor. 960 sz. 54. sor. 1530 sz. 80, sor. 
1530 sz. 98. sor. ; 704 z 19, sor. 1 láz i*'- sor. 
1844 sz. 8, sor. 2055 sz 1, sor. 2346 sz. ob, -or. 2ubz 
sz. 80. sor. 3.* 83 sz. 98. sor 3761 sz. 47,

J5 j-, 25, sor. 414.3 sz. 73, sor 
s- 74, sor. 5258 sz. 2, sor. 5614 sz. 46^ 

' 7, '-orozat 7037

szaru: hl!-. ívszékuél ma.j. 18., — lfj. Levúm «/v/t-ő 
Pozsonyban, törölt, u. c. máj. 25. — J- F- -c?* 
Pozsonyban, törölt, u. c-. tnárcz. 15. — Leopold n et-s- 
Szászvároson, törölt, a dévai kir. tvszéknél máj. 2o.

b) Társas ezégek: Első maoyur nemzetközi 
szabadalmi iroda LatzJcó és társa Budapesten,, to­
rölt. a kir, k. és v. tvszéknél jun. 1. — Klem J. e-s 
fiai főtelep Érsekújvárt t, fióktelepek: Bécsben és Buda­
pesten, törölt, a nyitrai kir. tvszéknél ápr. 26. — 
gosi szeszégető 'finomító gyár és gőzmalom rész- 
vénytársulat Schieszler Miklós és Auspitz Rezső igaz; 
gatósági tagok nevei, törölt, u. o. máj 26. — Erdélyi 
pinezeegylet Kolozsvárit, Bokrosa Ádám, báró Banüy 
Ádám és br. Huszár Sándor nevei, törölt, ugyanott má­
jus 22. _________

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 2. —

Gabonatőzsde.
A buza 'ázleí iránya ma valamivel kellemesebb alakot 

nyert. A kínálat mérsékelt volt, a bevásárlásoknál csak 
egyes malmok vettek részt, melyek azonban meglehető­
sen élénk vételkedvet tanúsítottak és mintegy 14,900 
mm. adatott el jól tartott árakon. — Egvőb gabonane­
mek teljes iizlettelenség mellett lanyha irányt követtek.

Búza.: Tiszavidéki : 100 mm. 8d k. es 100
80 k. 10.90 frt. -200 mm. 80.4 k. 10.8o frt, 100 
80'3 k- 10.85 írt. 300 mm. 80 k. 10.85 frt, 300 

mm. 80 k. 10.80 frt 2000 mm. 79 k. 10.65 irt, 
sárga, 300 mm. 80.4 k. 1C.65 frt, sárga, 1500 mm. /8 
k. 10.42’'» frt, mind három hóra.

Pestvidéki 100 mm. 79.4 k. 109 mm 79 k 200 
mm. 100 mm. 78.3 k, és 100 mm. 77.6 k. 10'3o frt 
sárga, mind három hóra. __

Fejérmegyei 200 méterin. 7/.8 k. i0.3/f fount 
pótlékon, 200 mm. 77 k. 10.25 frt; mindkettő három

Bácskai 850 mm. 77.3 k. és 240 mm, 76 k. 10.42Í 
frt, 100 min. 78 k. 10.45 frt, mind három hóra.

Erdélyi 100 mm. 76.6 k. 9.50 frt, 700 mm. 76 k. 
9.40 frt,'1000 mm. 76.5 k. 9.50 fi i, mind három hóra.

Aradvidéki lOUmm. 77.8 k. 10.-25 fit három hóra.
Felvidéki 100 mm. 77 k. 10.15 forint, liárpin hóra.
Somogymegyei 300 mm. 79 k. 10.45 frt nároin

jÉizakm,agyar országi 200 mm. -7.5 k. 10 frt, 
100 mm. 77 lt. 10.15 frt, 100 mm. 75 
mind három hóra.

Oláhországi 
hóra.

mm.
mm.

A mai eló- 
hi-

k. 9.50 frt, 

1400 mm. 75.2 k. 6.25 frt, három

Búza

sor _
5Z őr?,
sz. 19.

sz. v/r. sor _
53, sor. 20» 1 M 
sorozat 62.5 sz.

7314 sz. 70. sor 
82 52 15, sor 
,, - ,rr 17 
86, sor. .-94 »z. 
sor. 1359 sz. 3,

sor. 4528 
. 4791 sz.

45, sorozat 6785 sz. 17,

sor.

2/28 sí
3432 sz

rí
4-428 sz. 
49" 1 sí
550* sz. 
5849 sz. 
6997 sz. 
. 441 sz. 
7S43 sz

.123 sz. 54, sorozat 717/ sr /, sor.
7863 sz. 57. 35 frtot nyertek . sor.

71 c7„ 44. sói. 259 sz. 30, sor. 604 
66, sor. 80S sz. 85, sor. 866 sz. 

59. sor. 101U sz. 37, sor. 1149 sz. 73, 
sor. 1415 sz. 37, sor. 1470 sz. 27, --or.

: 795 sz. 76, sor, 1799 sz. 76, sor.
•'S - .-. -2034- -z. 34. sor. 2167 sz. 91. sor.

Sc »293 »Z. 69. sor. 2340 sz. 79, sor.
; 52, sör. 318b sz. 98, sor, 3-289 sz. 10, so:.

7, -T. 3ui6 sz. z>6, sor. 3u30 sz. 83, sor.
60, ser 3913 sz. 77, sor. 4283 sz. 20, sor.
64. sor. 4655 sz- 45, sor. 4745 sz b>, sor.

sor. 5035 sz. 17, sor. ;»208 sz. G sor. 
1-.' sor 5540 sz. 89, sor. 5834 sz. 5, sor. 

;or. 6. 86 sz. 32, sor. 6404 sz. 32, sor.
ser 7024 sz. 17, sor. 7188 sz. 95, sor.

7 7üv sz. íuO, sor. 7702 sz. 30, sor.
.. ír. 7930 sz. 64. sor. 7999 sz. 59. 

yj 3 áa s millió* pestvárosi böicíö/iók -orso- 
lá-a ír. - elolt r ei:: vég be Kamermayer Károly 

síer elnöklete alatt. A 3 milliós kölcsön 
Wv.i.v.'xbúi kihúzató!. 4 irb 10G fitos, 2 drb 50J frtos 
... 3íj j 1000 fit«is, összesen 31.400 tonnt értékben.
8zaz fcrint" *J.!,27 2540 1098

--7 9586 885 1055 2672 2M9 103 58 
663 1574 -2613 1183 2460 1889 í -52 
1317 Az öl milliós kölcsön kötvé- 

, } 53 dib Ivó frtos, 20 drb 500 frtos,
i VU • -ti,:,;,, összesen 50,800 forint érié' ben.

838 60-t 326b 2684 2506 29/1 
2402 2789 8706 1099 3666 3357 3297

2*39 1C94 1676 3075 3813 196 4171 1123 
••• ,:4 327 2$t‘-7 417 372 3089 2851

1077 4006 3344 4793 1191 3662
. ' .41 4520 2756 2683 174 1791 4737 1434

I 11 «93 ls5-i 3426 1813 353. Ótszásío- 
-inl'-sr.k : Jl é: 2759 258 1585 1331 1973 1132 140 

■ . 1728 1367 894 1322 1403 2506 2746 1854
5, „ •' jj jM Hó- 077 2412 2056 2588 3u 1093 61 8 1-27 

Ezerforintosak: 2205 315 839 22 162 
:-oL -7 i iö7 213-i 1543 1653 515 Í3uu 431 
574 2925 1 -u2 1322 1545 85" 1380 2331 
1045 2722 820. ________

IPARÜGYEK.
_ A budapesti áUarni középipartanoda igazga­

tón ;a g líyóizatoi hirdet a Sopron Femes, 
Veszprémmegye és Eger városa által alapított 
W(J forintos ösztöndíjakra és több állami ösz­
töndíjakra ; i/A-kia a. illető megyék és városból való, 
az utvlhiar: pedig korlátozás nélkül pályázhatnak mind­
az' I a1 a kik ,-.z iparos anulók szamára szervezett is­
kola három c-v: tanfolyamát bevégezték s legalább is jó 
esztáivzatu bizonyítványuk van: hja polgári iskola, 
„ . in vagy reáliskola négy alsó osztályából jó sikerű 
biZOíiyitíaBVl
kik az aj vu 
teli vizsgám! 
gyakorlati ó 

hoz (

31, 103 Ezer 
1357 1497 2v6 1 
2449 2669 1282 
2213 1865 2640

ya'- K i
Hé1 drb 1 JOO 
P?áz 1 .inlosa 
14

e:a

2650 
10301406 
2170 296

l

rtek, ej iparos segédek és mindazok, 
6) pontban kívánt készültségüket felvé- 

!•'-n bizonyítják. Az iskolai, szegénységi és 
•i'.sitvái.v.-k’kal felszerelt kérvények az igaz- 
Iií. kcr.' bodzafa utcza 2». sz.j nyújtandók

vptember no 1-ső napjáig.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
* A budapesti kereskedelmi és Iparkamara ér­

tesíti az érdm.ei: kereskedő köröket, hogy .. német biro- 
dal és Olaszország között létrejött és f. évi július hó 
lseiével életbe lép».-: kereskedelmi szerződés érteimé- 
be: minthogy az osztrák-magyar monarchia es a neve- 
zef.'k --. állam között a legnagyobb kedvezmény alapján 
ke- skedeimi szerződés ali feni:, a Iriss szőlő vámja a 
Ném-tois/ágLw való bevitelnél, ha az á. a Ausztr:a-Ma- 
cvarvrszát.bói eredt, 100 kigr. után járó 15 markáról 10 
márkára szállíttatott le. a komló vám-;, pedig az Olasz­
országba v:-> »:• bevi'f-l.iél eltöröltetett, úgy hogy e ezikk 
vámmentes: n szállítható.

** Csődök. Kohn Zsigmond bej. "iiszerkereskedő 
ezég ellen birtokosa Kötni Zsi^iuond. -. csillag-utcza 
15. sz. üz' .'o várni1.izkörut 12. sz.. j 1; upesti kir. ke­
reskedem.: és vált/e örvény széknél 1853. évi 31307. sz. 
alatt a csőd megnvittaíott. Gsődbiztos Kiss Kálmán tszóki 
b'.ró tr-niegg-mdnnk Kelemen) Gah-.: ügyvéd, 1 elyettes 
Po=ztm -kv Lajos ügyvéd. B-i- lenién határidő 1883. szep- 
temh'-r i. Feiszuirmlási határidő 1352. szeptember 18. 
Csődv iasztrnány megválasztása 1883. szeptember 21; 
továbbá fi euer Adolf bej. röföske-reskedő ezég ellen 
(iaká és üzlete kerepesi-ut 8. sz.) a budapesti kir. ke­
reskedelmi és Yál tótör vényszék ne I 1883. évi ol v>46. sz. 
ah’..: a esőd megny. látott. Gsödbizb-: Sárváry Gusztáv 
tszékl biro. Tóineggcndnok id. Muraköz) Lá,zló ügyvéd. 
HeiveVes if ' tere,.eg Sándor ügyvéd Bejelentési határ- 
idő ’ 1 Ss3. szeptember 5. Felszámolási határidő 1883. 
September 25. Csődválasztmány meg választása 1883. 
szép ember 28.

** Fonciére, pesti biztosító-intézet. Ez év első felé) 
ben a «Fonciére, pesti hiztoilo-m ézet» életbiztosítási 
osztályánál 1251 bevallás 1.881,749 frt biztosítási tőkére 
nyugaton be; 1115 kötvény 1.721,849 fit tőkéről állít­
tatott ki. A bevétel dijakban 2ö7,373 frt 81 krra rúg ; 
haláleset 42 jelentett 43,610 írtról.

Ingatlanok forgalma a fővárosban.
(26-ik hét.)

— julius 2.
E héten 40 ingatlan került más kézre közte 10 ház, 26 

telek, 2 szőlő, 1 legelő és 1 kert, összesen 245.616 fr

eladatott 47,150 írtért. Jaritz Rezső eladja a pesti 
4273. sztjkv. 4236. hrszu Yii. kér. városligeti határban 
fekvő házat és telket Bayer Karóimnak 18,000 frt s 10 
db aram. Egyed Sándor és társai eladják a pesti i'286. 
sztjkv. 4249." hrszu Yii. kér. Rottenbiller-utczában fekvő 
Lázat és t öket dr. Keleti, Gyulának 27,650 frt 48 krért. 
Aigner Ferencz és lársai eladják a pesti 1565. sztjkv, 
1835. hrszu VI. kér. Hungária-utczában fekvő házat és 
telket Hoffmann Sándornak 3600 írtért. , Kocn 
János és Mária eladják a budai 3693. sztjkv. 7öu9. 
hrsza. fekvő szőlőt Loene Károly s nejének 115 értért. 
Fantus Izrael eladja az ó-budai 97o. tkv. 428. híz. 
száma ingatlant Freudenihaler Ferencz és nejének 
1 iouO fri, Furcht Ferencz és neje eladja a pesti 6204. 
’.!.v. 6208 hrsz. Vili. ser. József-utczában fekvő házat 
és telket Vrs Nándor és neje. 7000 frt. Farkas János 
eiadia a pest: 6351. tkvben 6295, hrsz. vili. kér. ko- 
szoru-utezában fekvő házat Anarejki József és neje 
8UU fit, Cser hcUrnay Ferencz eladja a budai 3955. tkb. 
7645. hisz. i;.caUaiit Szondy Mária és Júliának 2uü Irt. 
Szegenvein >zül. Wagner Magdolna eladja a budai 
3497 tkb. 6976. hrzt sz. ingatlant Szécsényv Lajos és 
nejének 750 írtén. Senki, Antal és neje eladja a. budai 
2450. úv. (4335—4336.) hrzi sz. ingatlant Zsicsck Já­
nos és nejének 1900 írtért. Weisz szül. Krána Jo­
zefa eladja a budai 1870. tkb. (3228-3229 ) hrzi sz. 
ingatlant Káttner szül. Klingspögel Vilmának uOOU 
fi iért. Polmann Jakab és társai eladja nz óbudai 1150— 
1151. hrzi sz. legelőt Reichenstem Márton és nejé­
nek 2900 friert. Gróf Szir'nau Ottóué eladja a budai 
157. tkb. A,1 sor (317., 318.) hrzi sz. ingatlant Koriz- 
mics Antalnak 20,000 fiteiu

Magyarországi kereskedelmi ezégek.
— %i vonat a «Központi Értesítő» -17-ili szániáb-il. —

I.
CZÉaBEJEGYZÉSEK.

a) Egyéni elégek: Friedrich-Mendel vegyeske- 
res'keuő Bélabányan, bej. az Ipolyság: kir. trvszéknél 
máj. 27. — Deutsch M. kere kedő Abonyor, hej a 
kecskeméti kir. trvszéknél máj. 19. — Rappev A öz­
vegye ékszerkereskedő Budapesten bej. a kir. k. és v.

I trvszéknéí jun. 4. — Pßrci J>1. vilkuiyoá világítási ö'jZ- 
i közökre ügynöki és bizományi üzlettulajdonos _ Budapes­

ten, bej. a kir. k. és v. trvszéknél jun. 4.— fifeuuiann 
Adolf vaskereskedő Egerben, bej. u o. jun. 5.
(fialer Soma zesz-, eczet- és sókereskedó Egerben, 
bej', u. o. jun. 5. — Fischer Lajos liszt- és termény- 
kereskedő Egerben, bej. u o, jun. 5. — J. E. Hubert 

! Pozsonyban, "zígbirtokos őz/. Hubert Jánosné bor- és 
i gezsgőgyárosnö és borkereskedőnő Pozsonyban, bej. u.
I 5. márcz. 15. — Rosenfeld Adolf bor- és szeszkereskedő 
! Szatmárit, bej. u. o. máj. 28. — Ruprecht József vas-, 

fűszer-, festék- és vegveskere-kedő Szatmárit, bej. u. o.juri.
4. —Saru. Jurenka vas- és vegyeskereskedő Miaván, bej. 
a nyitrai kir. trvszéknél ápr. 26. — Jung Esti szatócsnó 
Felsö-Szalokon, bej. a lőcsei kir. trvszéknél jun. _2. — 
Ottilie Krausz vegyeskereskedő Laslmjalun, bej. a 
pécsi kir. trvszéknél máj. 31. — Käufer Armin fűszer- 
kereskndo Budapesten, bej. a kir. k. és v. trvszéknél 
jun 1. — Gedeon János vas- zerszámkereskedö Buda­
pesten, bej. a kir. k. és v. trszékné! jun. 1. — J. 
Kunira gyufagyaros Lajta-Szt.-Miklóson, hej. a soproni 
kir. trvszéknél máj. 30. — Pick Jakab bntorkeréskedő 
Mskolczon, bej. u. o. jun. 1. Sternlein Lajos szabó­
mester és divatárukeresk dó Lúgoson, bej. u. o. máj. 26. 
— Rudof Schenk Sopronban, a csőd megnyitása félj.
и. o. máj. 20. — Tomits M. Budapesten, az üzlettu­
lajdonosnak bor-, fűszer- és vegyeskedöi minősége, bej. 
a kir. k. és v. trvszéknél jun. 4. — Felsenburg Mór 
tőzsde bizományi üzlettulajdonos Budapes en, bej. a kir.
к. és V. trvszéknél jun. 4. — Sofie Deutsch Temesvá­
ron, Deutsch Sámuel ezégvezetői jogosultsága bej u. o. 
máj. 28.

b) Társas cscgeli. Első osztrák juta-fono- 
és szövő gi/ár főtelep Bécs, fióktelep Budapesien, a 
budapesti fioKczég képviselője Schulze Hermann; bej. a 
kir. k. és v. trvszéknél máj. 25. — Steiner és Wohl- 
stein noriiibergi es rövidáru-kereskedők Budapesten 
bej. a kir. k. és trvszéknél jun. 1. — Az első cs. kir. 
szab. dunag őz hajózási társaság alkalmazottjá­
nak takar ékszözetkezete Budapesten, Heylmann 
Ágoston és Schoffer János helyébe Hwg János és Gangl 
Ede igazgatósági tagos nevei bej. a kir. k. és v._trvszék­
nél jun. 1. — filárarnurosi gözfiirész és őrlőma­
lom M.-Szigeten, a Mandel Pált illettő s/u»-ből sho Hoász 
Miksára átruljáztatott, bej. u. o. máj. 21. — M.-sziqeti 
népbank részvénytársaság az alaptőke 15000 frtról 
30000 fitta emeltetett, az igazgatóság névsora bej. u. o. 
máj. 21. — Halmii fi'épbank részvénytársaság 
keletkezett 1883. ápr. 24-én, az igazgatóság névsora bej. 
a szatmári kir. trvszéknél máj. 15. — Budapesti
fogyasztási szövetkezet A. F. Blacsek helyett 
Kubinyi Ferencz igazgatóság neve bej. a kir. kér. 
v. trvszéknél jun. 1. — Festi hengermalom-tár­
sasig Budapesten. Rajner Kálmán és Vetter János tár­
sulati hivatalnokok cégjegyzési jogosultsága hej. a kir. 
k. és v. trvszéknél jun. 4. — ".Arbeiter-Gonsum- 
verein in Reschicza»Lúgoson, az uj igazgatóság név­
sora bej. u. o. máj. 19. — «Schieszler A. fiai• Lú­
goson, Schieszler Kálmán ezégvezető neve bej. u. o. 
mái. 26. — A devecseri kölcsönös segélyegylet 
szövetkezete Puskás Sándor helyett Patay Izidor igaz

Host*
Árpa

7/ab
Ton.» wri

Kölofl
Repeső

Mai hivatalos effektiv árak .
ó, bánsági   77—81 .— friiól
»tisz .vidéki __
i piiíuvidek. — —
» feliérmegyei__
» bácskai __ —
» észaiimagyarorsiági

takarmány . 
égetni való . 
SŐl'ÍÖíddi__

, bánsági — 
, másnemű

77- 81 %, 10.Z0 
77—bt ‘w ÍO lő 
77—8! "te 10 15 
77—31 "íz 10.90 
77—81 ^íp 9.75 
70—72 kie
60—62 Sti
62—64 ■'is 
V4---66 %
37-40 ’

75 ’■■ío 
78

— 7.60
-
— «fc

7.-
7.05
7.30

6.30 
6.35 
6.25

—.— írtig 
10.75 t 
10.70 » 
10.70 » 
10.75 » 
Í0.2E < 
7.20 » 
7.25 i 
7.70 »

G/70 » 
6.40 « 
6.30 n

8.-

írány mellett 

10 55 és 

mm. 6.47 frt,

uj, káposzta ... __
uj, bánsági  __

Határidőit7.1ct élénk forgalom mellett lanyha irány­
ban nyílt meg — Köttetett:

Délelőtt.
Szokvány búza őszre mintegy 30,000 mm. 10,40 

írttól 10.55 írtig emelkedő, azután 10.45 írtig eső és is­
mét 10.00 fiiig emelkedő árakon.

Szokvány búza 1884. tavaszra mintegy 10.000 mm. 
10.75 írttól 10.87 írtig emelkedő árakon.

Hivatalosan felmondatott ma 25,000 mm. bánsági 
tengeri, átveendő e hó 9-én.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén meglehetősen szilárd 

mérsékelt volt a forgalom. — Köttetett:
Szokványbnza őszre mintegy 15000 mm.

10.58 frt között.
B.-tengert julius—augusztusra 2500 

2500 min. 6.49 frt, 2500 mm. 6.50 frt.
Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak: 

Szokványbüza őszre — — — — — frt 10.54 10.56
Bánsági tengeri júniusra.— ... — — » G.--------G.——
Bánsági tengeri j alius—augusztusra  — » 6 44 — 6.4b—
Szokványzab őszre ... ... — — — • 6.58 — 6.55
Káposzta-repcze aug.—szeptemberre — — » 1*.6A — 14M—

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom meglehetősen szilárd irány mel­

lett mérsékelt volt. — Köttetett:
Szokvánvbuza őszre mintegy 20,000 mm. előbb 

10.53 frttól 10.51 írtig eső, azután 10.56 írtig emel­
kedő árakon.

B. tengeri julius—augusztusra 2500 mm. 6.b0 Irt.
Esti forgalom.

Az esti tőzsde meglehetősen szilárd irány mellett üz­
letfélén volt.

Esti 6 órakor zárulnak :
Szokványbura őszre — ... — ... — frt 10.55 — 10.58—
Szokványbuza 1884. tavaszra...______ * 10 S7 — 10 90—
li.-tengeri julius—augusztusra     ... » 6,50 — 6 55—
B.-tengeri 1881. oiájus—juaiuara — « 6-27 — 0.30—
Szokványzab Őszre . — ... — — • 6 50 — 6.52—
Káposzta-repcze augusztus—szept.-re — » 14.5/s — 14.fű —

Terménytőzsde.
Terményekben az irány és az árak változatlanok. Hi­

vatalosan égy kötés sem jegyeztetett.

Értéktőzsde.
A mai tőzsdén inkább hanyatlásra mutatkozott haj­

lam, miután az uralkodó üzleti ke.’vtelenség és a ga- 
bona-hausse az üzérkedést lehangolta. A forgalom nem 
nyerheiett nagyobb kiterjedést. Az utótőzsde igen üzlet- 
telenfil folyt lé, s a hitefrészvéuyek árfolyamai igen ke­
veset változtak, magyar 4 százalékos aranyjáradék gyönge 
berlini jegyzésekre lanyhult.

Elötözsde.
Az előtőzsde üzletteleiiiil és lanyhán folyt le. Osztrák 

bltelészvény 297.20 és 296.40 közt ingadozván, marad­
tak igy pénz, magyar hitelbank 296.25-től 296.50-ig, 
magyar 4°;o -os aranyjáradék 89.05-től 89.07-ig szelvény 
nélkül, magyar papirjáradék 87.15-től 87.175-ig köt­
tetett.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde lanyha irányban folyt le, a forgalom 

minden téren csekély volt. Osztrák hitelrészvény 295.50 
és 296.50 közt ingadozván, maradt 296.10 pénz; ma­
gyar hitelbank 295 50 pénz, magyar leszámítoló és pénz- 
váltóbank 89-től 89.50-ig, budapesti bankegyesület 104- 
től 105-ig, budapesti iparbank 30.50-től 31-íg köttetett. 
Befektetési értékek közül köttettek : magyar 4% -os 
aranyjáradék (szelvény nélkül) 89-től 89.12í-ig, magyar 
papirjáradék 47.10-től 87.15-ig, szőlődézsmaváltsági köt­
vények 98.50-er.. Egyéb értékek közül forgaloniba jöttek : 
osztrák-magyar áiíamvasut 325.75-től 325.50-ig, Er'sébet- 
malom 248.50-től 250-ig, serfőzde 628-on, Schlick-féle 
vasöntöde 236-on. Váltók és valuták változatlanok ma­
radtak. Váltó Parisra 47.45-ön köttetett 

1 óra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 296.10—296.2U. magyar hitelbank 295.50—295.75, 
magyar 4a/o-os aranyjáradék 89.05—89.07£ , magyar pa­
pirjáradék 87.15—87.17^.

Éraemmm-üzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
3.50—4 irt, nyolez napra 9.50—10 frt, egy hóra 20—21 
forint.

Utátőzsde.
Az utótőzsde teljes üzlettelenségben folyt le. Osztrák 

hit el részvény prolongált darabjai 296.60 és 296.30 közt 
váltakozván, maradtak 296.60 pénz, magyar 4 százalékos 
aranyjáradék 88.85-ön köttetett.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 296.60— 
296.70; magyar 4u,d-os aranyjáradék 88.80—88.85.

BE«JS1 ÉRTÉKTŐZSDE.

Elötözade.
Bécs, juh 2. (Az «Egyetértés» távirata.) 

tőzsde helyi értékbe nézve lanyha volt, mert arna hí­
rek, hogy Nyíregyházán elövigyázati lépéseket kellett 
tenni, valamint az egyiptomi jelentések a koleráról nagy 
lehangoltságot keltettek. Nevezetesen egyi.t üzérkedő a 
aügo I-osztrák részvényeit kinálgatla és ennek artofyama 
erre .hanyatló, a mi a többi kouiisszabankértekek gyen- 
gülésé-t vonta mega után. Járadékok és vasúti értékelt, a 
melyeit ugyan gyéren voltak forgalomban,.jól iielytano 
tak/Valuták merevek. ,

11 orakor zárultak : Osztrák hitelreszvény cJb. /h 
maguar hitelbank 295.50, angol-osztrák bank 10 ».«w, 
osztrák-magyar államvaspálya 325.25, osztrák tartományi 
bank 115.90, májusi járadék 58.57, magyar J szá­
zalékos aranyjáradék 88.95, húsz frankos arany 
9.50.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde kezdetben üzletiden s az árfolyamok 

nem változtak. E stagnálás később is megmaradd a han­
gulat kedvielen, bat az irány szilárdnak mondható. A 
sorompónál némi kereslet jelentkezik belek let:-sí erlekek 
iránt, árfolyamok szilárdabb jegyzésük mellett helytáll at­
tak. Valuták és váltók változatlanok.

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvénv Tib, ma­
gyar hitelbank 204.50, angol-osztrák bank lOb.z.i. 
unió-bank 113.50, bankegyesület 101, osztrák-magyar 
ái lain vaspálya 325.25. Károíy-Laios vasul 296.50, gózha- 
józási részv, 592. Lloyd részv. 652, északnyugati vasm 
201.75, el ha völgyi vasút 221, tramway 219, osztrák déli 
vasút 154.90. májusi járadék 78.60, osztrák aranyjáracek 
99.35, magyar 4?yos aranyjáradék 88./2, nusz. 
frankos arany 9.50, birodalmi marka 58.5zy. Lanyha.

Bécs, julius 1. (Magyar értékűk hivatalos 
zárlata.) Magyar íőldtehermentesitési kóivények 100.uu 
E>déiyi Íőldtehermentesitési kötvények 99,50. o$°io j*lagy 
fölüli záloglevél 101.—. Erdélyi vasul 164.—. Va­
gyat keleti vasút 99.—. Magyar sorsjegy ii4.2v; szo- 
lődézsma váltsági kötvények 97.50. 6- -os aranyevauek 
120.-. Tiszavölgvi sorsjegyek 110. Magyar 4*tert>s 
aranviaradék 88.72. Magyar vasúti k„. . .n 138.oü. ma­
gyar" hitelbankok 294.50. Alföldi ve sut 1 70.- . iagyar ■
északkeleti vasút 159.25. Keleti vasúti elsőbbség til .iU. i 
Tiszav. vasut-részvénv 258.—. M. lesz. és váitób. részv. ; 
—.— Kassa-oderbergi vasút 144.50. Magyar papírjára- , 
dék 87.10. j

Bőcg, juh 1. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvénv 296.50. Déli vasút 154 8 j. 
4.0/g -os aranyiáradék 99.40. * áltó Londonra «1«..
Kár.-Laj. vasút 296.80. 1864-es sorsjegy 168.—. 1860-as 
sorsjegy 135.75. 4*2°7o-os ezüst-járadék 79.35. ^dróksoi?«, 
jég/24(50. Angol-osztrák bank 106.50. AllamvasiV u2o.2o, 
Napoleondor 9.50, 4’2n/<i-os papirjáradék /8.6U. ítél- ; 
sorsjegy 170.25, Váltó német bankhelyekre oS.oJ, , 
Cs. kir. arany 5.66. Osztrák-magvar bank 84i. . |
Gyenge. i

Délutánt magánforgalom.
Bécs, julius 2. (Az «Egyetértés» ;udósitójának távirata./ j 

A tőzsde zárlata után jegvt-znek : Osztrák hitelrészvény j 
296.30 és 296.90 után 296.70, magyar 4^-os arany- | 
járadék 88.721 után 88.7íj. — Végül marad osztrák . 
hitelrészvény 296.60.

Praemiuiaiiir.let a bécsi órtéktőxsdéa, j
Bécs, julius 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv- i 

irata.) Osztrák lnlelrészvény holnapra 3—3i frt, nyolez 
napi a ói—10 frt, egy hóra 18—1 8{ frt, három uóra 33 
—34 frt, egvéb változatlan.

KagánkÁmatláb. Első helyi váltóra 3j—4 száza­
lék, távolabbi látra 4f—4| százalék

hitclb.-részv. magyar országos Vankrészv
5»/o osztrák papirjáradék^ m.yjárad ;k ^

részvény 
vasút

4*0 magyar ‘arányjáradék —.—, magyar kel.
-!-? tutclrészvény 509.50, osztrák ,i; amv.
559 Káro y-Laios vasút részv. 127. i0, romai 
részvény bécsi váltóár -.- 4“/« osztr aranyjára­
dék -.- magyar leszámítoló és váltóbank részv.
^Frankfurt, juh 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv- 
irata.) Az üzlet r endes, őewaz a.a diangula, szdaro. 
Osztrák hitel részvény 254.pi, osziráa-maiOar á.;am- 
VH*pálya 279.50, Károly Lajos vasút 2o4.o0, (szd.eny 
nélkül), osztrák déli vasút 1 p3.2o, (:t.'n
vasút 163 (szelvény nélkül), váltó Récsye
donra 20.49, Parisra 81.02, uskonto os.

Frankfurt, juh 2. (Esti tőzsde.) Papírját.
—.— ezüst jár. 67.75. 4»'o niagy. aranyjár. .—. Osztr. 
hitelrészv. 254.12, Osztr. áiíamvasut —.Deli yasut
részv. 133.50. Magyar galicz. vasút-------. Valto«r becsre
__—_ Magyar leszam. és vállubank —.—. osztr. arany 

84.62. M. orsz. baukrészv. —5“h 
4.1/» magy. aranyiár. 76.— 5°/o 

p mirjárad. —.—. Osztr.'-magy. bank részv. -.—
Lajos vasút 254.50. Erzsébet nyugati vasút —

járadék 
papi: jár. —.

százalékos földhitel záloglevél Csendes,

osztrák 
magyar 
Kárőly- 
— D

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Külföldi Árutőzsdék zárta.a.

_ ,,il(i/,»-,<mv . .-l£Oii-r>.llományr>libíU 100llllo rial é.-.l'ml». Beviteli rá»
k""°Tít -lm iá kte, öuzaért, rovart « ttMri t .’.irka, írtért, Logen- 

/: ii«»térts marta, msliUS BevtUU
... s liúU - I,c,iáért frank, malúóért 0.19 fr.nk, liMtírt
^ . n*n»t pi.se» Ar» visU 6» lórin,

40 ír. Fámra 10) tri vlv;a47 fr! w ■____ _____
K üiőnfcüzfat 

Ár­
folyam

1 frank. 1

Julius hó Búd«; isii i ut«;ísó zäjisU 
tgyeüJhg hví képest 

osztrák ért«
PÁR IS.

Iiuzsk folyó huta — -
— augusztusra —
— ^zept.—októberre
— utolsó 4 hóra 

I,is8t foiyo hóra — —-
— augusztusra
— szept.—októberre
— utolsó 4 hóra 

Olisí folyó hóra ...
— augusztusra
— utolsó 4 bora ...

J______

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs julius 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Rendkívül csekély forgalom mellett a hangulat 
magasabb budapesti jegyzésekre lassankint megszilár­
dult. Búza őszre indult 10.60 írton és gyorsan 10.70 
írtra emelkedett, továbbá névlez jegyeznek: Búza őszre 
10 70—10.75, rozs őszre 8.02—805. — Zab őszre 
6.90—6.92. tengeri jubus—augusztusra 6.30, augusz­
tus—szeptemberre 7—7.05, 1884. május—juniusrn 6.60 
—6 62, búza 1884. tavaszra 10.97—11.

Szesz ára tartott. Kész gabnaáru jegyez 34 frtot mint 
pénz.

Hivatalosan jegyeztek: Búza júniusra 10.70— 
10.75. 1884. tavaszra 10.97—11.02, rozs magyar kész 
áru 7.90—8, őszre 8—8.05, tengeri kész áru 6.90-- 
6.95, julius—augusztusra 6.78-6.83, augusztus—szep­
temberre 7 03—7.08, szeptember—októberre 7.10—7.15, 
1884. május—turnusra 6.62-6.67 : zab kész áru 6..-0 
—6.85, őszre 6.88—6.93.

Délutáni búza őszre meglehetősen élénken köttetett \ 
és daczára a gyengébb londoni jelentéseknek, a túlnyomó 
kereslet következtében a ma elért emelkedést teljesen 
megtarthatta; az árfolyam 10.70 és 10.73 frt_közöit vál­
takozott cs marad végre 10.70 frí. pénz, 10,70 írt áru ; 
eayéb határidőkben változatlan árfolyamok mellett csak 
egves kötések jöttek létre ßuza 1884. tavaszra Illírt 
pénz és áru ; rozs őszre 8—8.05; zab őszre 6.88— 
6.90; tengeri augusztus—szeptemberre 7—7.03, szep­
tember-októberre 7. IC, 1884. május—júniusra 6.62 
—6.65.

Készáru teljesen üzlettelen és változatlan.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Külföldi értektöEsdók tárlata.
,, ,,.0lvamok az iüotö heiv' szokványok szerint készpénzben, medium vag 
ul!im ‘ é, értendők, í szerint a mellékeit parii készpénzre vagy mediór’ 
illetőié-/ iiliiinór«i értendő. A késxpénz-árfoly ,iyu L-va 1. a m'.divi a X i-tei ;iz 
„ttimóra C-val vannak meejelSlve. Magától értetődik. Ilogv «fenti átszamila
eoliho-roég i traneaaczió-kSltséKCk.továbDáa media- és ultimo-aifo!yamck_ 
hoz azontivOl meg a mindenkori bodapesti prolonguczio-teteiek «zárni, 
tásba veendők. Á *-gal jelült értékek« bndapesütSzsden nem jegyeztetnek

— első 4 hóra — — 1 - --
Seesz folyó ..óra — — — | —.— 1 —i

— augusztusra — — j —1
— utolsó 4 hóra ... — —e—. j
— i-lsö 4 hóra — 1 —.—- i

SzállttáBi dij: Budapestről j —!
, Bécsből___ —,— 1

BÉRLI i. * 1 1
Enz& juiiDs—aut. usztutr» __ 186 25 j to.ss ;

— szept.—Októberre 191,-- j 11.15 j
Roxtj julius—augusztusra __ 144.— ; 8.7 5 j

— szept.—októberre. ... 147.50 1 8.09 !
Zab julius—augusztusra — 135 á: 7.9-0 :

— szeptember—októberre 139.- 8.13 ,
Olaj júliusra ... . . ü4.— ...-88

szept.—októberre __ G0.4C 85.27 I
Szesz aug.—szeptemberre__ 57.*>0 33.58 •

— ázepí. — októberre __ 55.— SÜ2
Szállítási dij: Budapestről 3.93 2.30 ■■

t tíécsbőL__ 3,94 1.90 j

STETTIN.
Búza juh.is—augusztusra 190.50 11.13 J

— szept.—októberre.. ... 193.— 11.27 '
Rozs julius — augusztusra__ 141.— S.23 j

— szept.—októberre 144 50 8.42
Olaj júliusra... 64.— 37.38 ;

— szeptember — októberre 60.70 35.45 1
Szénn készszáilitasra... 56.50 33- j

— julius—augusztusra  56.50 33.— ;
— augusztus-szeptemberre 57.10 33.35 j
— szeptember—októberre „ 54.10 31.59 !

Ropoze szept.—októberre 285-- 16.64 ,
Szállítási dij: Budapestiéi- 4.81 2.80 1

— « liécsből ... j 3,te 2.10
KÖLN:

Bnza juiiusra __ __ __ ! 1ÍU0 1 iá,13 '
— novemberre ______ j 19.90 11.68

Rozs júliusra ______ ____ i 13.70 i £ —
— novemberre ______ I 14.80 8 4

Olaj helyben. ... __ ... 36.— 4 2 04
— októberre 31.80 1 37.'. 4

Szállítási dij; Budapestről— 5.95 3.45

017 
i Ji 
J.lc 
O.íS
u.'jy
C.0*
U. 6ó 
u.U6
V. 47 
í.i’i

t-.CR
u. tP 
0.01 
Ü.21 
ü.se 
0.06

I .4,'
v. 67
0.41
0.16

aos
004
006
0.G2
0.0S
0.06

Berlin
bágyadt.

juh 2. Búza. rozs, zab és szesz javult- Ólai

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK,

Marhavásár.
Becs, (Su-Marxj juh 2. (Az «Egyetértés» távirati tu­

dósítása.) Felhajtottak 1947 dt> miß..:. 1147 jb gah- 
cziii es 429 db német, összesen 3523 dl ökröt. A tus 
felhajtás és nagyobi: kerestet következtében a ii-olt heti 
magas árak helytálluttak. i- izeitek magvar hizot' ökörért 
58j—63, elsőrendűért 63$--64$ frtot (kivét. 65 írt, g&- 
licziaiért 60—04, nén:el hízott ökór-'-rt 60—64 frt, tehe­
nek 52—57, bikái. 50—55 írtjává: keltek métermázsájuk 
után.

Pária, (L". Villettéi .un. 28, A nagy íVih,-jtás, 3158 
db ökör és 19,423 db juh, az árak tóvá -bi hanyatlását 
okozta, igy az ökrök ára íejenki..-' 10—15 frkkai, juhoké 
csak fél frankkal hanyatlott, jvrveztek Ökrck.-rt 68—94 
cent, juhokért általában 82 cem — 105 cent; nevezete­
sen magyar juhokért tol90db) 98 — 1 Lkon keitek 
fél kilőjük után.

Julius hó 9

PARIS.
e8°/o-cs évjáradék - —
•Törlesztési évjáradék — 
Lombard — - —
Magyar ai anyjára .ék S»/o- 
Magyar vasúti kölcsön..
Becsi Lüíio bank ... — 
•50/0-os évjáradék.- — 
Oszbák áiíamvasut— — 
’Osztrák földhitel _ — —
Osztrák aranyjáradék — 
Magyar jelzálogbank ... ...
Kiagyar 4<>/o aranyjáradék.. 
Átszámítási árfolyam . 

BERLIN.
Osztrák papirjáradék... ... 
Osztrák ezüstjárudék _ ...
Magyar 4°/v aranyjáradék ... 
Magyar államkötvény 
Osztrák hilelrészveny... .... 
Osztrák áiíamvasut... .... 
Galicziai vasút — — —
•Romániai _ __ — —
Orosz papírpénz ... —
Osztrák 5u/o papirjáradék .. 
Magyar Geo aianyjáradek — 
Magyar papirjáradék

gatósági tag neve bej. a veszprémi kir. trvszéknél máj. 
ÍO. — Ugocsai takarékpénztár egyesület N.- 
Szöllősön, Seidniczer Ignácz segédkönyvelő czégjegvzési 
jogosultsága bej. a beregszászi kir. trvszéknél márczius 
31. — Szákolczai takarékpénztár mint részvény­
társaság dr. Feibert Henrik és Rosenbach József he­
lyett Mitták Ede és Jankó Gyula igazgatósági tagok 
választattak, Lej. a nyitrai kir. trvszéknél ápr. 26. — 
Szí nér vár aljúi segélyegyleti szövetkezet Bajnóczy 
Géza helyett Foltinek Ferencz igazgató választatott; bej. 
a szatmári kir. trvszéknél máj. 31. — Felsőbáni/ai 
Feltámadás czimü lugolda társulat részvény­
társaság, az uj igazgatóság névsora bej. a szatmári 
kir. trvszéknél máj. 31. — Palánka-illoki gözkomp 
részvénytársulat Német-Palánkán, a részvénytökének 
47,500 fitról 42,500 írtra történt leszállítása bej. az új­
vidéki kir. trvszéknél jun. 4. Heinrich Grünhut Sr 
Bruder Budapesten, e czégnél az eddigi rőföskereske- 
dői minőség megtartása mellett a leszámítolás üzleti mi­
nőség bej. a kir. k. és v. trvszéknél jun. 4. — "Szé­
kesfehérvári kölcsönös segélyzöegylet" Stern Li- 
pót helyett Lőwy Jakab igazgatósági tag neve bej. u. o. 
.un. 7.

II.
CZÉGTÖRLESEK.

a) Egyéni ezégek: Josef Hoff er Bonyhádon, No­
votny Alojziánair 4000 frtnyi hozománya, törölt a szeg-

Felszámolási árfolyamok.
tranyjórud  89.— Osziiók iiitelintézetMagy.

» 5°/o papirjáradék 87.25
» általános hitelt. íöő.
» pénzT.éslesz.bank 89.—

Tiszai és szegedi kölcsón 
Magy. jelzálogbank ..._

— Álhii
— DéD

Angol-osztrák bank 
Union r bank

tni vasút __
vasút _

296.-

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, juh 1. Úgy az üzlet, mint az árak szilárdak. 
Magyar urasági öreg,nehéz 57 frt, fiatal nehéz 58£—59Jfrt,
közép öreg 58—58^ frt, könnyű------frt. — Szedett nehéz
57—08 frt, közép 564—574 frt, könnyű 554—564, forint 
— Romániai, bakonyi nehéz 57—574 forint, átme 
neti, közép 56—57 frt átmeneti, könnyű 54 -55,
átmeneti, eredeti nehéz---------, átmeneti, közép---------.
átmeneti. — Szerbiai nehéz 56—57, átmeneti, közép 554 
—56 átinen., könnyű 54—55. Hízó egyévesélösulyban 4%
45—50, hízó két éves élősúlyban 4°/o---------. Két éves
hízó a vasútról mázsáivá---------. Határidőűzlet: ju­
lius második és augusztus első felére magyar, fiatal, ne­
héz 58 krajczárral kilója. — Az árak hizlalt ser­
téseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint értendők. Romániai és szerbiai serté­
sek, melyek mint átmeneteitek adattak el vevőnek pá- 

inkint 3

kr-
folyam

Budapesti j 
egytüleg

lv-Uiütibüzet 
utolsó zárlat­
hoz képest 
osztrák ért.

—.— —
— ------ —,—

—
—.— -- .-- —.—

— .-- —
—.— — .-- —.—
—.— --.--- —#—
—.— -- .--- —.—
—.— — .-- —.—
—.— -- .--- —.—
—.— -- .--- —.—

67.10 73.69 + 0.23
67.60 73.SS — 0.82
76.80 38.77 -- .---
97.— 114.37 — 0 10

509.90 296.91 — 1.14
559.— 826.40 — 1.43
127- 296.60 — 7.00

199.60 116.57 — 0.20

1C2.— 119 22 — 1.41
74.40 87.01 + 0.16
78.70 91.94 -+- 0.19

26S.— 15C.33 — 0.33
62.10 145.10 — 0.45

170.70 58.55

100.— j 58.40 i
66.63 1 78 20 ! — 0.S1
84.43 1 98.78 1 + 0.45

íSi.Gd I »96.92 — 1.72
d79.-2ó ! 326.29 1 — 0.03
133.— j 55.03 1 — 1.10
137.87 161.07 — 1.51
1.70.60 j 56.58 -- .---
79.56 1 93.22 — 0.16
07 75 79.- — 0.02

102.37 I 119 65 — 0.93
714.50 834.56 — 4. i9
258.— 295.59 — 8.12
192.- 224 29 1 + 0.86
36.75 101.48 1 — U.95
74.75 87.40 — .---

1 
1 

§2 93.64
1 58.40

— 0.14

ron aranyban vám fejében megtéríttettek.

Keleti vasút elsőbbségi kutv. K 
Magyar hitelrés7veny_ U
Déli vasút . — —- U
Kassa-oderbergi vasút —
Váltó Hécsre _ —
•Keleti kölcsön II. kibocsátás 
Átszámítási árfolyam _

FKANKí’UKT.
Papirjáradék. __ __ __K
Osztrák aranyjáradék __ K
Osztrák hitelrészvény . __ .... U
Osztrák áiíamvasut—. __ U
Déli vasul ... .. .. ___ __U
Mugyar-galicziai vasút __ K
Váltó Hécsre _ ___ __ __
Osztrák 5°/o papirjáradék K
Osztiák ezüstjáradék _ __K
Magyar arai iyj a rád ék 0%_ U
Osztrák-magyar J ank __K
Galicziai vasút ._ __ __ ö
Erzsébet, nyugoti vasút _ ... Ii 
Tiszai vasúti elsőbbségek .. K 
Mjigyar papirjáradék ... U 
4i' o földhitel záloglevél . . K 
Atszámitnei árfolyam _

Trieszt, juh 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) J.ívűit a párisi jegyző re. Váltó Londonra 119.90, 
olasz piaczokra 47.50, húsz frankos arany 9.504, májusi 
járadék 78.60, magyar Jph-hos aranyjáradék 
szelvény nélkül 88.85, osztrák liitelr: szvény 296.50, 
Lloyd-részv. 654 (szelvény nélkül), olasz járadék 90.25, 
olasz bankjegy 47.50.

Berlin, juh 2. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Gyengült és ked vielen a külföldi ki nem elégítő 
jelentésekre. Az üzlet felette csendes. Az árfolyamok 
kezdetén majdnem változatlanok. Osztrák-magyar ál­
lamvaspálya valamivel gyengültebb, míg bányaértékek 
némileg javultak. Külföldi járadékok üzletfelének, olasz 
járadék azonban emelkedő. Később még lanyhább. Zár­
lat változatlan. Magán kamatláb 38°'” . román járadék 
103.80, Laura-huta 133,kommandit 196.75 .orosz 72.40, 
első keleti kölcsön 57.40, [felső-sziléziai vasút 270.25, 
olasz járadék 91.50.

Berlin, juh 1. (Utótőzsde.) 4.2“/o papirjáradék —.—, 
4.2°,o ezüst-járadék —.—, 6°/o magy aranyjáradék —.— 
5°/n magyar papirjáradék —.—, 5»/o keleti vasút elsőbbs, 
kötv. —.—, Magyar hitelrészvénv —.—, déli vasút rész, 
vény 268.—, kassa-oderbergi v.-részv. —.—, orosz bank­
iegyek —. II. kibocs. kel. kölcsön —, M. jelzál.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Kagy Jégeső. A Hegyal.iához tartózó Tolcsva, 

Liszka és Erdőbénye községekben iunius hó 3( -r.a bor 
zászló jégeső volt., mely a szólók legnagyobb részét 
megsemmisítette.

* Hízó marha-kiállt tás Becsben, A bécsi íöldm: 
vetési társaság :t negyedik iuzvii .irha kiállítást 1884-dik 
évi April 4 -5-én és 6-án rendezi. Ki lehet állítani: min­
den fajú hízó marhát, u. m. hornyukat, teheneket, ökrö­
ket, bikákat, hízó juhokat, iiizó sertéseket, Hízott barom­
fit, tengeri uyulakat, azonkívül mezőgazdasági eszközöket 
és gépeket. Bejelentem legkésőbb 1884 :k évi márczius 
1-ig lehet, a «Comité für die IV. Mastvieh-Aussiebung in 
Wien» l. Herrengasse 13., a hova a bejelentéshez sz 's 
séges ivekért és további utasításokért is kell fordulni.

* A budapesti tajszövetkezet iránt folyton nagyobb 
az érdeklődés. Edd.- 1200 télién j«-gyezt»tett. A megala­
kuláskor mar ismerteiéit névsoron kívül azóta t hbek 
közt még a kövei kezük leptek be : Kencsey „Lajos P 
tend, Farkas Károly Latyakmator, Szeniczey Ödön i'ak- 
sony, Dréher Antal Vaál, Gottschlig Józseí Kőbánya. 
Aláírások még e hó 8-ig lesznek elfogadva, ezen időn tu! 
a jelentkező már külön belépési dij fizetésére köteUz 
telnek. A szövetkezet működését szeptember hóban ok­
vetlenül megkezdi. Daczára, hogy az üzletrészek után 
járó összegek befizetésének határideje f. hó 10-ikére ter­
jesztetett ki, az aláírok nagyrésze már befizette üzletré­
szeit. A szövetkezel e hó 8-án a Köztelken délelőtt 10 
órakor közgyűlést tart.

* Koronás méhek. Az országos méhészeti egyesi 
leihez Szegedről érdekes 1: • t úgy nevezete koronás menyi 
küldtek be, melyeket S. él József szeged-bogát halmi ear :a 
kerített birtokába. Kriesch János, az egyesület elnöke be­
hat ó vizsgálat alá vette a két mehet s ennek alapján iga 
zolta a koronás ínéhekre nézve fehneiült azt a nézete', 
hogy a méhek koronája nem egyéb, mint bizonyos nővé 
nyék, főképen kosbor-félék, ragadós és ősszebpadó virág­
pora, mely a virágokba bujkáló gyűjtő re*, ii tejéhez ta­
padván, valóságos több ágú koronaként tűnik tói. Koráb­
ban a koronát kóros állapotból származó gombaképzód- 
ménynek nézték, de ennek ellentmond az a körülmény, 
hogy a. korona a mehet nemcsak korossá nem teszi, -!: 
sőt munkájában sem akadályozza s a virágpor-korona 
megszáradván, az vagy magától lehull, vagy maga a mén 
mellső lábával lekaparja.

A vetések állásáról.
Tórök-Ssent-Miklós, juh 1. (Az «Egyetértés» tudó­

sítása, i Halárunkban a repeze levágása a múlt hét fo­
lyamán teljesen beíejez.tetett, itt-ott már nyomtattak is s 
ha e nyomtatásokból következtetést lehet vonni az ide 
repezetermésre, úgy az eredmény nagyon elszom- rito 
kend, mert az a féltermésen messze alul marad; kör -o- 
minö-égü repeze alig adóit hold-nkint 1 cs fél métermá­
zsát, pedig mondhatni, hogy több repeze volt nálunk a 
közepesen alul mint fölül. Az ára 13 Irt 50 kron indul 
máz.sankint. Búzáink eddig, főképen azok, melyek a rozs­
dától mentek maradtak, rendkívül szépen fejlődnek s ha 
az. aratásig az időjárás az érésre kedvező marad, akkor 
búzában jó termésünk leend, bár a rozsdás búzákban a 
baj naponkint feltűnőbbé kezd válni, a miből azt lehet 
következtetni, hogy ezeknek a termése meg log csök­
kenni, szerencse mindazonáltal az., hogy a rozsda átlag 
véve, eddig még csak Kisebb részben mutatkozik. Ha az 
időjárás kedvező marad, a búza e héten teljesen meg­
érik s a jövő héten az aratás teljes mérvben megindul. 
Tavasziakban az árpa szépen fejlődik s a tengeri oly 
szép, hogy annak a növése eddig semmi kívánni valót 
nem hagy fönn, de határunk északi részén főképeu a 
tengerire már egy kis eső kívánatos volna, mert e rész 
az első kapálás óta még nem kapott esőt és itt, ha az 
eső még sokáig késik, a fejlődésben bizony vissza fog 
maradni. Legelőink még mind ez ideig bőségesek, de
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daczúra e bőségnek, nem mondhatni 
sem méneseinket oij szépeknek, mint a 

folyton lenni k kellene ; a múlt évben ko- 
- jegeld oly gazdag, mint most s mind a 

. 1 levő állataink jobb húsban voltak, n int 
: .sank az elmúlt héten hüs és enyhe volt, 

... nbna a hőség már nagyobb.
1 \z ■ Egyetértés» tudósítása.) Utotsó 

•a az időjárás a vetésekre igen kedvező 
i.iő r. gabonanemek gyors érését és ezál- 

.. jvdesét gátolta: inig az idöközönkinti fé­
ri mar nem is a kalász növekedését, de a 
befolyásolták. A rozsda terjedéséről fel- 

s ok megszűntei . hanem mindenfelől pa- 
:,.-.gv a h: za kicsiny é- nagyon kevés szalma 

e>e« <- na, mit vidékünkön elvetettek, már 
, is, van csépelve: az eredmény nem ki- 

... .ratását a folyó héten meg fogiák kéz- 
, •?. sorszámok egész területén pompásan 
reményekre jogosít. A szilvának agy 

Díszt,iában eddig nem árto't az idő iát as, 
kod.ez. marad, olyan bő termést várha- 

már évek s.-r-« óta nem volt. A lak a nagy 
v.. í is támaszra szorulnak.

!. Az ■ ügyeié I iés» 'udósitása.) Az 
•1 e folytonosan kedvező, u; hogy az 
elején megkezdjük. A rozsda s a szipoly 

... ért tettek. A repezearatást már részben 
! gvedményt azonban eddig nem ehet 
-í. ; bizonyos, hegy a várt eredményben 
. 1-, tk. Tengeri es árpa meglehetősek.

•IP o. bl END : Julias 3-áa.
r .. — Rrtr.cz. kath.: Soma, Helk-dor — Fro .: Pro"

— C r ;-or L. (június 3í } Juhan vértanú. —
k<' 4 ó. 8 p., nyug. Só. — Hold 

• v . \C p d. u. — kt-rcur a hold
- ,« j hol-: r özeié. *n var. 

v.-»it«?r fr rad d. L. d—W.
fltiniwícr t'-uad L n. \—5-ig.

- ar- 11 kereskedelemiig yi miniszter fo-

.<; .',r V'd d. :. 10-tftl d. u. 5-tg.
^ - y *>nk épületében ő u í--6.
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’ oránlclti. 
félórankint.

zév' és kindó-tul-ajdonos:
Csávolszky I-aios.

M .j \í:k névsora.
- : i szil:cdáe Hokwarth-Frohner száll.

ekuj’

Hochmeister V N.-Szeb 
berniek.' 5 és csal. Bukarest. 
Hie<- I. g áros Pécs.
Wr.’f V. titkár Beo.
Jsszniírgen I. és cs. Szabadszáll. 
Brückner S. háziul. Prága 
Kcppmayer >' Főn: es hatra.
Hursc' L épü^.opsifr Pécs.
Klein A. mguo Pécs.
Eisit?: £ mér r. >k 7 ág -áh 
Pi^her I. Vdö bzeg-t \
Kohn . adó Frankfurt.
Heufcld L kdő Bee-erek.
Frankéi A. faló B -í ..-Kereszt, i 
Blau S. kdö üizske.

István íbay szálloda. I
Sinsrer F. felügyelő . - grád. j
SLiiuer A kdö Sza rzburg.
r.i itscb s. ide Becs.
Kuders M. kel5 Becs. j

London szálloda.
Gvjczne I. mgzé Szeged.
K: ausz K. k a. tngzo Bécs. !

/írandó I. k. a. Kassa.
Hartl I. kdö Arad.
Krigleider I kdö Bécs.
Keller A. kdö Arad.
Hohmen L. kdö Bécs.
Kohn B. kdö Bécs.

Magyar király szálloda.
Nagy I. birt. Szentes.
ErÜ J. birt. Bács.
Braun Róza mgzó Bécs.
Kovács Gy. körorv. Nyitram. 
Schneider J. tanár München. 
Kulcsár E. tanár Somogyin.. 
Frankó E. ügyv. N.-Várad. 
Pótze-berger K. rr.ém. Kőszeg. 
Maly K. hív. Temesvár. 
Szerdahelyi A főn N.-Szehen. 
Forintos Gy. föhadn. Paks.
Fürst I. föhadn. Győr.
Müller D. kdö Vinkovce. 
Kaufmann S. kdö Apatin.
Strass, r H. kdö Inárn.
Löwy Zs. kdT Torzsa.

Marchal-szálloda 
az«Angol királynő »kéz.
B. Puteani G. birt. Szigligef 
Latinovits E. birt. Borsod.
Gr. Pongrácz F. mgzó Füred. 
Ferk M. igizg. Tápok.?*.
Lauth V. igazg. Bécs.
Műn dl G kdö Becs.
Nagel V. kdö Bécs.
Herzog V. kdö Bécs.
Bernh E. kdö Hamburg.

Nemzeti szálloda.
Molnár 0. birt Komárom. 
VértfcssyM.-né mgzó D.-Földvár.

1 Dr. Cf-éuai L. orv. Szolnok.
I Tuhl M. kdö Sz.-Fehé: vár 
I György evils M. kdö Btígiád 
; Schmidt ív. kdö Petrovatz.
: Alexis M. kdö Smedro.
: Hand! I. kvív Tata.

Fried:i'-'n O'- kd Lemberg.
: Pinéi Gy. kdö Mid Le

! Pannónia szálloda,
; Hofman S. bírt. Né met egyház.
I P,:zutsek M. birt. Gyöngyös, 
i Zsarké P birt. H.-M -Vásárh.
I Újhelyi I. hirt h -M -vasárh.

Miitikic^i B. H.-M.-Vásárhely.
! Ga.zago A ügyv. B.-Hunyad. 
i Dr Szabó Gy. Miskolci.
‘ Vécse' V. gvogysz Débreczen. 
! Gruber I. tairtú Hajós.
I Gruber J. =. leike^z Hajós.
I Havas I. igazg Mi^kolcz. 
j Babó S. gazdaIk.: dó Szeged.
'. Grosz M bérli: Csonkás, 
j Hirschh-jin S. utazó Bécs.

Turknvits A kaszi ár P.-Vászon. 
; Z:r!er í. rav. Kolozsvár, 
j Hrll.cn hév er R. kdö Czd.
' Herz M. kdö Miskolci.

Paris szálloda.
Vajai L. hív. Nyitra.
Sordovany T hív. Sreged. 
Leopold I. reg-rf Vásárhely. 
Keiler M. kd N.-Sieben.
Fuchs I. kdo M.-Telek.
Rí th I. kdö Szcboszlo.
TvíiCzer L. a.dö Újvár.
Danaricu G kdö Bukarest, 
ÍJnek 1 kde Tapoicsán.
Lövcy T, kdő Bécs.

Schmidt-Orient szálloda.
Rorzsi 0. birt. Újlak.
Makkay J. birt. Cseng rád. 
Simon Gy; birt. Sótiíaldva.
R iríeska ö. mérnök Halas.
Hegei 0 lapszfiric N.-Várad.
Weíszmann N. jzö Gyöngyös. 
Sonnen féld J. Zi mony.
Zagyvái J. hív. Debreczc-. 
Mcteaf J. istállóm. N.-Karoíy.

Müller A. gyáios Bécs.
Kamler H. utazó Bécs.
Steiner L. mgzó Arad.
Schwartz J. kdö Gyöngyös.
Mandl M. kávés Szerajevó. *

Tigris szálloda.
Vasady L. k. tan. Kolozsvár. 
Starz A. mgzó Bécs.
GV.ler I. mgzó Bécs.
Jakab A. vállalk. Verbász.
Lang I. hiv. Temesvár.
Kruusz T. kdö Bécs.
Singer M. kdö Győr.

Vadászkürt szálloda.
Nirschy J. birt. Pozsony. 
Sebestyén La jós né birt. Várad. 
Rózsa Józsefné bírt. T.-Háltó. 
Priwiízer László birt. Eger,
Egiy B. birt. Feles.
Egry D. bírt. Feles 
Tavasy Antalné birt. Zcnta. 
Rezsny A űréi né bírt. Zenta. 
Ergessy B. birt. Erdély.
Egressy D. bírt. Erdély. 
Gyorgyevits Gy. birt. Szeged 
Poszkotsky K birt. R -Aimás. 
Hecker Fr. rngzó Grőningec. 
Hecker Frígyesné Gröningen.
A. Sátory Berta Szabadka. 
Hőgfelö J. kapitány Stockholm. 
Kinell G. hadnagy Stockholm. 
Fischer S kdö Baja.
Jakobsits Beláné Szabadka. 
JónA^z Nina kde Zotnbor.
Heinz Károly kdö Hamburg.

Arany sas szálloda.
Dcsrew fy 0. birt. Vanarcz. 
Sirass burger Á. hírt. Türke ve. 
Lévai L birt. P -Poó.
Hánicch Gy. bírt. Veisegh.
Na gr F.-né birt. Szóin vk.
Mózer I.-ne birt. Miskolcz. 
Kamtzer A. Lírt. M.-Vásárhely. 
Polyánszki l). G.-Szereda 
Gacsályi L. k. jblró F.-Gyarma*.. 
Ungv.-ry F. gőz malomi. Gzegiód. 
Fisch ei L. hiv Miskolci.
Faj ka i. biv Szeged.
Dr. Blájer A. M.-Vásárhely. 
Vase F. föjzö Szeged 
Lampol F. kd:, Csongrád. 
Drr.skovitz F.-né kdö Kalocsa. 
Lee .1* D. mgzó Budapest.
Val U-rstein >1. mgzó Sziget. 
Mózer j.-né mgzó Miskclcz. 
Szombathy M -né mg zó Bécs.

Erzsébet szálloda.
Török S. bírt Tisza-Nána. 
Hartmann I. dirt. Veszprém. 
Mózesy Gy. Simon tornya. 
Komjáty I. tanár B.-Gyarmat. 
Kapos» J. tanár B Gyarmat. 
Mocs Zs. sz^rk. Fiume.
Jekkel I. lelkész Eger.
Hajek K. hadnagy Rohcncz.
Di. r -non Á. és neje Győr. 
Klein I. hií Sz.-Feháryár. 
Hoffmann G. hiv. Miskolcz.
U. váry M. i dő Kolozsvár.

Európa szálloda.
Or Crehri&n Róza Lo-rrncz 
Garaetimó C. ngzó H*cs 
Klapka E.. mémSV Bicske. 
Goldschmidt b. köb Becs. 
Ruberi S. kdo Becs.
Pcbák S. kdö Bécs.

FehóT ló szálloda.
Szikszay F. birt. Miskolcz. 
Lipták M birt. Sz.-M -Káta. 
Albertv P. b:r* Gyöngyös. 
Szvitek S. épitomest. Szolnok. 
Szsbkay Gv tanár Temesvár. 
Szó.ka Gy. tarúr Debreczen. 
Leviczky i. tanár Bécs- 
Lipót A- kde Kársa.
Stc urUofför I kdő Nasitz. 
Breuer I. .idő Bécs.
Wolf A. kdő Szeged.

Elhaltak Budapesten 1883. Julius 1.
Kovács G. ti é. dijnok X. k. Schönvizner-ház májbaj.
Löwenbein I. 68 6. kdö VII. k. Csányi-u. i, végéig vengúlöa. 
Brock'.nann P. 63 é. tanító VII. k. n.-diófa-u. 3. nsonlszu.
Fekete M. i 6. hívt leánya IV. k. képiró-u. 5. hörglob.
Balázsévits i. 34 é. postafelügy. IV k. FerenczJozeef-r. 1. vesebaj. 
Payer L. 32 é. naps?.. VII. k. százbáz tüdővizenyő.
Kozsakai F. 41 e. cseléd útról hüdés.
Deutsch I. 57 e. szatócs útról hüdés.
Poldrugacs 0. 1 é. mgzó leánya II. gyors ocsi-u. 28. tüdővizenyő. 
Hofmann K. M. 56 é. vendéglős neje II. k. fő-a. 84, tüdővizenyő. 
Rácz V. H. 56 é. hied. özv. II. k Donáti-u. 33. tüdőbántaiom. 
Krausz J. i é. kdő fia VI. k. Teréz-körnt 4. agykérlob.
Szenoner A. 1 é. hivt. fia VI. k. Vőrösmarty u 38. bélhurut 
Gőttler M. 62 é. kertész VI. k. Sz.-János-u. 17. aggkór.
Matejko F. 37 é. ügyv. III. k. pok-ár-u. 5. tüdógümő 
Berger S. 49 é. hordár VI. k. Petöfi-u. 4. szívbaj.;
Huszty M. 76 é. VII. k. kerepes:-«. 38. aggkór.
Dudek J S e napsz. fia X. k. Lechner-téglagyár vfirheny.
Kváltások K. 64 é. r.apsz.-nö IX. k. gyep-u. 17. tüdóvesz.
Xrempf K. 75 é. özv. I. k. gomua-u. 14. bélhurut.
Guttmar.n J. 77 é. munkás özv. VI. k. szer-csen-u. 45. tüdőlob. 
Pettencz A. 53 é. pék neje szegé ybáz bélhurut-

SZÍNHÁZAK ÉS HCLATSiOOL

NYIi/r-TER.
Nyilatkozat.

A Kellner Ede ur és köztem fen forgó ügy elintézése 
alkalmából értesülvén, hogy Kellner Ede ur a f. évi tu­
rnus hó 9-én az «Egyetértés» 157-ik számában megjeleni 
nyilatkozatom közzététele e ótt kijelentette, miszerint 
atvámmal szemben egyáltalán sértő szándéka nern volt,

finn-lóit íóriA kitételek Kell­
visszavonom.

Teich Arnold,
Nyilatkozat,

Alóürottak kijelentjük, hogy a f. évi «Egyetértés» 
160-ik számában közzé tett nyilatkozatunk tárgyát képező 
ügy elintéztetett.

S.-A.-üjhely, 1883. julius t-én. 7077
Prlhoda Etele, SzőUöay Sándor,
Kun Gejaa. Phömní Etele,

Teich Arnold ur megbízottá!.______ Kellner Ede ur megbízottal.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, julius 3 ón.

BLAHA LUJZA asszony mint 
vendég.

A falu roszsza.
100 arany pályadijjal jutalma­
zott aredeü népszínmű dalok­
kal S felvonásban. Irta Tóth 

Ede. Zenéjét Elkel Gyula. 
Szemtrlyek:

Feledi Gáspár Horváth 
Lajos Eöry
Borisba Rákosi Sz.,
B&tki Tercsi Tóth I.
Göndör Sándor Tamássy 
Fin um Rózsi T>,~w~ 1
Csapó 
Csapóné 
SulyoLné 
Tarisznyásné 
Oie?; paraszt 
Cstndörbiztos 
Kónya
Gonosz Pista. 
Gonoszné 
Cserebogár 
Czent)
Adus

Blaha L.
Füredi
Pártényiné
Béni Irma
Szócs Kata
Ma gyári
Sánta
Újvári
Tihanyi
Kiérne
Izsó
Mezei
V. Kovács

1- ső czigány Bajor
2- ik » Juhász
«Makhetes» korcs. Komáromi 
Jóska Hatvani

Kezdete 7i órakor. 
Holnap, julius 4-en.

BLAHA LUIZA asszony tóint 
vendég.

Szabadsága előtt utólezor •

A vörös sapka.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 

felvonásban. Irta Vidor Pál.

FŐVÁROSI SZÍNKÖR.

Budán a Krisztinavárosban. 

Budapest, július 3-án.

A furcsa háború.
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor 
Holnap, julius 4-én.

A nagyzás hóbortja. 
Vigj-Hte 3 felvonásban.

IDŐJÁRÁS julius 2. regg. 7 órakor.

állomások
Lég­

nyomás 
-^700 -

bzéS
iránya ée
(Í-íL

A nemzeti szinház zárva van.

Arad.. ... — —
Basztercze ... — 
Baazterczebánya — 
Budapest — — 
Csáktornya — —
Debreczen__—
Eger.. — — — 
Eszek... _ —
F:ume__—
Késmárk __ —
Keszthely — — 
Kolozsvár ... —
Magyar-Uvár.. ... 
M armai-os-Sziget 
Nagy-Enyad — — 
Nagy-Szeben —- 
Nagyvárad — — 
Orsove.. — —. 
Pancsova. — — 
‘ielmeczbácya _ 
Sopron .. . —
Szatmár-Németi.. 
Szeged — — — 
Sepsi-Szt-György 
Szolnok... — —
Temesvár__—
Trenosén. — — 
Ongvár - — — 
Zágráb — — — 
Bécs — — — 
Bregenz — — — 
Lesma — —
Poia _ _ — __
Prága__; — —

65.6 K

A hő- 
I mé.aeklf 
’ Ceiaiua-

"iOA

Fel hó*
|dek-V 1

$

a

I «.

ÍZ

©

+

D ■f 18.0

szélcsend : 
-• f allies ©

c *— tiszta,
■ borul*;

ROBIT Sí ?
savaa

Jempel-1

: előnvís alkatrészeinél fogva ajánltatik, mint 
a legkedveltebb Üdítő savanyUVÍZ, továbbá 
gyomor- és bélhurut, gyomortágulás, 
vaitól&se, görcsös állapot, emész- 

I tosbiauy. lép- <;s májdagauatok, sarga- 
i Ság tünetek, epekő, e egyáltalában minden 
, huruíos bántalmaknál.

, í Főraktár Magyarorsrág és tartományaira 
, I HOFFIáNE JÓZSEF nagykereskedő ezégne 

i Buőapostca, akadémia-nteza 8. szám. 647-2

nagy mező-uteza 17.
ma ,=UU=.. julius 3-án. a csoda-elefánt Ginger dór 
moth fellépte Elise kisasszony által vezetve ami még so-

V

hasem létezett: az elefánt négy térdén kúszva. Kjl
I Az előad .sok naponként, meg esős időben is megíar- 
tatnak, minthogy a hf-iviségek vizmente« ponyvákkal be-»ä, 

KM föd hetük. Ma LEO 31. úr a híres és ulolérheilen entro- itofc 
flMjloguiata fellépte, az 6 mulattató gubőjH ékAval. — M 

Stc-idler József jeles béc-i énekes komikus, Schnabe. 
ít® úr német énekes é í&nczos k mikus Miskolczy «losi 

magvítr énekesnő fellépte és SLaiiul>3SCU Fám jeles fián-fellépte és Manulescu Fáin jeles
dlczia'énekesnő. , . ,, i
^ Szerdán, julius 4-én az elefánt ^utolsó elővezetése. Jen-1Szerdán, julius 4-en az eiei-r. uvoisv e............ v

im teken julius 6-én Nagel és fia akrobaták utolsó fellépte. 
1*5- Pénteken, julius 6-an Mr. Bienen első fellepte, komiku- m 
[Misán idomított kutyáival és majmaival. (Ne tessék ezt ősz- SH
IWi . t . :zi _rv-r-ul VtnpV Iflf TTll- fÄ"

Jelek raagíy Aráratis <8 —
O—} felhős ■, 3 i felhős; 3 “ ;........- - -
^-.heeső; A.—Jég; =3“kód ; OO — gőz; fi — zivatar, vidám.

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában i A nagy lég: yoma. (7kzí—768) a Ksrpátoktol északra 

vau E Kiterjed a kontinens több; rész síre is (7601. Az idő általi' 
ban csendes, derült, mele.g.

Maránkban: Többnyirs ‘-tieties. re-zben észak « dcii méret-.-cu 
szelek mellett, a meleg északkeleten kissé nagyobb. Jelnyngaton 
kevéssel kisebb lett; a légnyomás kevéssel raintieudtt kisebbedéit. 
Az idő többnyire csendes, derűs, meleg. Helyi esők az ország --.ve­
iéiben vehak. Égihíboru Selmeczbányán és T-enc5éni--a mutat- 
kozott. A múlt hó 80-ikin elórejeizett ide derűin je hegével - égé- 
h z közeledik $ változó jelleget öltve jövőre, «vés fcővalttté* 
mellett, hely: ■ kke! lesz.

Kilátás a, jövő időre
Hazánkban' És .aaon többnyire derűs, oei-o 'eibősődő, me;eS 

időt válhatni, belyeckict esővei, itt-olí égiliáboruval.

VÍZÁLLÁS 1883. Jolim 2.

O &
v <3a o ^

-

&

Névszermt
1 Méter 
: 0 Vütoxik
í Isi ott ttj_____

S1BOLIT.LOVASKÍBB

ma kedden, 1883. julius 3-án,

NAGY ELŐADÁS
vAltoztatott műsorral

A Salamonski-féle lovaskörből való s 4 vendégszereplésre 
S7.er7.ődött Benedetti-család első fellépte. iOic.

JPénztárnyitáa 4 órakor. Kezdete pontban 0 érakor.
Pénztári árak: d 10 óráiét d. u. 4-.g. Páholy 5 írt, számzott ..'■ > «
sziUizott hely páholy mögött80kr, 1. hely») kr II. 40kr, karzatjegy ÍC tr.

Duna
Pozsony — 
Komárom — 
Budapest ..
Mohács —
Vukovár -.
üjviiék - 
pancsova 
Örse a- -

Dráva 
litres — 
Eszek-.

Saáva
I Miiroviczat.

i
I £.73 í — ap#.dó 

. 4.11 — ap.idó
- I 4.47 - — apadó
- i 6.10 i — I 6. radó
- I 5.8? ! — j áradó
_ 3.61 1 — I áradó
_ 3.78 ! — i átadó

__ í 1.60 i — i apadó
... ! 3.12 ! - ; iPádó

KévBzer.'űl v ütőnk
Í fölött aiH

^ áM \ ;appdó

Tiasa
M.-Sz got__I Ö 0 £ — váltztí,
tíerejfsr&sz. ! — —
Sárospatak. • — — .
S7.91már } — — ! —
Tokaj. ! L9".: — iapad -’
Szolnok__ i 3.64'; — ' apadó
Szeged__j 1.60 j — apáCJ

Köre« j
B.-Gyula__! 0.50 i — apadó

Maros
Arad . __ ; (y jg' — apadó

0e?a
lern es vá: _ 1 0-53 \ — 'atadé

FBANKIzIN-TÁBSUL.AT KiNTYNYOMXSÁJ A*

búd.« pesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései j alius 3» r. SSi-re !
értékpapír ok

lTOLSÓ ÁRKgLEI

• Irány z a 'íp

Ni i b s é g i
í S á;.

h e k t o
sí

n t
*b

FrTPű 1 érTig J to

9.7.=

10.25 ^ i . • 10.15 1
10 30 10 10

10.20 ; 10 25 10 35 m 40
in.:' : 10 25 ! V .55 1 10.4,

' 10.55 ,1 10.30 i Ív.40 10 15
9.80 ! 9. 5 ; 2.90 9.95

__ 0 O k i
írtig 1 frttöi

■: m m n j. k a. :
' frhg 1 frt>-<

10 60 I iO.65 I 10.70 I 10 75 
10.55 m.tíO i 10.65 m 7C 
10.55 j 10.60 : ! 0.65 10.70 ! 

' 10.60 I 10 65 10.70 1 10.75 j
1 10.10 10.15 I 10 50 10 35

-nFtü.r.~st?r t tf>.t*i i frtür

•— I
;____

I O
tvag,
i aj

Slii.cs UO kilóg ITT a E l
Fan

. y hektó- j frt kr. I ..' -r. •
lOrertnkénti -tói i c i.

Gabona rány.t Határidő

I

I bánsági

n -

U-O:

lanvha

»nyila

-S !

64—66 — ] tengert — — |

: j —------- I
’

* repeze káposzta . j 
4 bánsági—. ]

lanyha 
lanyha 
lanyha 
lanyha 
lanyha 

— !

tavaszra

inniwsra 1883. 
ju 11 v-S—augue ttutra
őszre
av.^r—szept#-*nih. 1888 
julius—augusztusra

.tekpapirok
CT"LSC ÁRKELETj ÉRTÉKPAPÍROK

ICC kilogramm in
pénz áru

líl kr. frt kr.
-- ' —

*10 1 54 10 ! 56
fi j 6 I —
6 :44 6 1 46
6 i 53 6 1 55

14=/,! - l4»i»| —
— j — — j —
— 1 —

VTOLSÜ ÍRZELtl

Államadósság.

. adómentes
119.6C jl 19.90

ómen
e>OI! ír‘ o. ért. (300 franki, — 
sem 130 frt egye® darabokban —

:-5,-í záloglevelei...................... —- —
vasút állam-i 51». (elsób1 - ’ adóm.

n*E. lEutaranv v.crnistln íels; hí - adóm.
.eleit -a? 1 állam-: ‘vény arouyuao — 
nvcrernenv-küicECi 100 írt. — —

’. r,. v.kóicsó!. 50 frt — — —

83.05
87.15

138.25
G9.50

S3.35 
87.40 

136 75 
1-40.50

92 25

100.- 
115.50 
115.0 
110.25

>« - - fn sterlingben
• ; a ;i a'i. - ‘a --'.lesi »n-köt vény fon: slfiíJtifctie:. 

rne."rr;er«tc>iiés: körvények - .. - -
. rne'^tiSife- í 1 tvényeklk'""* záradé..ka!

»'•. » k<r vényekfemesi
tfiiiermenf» -::esikötvények 1u 7. záradékkal

f n *r kötvén vek 1" z-vÁ'o'-áergi.
rsEBsaRiss

Magyar foldtehermentesitesi kötvények erdélyi - ^
Magyar vrszr.gos jelzálog úrbéri váltig kötvény (100 frt) ... 5P,o W.Á) | _
hirálvi horv.-sziavonjelzálog földv&ltaägi kötvény \ qo‘„_ | 50*50
Szólődézsmaváltsági kötvény (100 frt,. . Tföölíti -- --
Magycr királyi kamatozó kincstári utalvány b „Oia (luu ír j 
EjJsE.Eto a,ía,EEadosság papírban máius-uov - - i »70
Egyeí=ii-tt allamadosság papírban tebr , ai>^—- - . , -q oq
ügyes,tett államadóssáiezüst kamat január-.vilms. ... 4*/« Ä 79.- /9.3U
Egyesített államadósság ezüst kamat ápvií-oktOber------- 4»/«H , ,9.- ;
üsztrók aranyjáradék kamat, — — — go.;-,! 93*55 93..S0
Osztrák papi! -áradtit, adómentes - <--- frí'i," n” 4% í 119Í75 í 120.75Osztrák iüam.tdvsság, kisorsol ássa! 1854-: ki á '-.oO rt P-P« - 
Ősz rák a1' a;n:.dósság, ktsorsolássai IhbO-iki a öOO r- . •
Osztrák államadósság, kisonolássa! 1880-iki a ff - ■ ■ —
Oszt:-:;k Államadósság, kisorsolással 1864-ikl á 100 fr. ■ •
Ök aliatnadósság, kisorsolással lö64-iki a 50 ír. .

______ *Voi 104.25! 104.75
Pe-‘ vái os kölcsöne ISVv-bol — — — — ~ go/o! UA.1B \ 104.75
Pest város kölcsöne 1871-ből— — — — ao/0 i 37 — ! 97.25
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne — — — — — ! |

2 — 
19.50 

.2.4í’/s
6.23'/» 

5.— 
9.46 

<7.60 
45.- 
i3 —

tEfll.
FSt
500 
120 
100 
200 
1« i 

80
200! 
200 
100 I

12-50
13.50

192.-

2.96*/«
46.-

30:0
i'oO
150
500
ifiO
100

i?.—

Szerbiai nveremény-kölcsőn 1CK’ frank— —- ... 30/0 33.—

RÉSZVÉNYEK,
7J Bajlkok.

Ált. magyar municipaiisbitelint. 
<ingol-oszt! ák bank — —
Budapesti banksg-es. -rés zv.-[Ars, 
Horvátleszámítoló bauk ___ —
Iparbank, budapesti — f — 
Központii partáreulat i hitelintézet 
'íagysr Általános Hitelbank —
Magyar jelzálog-hitelbank ...
Magy. jelzáloghitelb.II.kib. id.e, 
Magyar leszám, és pénzváltóbank 
Magyar országosbank rés.v.-'ars. 
Osztrák hiteliutezet— — —-
Osztrák-magyar bank — —•
I. magyar iparbank— —
I. magyar ipsrbank II. kib. —
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Sziszek! hitelbank — — —
«ünio» bank__ — — —

i,lBiztosító társulatok. 
Bécsi biztosító társaság ... —
Bécsi élet- és járadék-biztos, társ 
Első magyar alt. biztosító társ. — 
Fonciére pesti biztosító intézet... 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ.

c) O óz malmok. 
Concordia gőzmalom.. — —.
Eiső budapesti. —. —. —

' Ei-zsébet malom. — —.
! Hengermalom. — — —

Műiné. ok és sütői. — — — 
Pannónia— — —- — —
Viktória.. — — — — 

d) Közlekedési vállal átok 
«Adria» nugy.tengeri hajózási reszv.-L 

i Alföld-fiumei — -— — — ^
I Arad-Körösvölgyi vasul — — 

Báttaszék-dombovári — —
! Déli vasút .. — — —- —
j cszak-keleti vasat... — —
; Erdélyi vasút ... ... — —
! Györ-sopron-ebenfurti vasút..
I Kassa-oderbergl vasút ... —

Magyar-gaiicziai vasút— —
I M.nyiig.v.íszékesí.-győr-grácziv.)
I Osztrák-magyar áilamvasut —
! Pécs-barcsi vasút — — —
Tisiavidéki vasút — — —

ÉRTÉKPAPÍROK
T0L5Ő aSJCLST 
űénz ár:

83.- 

•295 50

105.— ; 
89.»/*

íöoi --r
lén I 2v6 lo 
■ 1 835.. •

164.—
150.— 
56Í.—

106. - 
89.75

218.- 
250-

1000 w»,
iOO 74. 

SCO ?75..

500 545.- 
500 :1250.- 
200 ! 249 - 
500 i 645.- 
160] 277.-

243.-

10.50
50,-
23.-

200
1000
300

200
100
200
200
260
200
200
200
290
200
200
200
200

373 — 
1230.— 
441.—

200.—
170.-

1000.—

550 — 
1260.— 
260.— 
6b5.— 
280.— 
375.— 

1230.— 
44S.—

205.- 
; 171.-

154.—! 
153. I 
168-75 (

144 — 1 
162.— 
166 — 
326.—

: 248 —

20.-

155. 
159. 
164.50»

145.— 
168 • 
167. - 
32G.50

249.

Oeztrfck dunagőzhajóz&si tÁrsaság 500 , 534.— 
Pesti közúti vaspálya — —- 2!30 416.—
Pesti közúti vaspálya álv. jegy..«.

c) Takarékpénztárak»
Budapest III. kerületi- — —
Országos központi — — —
Pesti első hazai — — —
Egyesült Budapest fővárosi.
Magyar ált. takarskp. rés? v.-tár.

f) Különféle vállai&tok.
A la gut, __ — — —
Ált-ilános waggori-kőlcsönzötárs, 
Ész.-magyaroi^z. e. kőszénb. r t.
Fí an ki i i • Tár? u la t könyvn yo >: tda 
Ganz és lÁrsa vae-n-öde s gépgy* 
tischwmdt-féle szeszgyár— . —
Gyapjmnoso és bi/.t. első magyar 
Kereskedelmi testület épülete — 
Könyvnyomda «Athenaeum» - 
Pesti kőnyvny. részvény-tarsaság 
Koszén- és téglagyár (Dräsche)
Nemzeti, waggon-kölcsönzö-r. t.
Pesti ópitő-társAság ... —-
R11 n a n I urá n y -sa 1 gótarj á n í vasm u
Salgó-tarjáni kőszénbanya . —-
Schíick-féie vasöntöde s gépgyár
Schlick-féle x’aEÖnt.sgóf.gy,II.kib.
Serfőzde eisö magyar _ — —
Serté;.hizlaio— — — —
Sóskúti kőbánya- — —
Spodium és csontliszlgyár —
Szálloda részvény-társaság- —
Tégla- es mészégető, újlaki —
Téglagyár, kőbányai — — —

ZÁLOGLEVELEK.
Magy. földi ti telin tézetpapirerték 
Magy.füleihitelintézetpapiré; ték
Magy.földhiteliniézetpapirérték
Magy. íőldhitolint. arany v. ezüst
Magyar jelzálogbank....................
Magyar je'zálogbank — ---
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank oszt.? , ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért.
Pesti magyar ke:« edelmibank
pesti magyar kereskedehni bank
Pesti magyar kereskedel m i bank 
e Albina» takarék-és hitein tétet

596.— 
4i7.— 
248.-

50 ' 63.-1 
3vC j 476,-1 

1000 4540.—,4 
200 I 476.—$ 
100 i 99.50!

10a 118.801
SO 93 — :

100 I I
.'TQ I \rj ;
4C0 I 74P -I 
200 415.— 
200
9jfi I 590.— ! 
Í50 I 530.- 
ÍOO ; 85C.— j 
130 
100 ,

55 j ■ I 
lüO 125.75! 
iOü 117 — j 
200 ! 236.-

107.—! 108.-

Í26 25 
118. 
238.

400 j 627-, 
700 ! 368.- I 
200! 48.- 
200 263 —1 
200 ! 81 50] 
200 : 168.— I 
160 243.— I

101.25]
|i 0.75; 
94.-1 

119 50| 
101.201
98. -25! 

100.— ! 
10T..8O!
99.30! 
9-2.— 

101.75' 
101.50 j
99. - 
99.80

ÉRTÉKPAPÍROK UTOL' ^ÍM»L1T
, oet i u. -•

ELSŐBBSÉGEK-í£ m .
A!f.-Biimei v. ín.v.-eezéki von.) 200 9te 
Alföld-fiumei vasút 1874. iib. 200 6Ve 
Báttapzéli-dombovár záiiányi v, 200 5"''j 
Dunagőzhujozási társulat — 8‘*’* 6°
p..nagözbajózási társulat. —Í09'2=>0 6».c
Észai-VeletivaBpélya — — ÍVu W£
Észak-kelet i vaspálya(aranybíji) 300 S-.
Észak-keleti vaspálya (aranyban) i 6" -
Ésr -nitigyarorsz. e. koszénb. r. 1.100 -
Magyar-gaiicziai vaspálya ... 500 5-’c
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 2CC 6».t 
M. ny. v. {äz.-feh -győr-gráczi v.) 20" 5°t
Maar} ar nyugativarut 1874. kib. 2uö 0°/o 
M.vas.tilsőbbs. 'ieruh.arar.ybaníOO;; 000 öv-

39,26 98.75 
96.-1 97 — 
95.251 96 —

: 91 50 j 92. —
I 117.-1 - . - 
I 125.— 126 —

203
200

100

I. ei lélyi vaspálya 
Györ-sopron-ebenfurti vasul.
>; issa-ode.-nergivai: , ezüstben 
Kassa-odcrn v.íepei.i s-1aru.y.) 
Sassa-oderb. v. {osztrákvonal) 
Kassa-oderb.v.frr agyar vonal). 
Osztrák-magyar áilamvasut —
Tisza vidéki vasút — — — °'.o
BndaoesG lánczhid ............- % 6°0
Khszén- cs téglagyár kötvények :<) ti-
Lloyd- és tö/sde-épű let........... . 13J 50,c

MAtiAN SORSJEGY EK. 
Osztrák hii-'intézet.. — — — —
Budávároai sorsjegy — — — —
Keglevir.h sorsjegy... — — — —
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egy! 
Osztrák vörös kereszt-egylet — —
Pálffy sorsjegy — ..... — —rEMZNEMEK
Császári királyi arany (vert) — — —
Császári királyi arany (kör.) . — —
Osztrák-magyar S frtos arany — — —
20 frankos arany— — — — —
20 márka — — —■ — — —
Török aranyiig* — — — — — 

;-7Tk| Osztrák- és magyar ezüst — —
10 -?9 Német birodalmi bankjegy 1») márkányi. 
94.;>0 SfcflK.

120.— Váltók árfolyama (látra), e.ua
Német bankpiaczok 100 márk.. — 4 >"c

10? f

101.

93 60 34 —
92 75 1 98.25 
95 25 ’ 95 7H 
95.-, 96- 

111 — ; 111.50 
93.60 94.—

>7.55; 9715 
33.751 94 25

119 —1120 —

101.751102.25
103.25 933.75 $

r -

17 Mi 1 lg eg 
5.40 6 <15

12.— I 12.3,-,
-6 7ű ! 37.50

5 I 5.60
SlSi s':
'-•-«I y?5
:rí- 11-72*

58.40; :-

I
lUl.lJ ABHlCI uailá^iav/iwa ‘'-rv ---
9S-75I Amsterdam 100 hollandi írtéi t — 4 - -

Brüssel 1V6 frankért _ — — — 4 °v.
Páns 10(1 frankért. — — — 3 c,o
Marseille 100 frankért — — — 3i°.v 
Svájczi péiizpiaczok 100 fi ankért.. 3 r.'c

102.25; Zürich 100 frankért................... - — 3 f'o
102.— London 10 font sterlingért..

101 
101.10 
99.60 
92.25

3 o.'c
99Í50 Szentpétervár 100 rubelért— — 6%

tOO 30 Olasz bankpiaczok VX> lire nuove ital. 5 ác

58.55
4-40 98•??

4750

47.40 ej) 
47.40U9.90!,hr?

kr, szabaiöépliigép
;y forgattyútenge vlyel ; 13 ŐSE

Igen fii; 6931

•„e'.-U : /
• >-.M -C

. v , 'K p-í.-k

->•
3 .1 \ y -

legkeresettebb s legszebb színekben,
kamagárok éa finom cUvi-tszoveteK,

I továbbá végek igen finom árukból 1—4-mete'hosz- 
i --znék ieen na evőn al-bbszállitott árakon kaphatok] 
! Zitier Lsopoldnal Brünnben, JosetsUadt 11. — fapj 

vála-zték uraknak vaió divatos moso szövetekben. 
"Vevők kiv.inatrr ingyen kapnak mintái.

"7

~Jű

• r , •• , .. "v*7 'hjbin 5?
,-l.V kedvéről:: Prcsnectas. V mgr' en. ^

Pniterst

alom-eladás.
I y.gy teljes kettős malom franczia és német kövekkel, 
I minden alkatrészeivel együtt, teljes felszereléssel, 17. lo- 

ereiu, uj, még használatin mozgonynyal, családi korúi- 
1 ménvek következtében, gyári áron alul is, itt eladó. — 

Értesítést ad a «Magyar király »-hoz czimzett szadoda 
I portása.

utcrek & H.-rzog B*>sben
: mi: rf.ezo"azri :tsÁgi gé^ek gyári^rak
mamswm

\ sírkő■ illitás szomorú kötelességének 
• ' 1 !nlkor

beállta esetében,

P Á PAY

-'en. ijviliig- treza 
t r ereuezi kavé- 

/ viihó-n. 7070 
, . 9—5-ig délután 
- - > \z !f*vélile<» is.

-/» rí;
A --------------------------------- ---------- t v,

PteP ennek teljesítésére legjobbnak aianlkozik

* Kohn Arnold
|7 sirkö-raktára
H BUDAPESTEN, váczi-börút 14. szám,

a sugárúttal szemben,. _
. - 3«r\'B Minden általam készített sírkőhöz, i kőnek e-

felvétetnek a kiadóhiva- «ényképe is, mely egyszersmind emléktáblául szolgai
tálban BUDAPESTEN'^ mgyen"
IV. kér., nimzo- és kalap-

Mim

Fontos malomtnlaj (ionosoknak!
Mindennemű targonczák fából vasszerkezettel, cölőpnyelek,
mindennemű dimenziós fák és mis. molnároknak szuksé- 
:es mindennemű fakészitményeket készít

TMnílollrn Ti faárugyáros, gőzfürész- 
eufimU JLft telep és továcsmühely-

iye Szt-Endrén.
Raktár Budapest, viczi-Vőrdt 74. Jr
Képes árjegyzék kivuaatra béi- MA

mentén küld tik. 6945

Pályázati hirdetmény, grFójj»j>öi BÉRLET]
A székelyhídi nyilvánossági joggal biró társulati elemi SB I

iskolánál egy vezértaniiói és egy tanítónői állomás betölten­
dő lévén, ezen állomásokra pályázat hirdettetik.

Pályázhatik az elemi iskolai tanítóságra oklevéllel biró 
minden oly tanító kinek neje szintén oklevéllel biró tanító­
nő, — mindketten a magyar nyelven mint tannyelven kivfi1 

s német nyelvnek is birtokában vannak, a tanítónő pedig a
zongorában és a franczia nyelvben is alapos oktatást ke 

pes adni.
Egyenlő képzettség mellett előnyben részesítettnek azon —-----------

pályázók, kik valamely nyilvános iskolánál eltöltött több ■
évi gyakorlatot kimutatni képesek. — A vezértanitó a tár S

fiu-Tskoláiában a négv elemi osztály összes tantár V' ——-------------------
‘ ' , ,, itiinrriclz-Alti; A vRANKL1N-TÁR1- VLAT kiudásAbar Budapesten megjelent 6« dirrelgyait, neje pedig férjének vezetése mellett, a leányiskola^ frahkua iah. una.

I Rózsahegy vasútállomástól országúton 1 - óra tá­
volságra, "Kárpátok alatt létező gyógyforrás
iKORITNICZAI fürdő

épületekkel ős minden hozrátaríozandóságai/al 1885, 
a jaauár í-tól 6—12 évre haszonbérbe kiadó, j éltételek ] 

megtekinthetők Koriiaicsán az igazgatóságnál, Bada-; 
pesten pedig Tasnádi Gyula péuztárnos. falasaií 

I Károly-körut 3., Ií. emelet 06. 7019 |

összes tantárgyait a 3-ik osztálytól kezdve a zongorát, aj 
4-ik osztálytól kezdve a franczia nyelvet is kötelesek a; 
megállapítandó tanterv és órarend szerint tanítani,

Ezen vezértanitói és vezértanitónői állomással együttesen j 
és összesen 900 forint évi fizetés, tisztességes lakas és 8 ö | 
fa — melyből mindkét iskola is fűlendő — van egybekötve .

A megválasztandó tanító és tanítónő, egy évi próba-időj 
eltelte után még három évre állandósittathatnak. — Pályáz.; 
ni szándékozók képesítési okmányokkal, szolgálati és er­
kölcsi bizonyítványaikkal felszerelt folyamodványaikat
folyó évi julius hó 15-ig küldjék be.

Bővebb felvilágosítást ad a kiadóhivatal.

könyvárusnál kapható:

FÁY ASDRÁS

utcza sarkán.

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK..

35209. szám V.
P. évi iunius hő 15 ével uj Kivételes díjszabás lépett életből 

mely Bpest-József áros. Diuiepait és közraktárak állomások- I 
ről Genf, r, át Sarseille-Ioliette állomásra kocsiliként es tu-, 
variev elenként iegaláb" SO AI kgr. súlyban feladandó lefelé S 
litillUV küldeményekre közvetlen díjtételeket tartalmaz. 

Budapesten 1883. julius hó 2-án.
Az igazgatóság;

BROGLE JÓZSEF
n -j » Gyár s kills« vácri-ut.és rostalemez gyára, Budapest. Raktár-. vácai-Lömt ss.

& - ajánlja különlegességük gyártmányait, mint Egyedüli gyártój
»jOXUjlk OV--------- -

Trieuröket, szeleié rostákat
hármas ekéket,

järitaj-, tip’iHroto®.
valamint mhidsnnamü ga^aaági gépeket.

Egyedüli gyártója a Schmid K.-fele

szabadalm. nemzeti rostának
Különlegességek

csóplőgép-lemezszitákban,
lynkrotott éa hasi tolt lemezek, malmok, mj- 

készíti és technikai czélokra. «M3 
irlaívzékek Utáltaira ingyen ea tormentre.

■ ■ - v

HÁROM KÖTET.
Ára fűzve 4 forint 80 krajezár.

TARTALOM:
I KÖTET : A különös végrendelet. Elbeszélés (1818). —i 

" Az elkésések (1822). — A basznosi kincskeresés (1824). -- 
Érzelgés és világ folyása. Levelekben (1824'. — 
szántam a fiamat? Bohózat (1825)._- A tétenyi éjszak* 
(1834). — A jó szív is bajjal jár (1835). . „

II. KÖTET: Sió. (Tündéres rege). — A velenceiek. (ÍOB
téneti beszély). -- Esz- és sziv-kalandok. — Szadvár 64 
vidéke. (Történeti beszély). — A könyv-buvai. Öreg 
és harátjai. — A viharok .

III. KÖTET: A művész és barátai. — Rekettyési Borg« 
Kálmán utazása. — A szép Katinka. — Flons deák. -4 
A szulioták.
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E rovatban minden szó beiktatása 2 krba kerül, hir­
detések után,melyek , hirdető félnek külön lakczimé- 
vel is el vannak la.tr ,még 30 kr. bélyegdíj fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadchivata. 
Uevélbeli tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges póstabólyeg beküldetik

„Két nővér
le,ele van a kiadóhivatalban.

4010

.Columbus»
egy levele? kér a kiadói:! a- 

kalbn. mert vidékén tartózkodván 
nem jelenhetett meg a jelzett 
helyen. s ír. őst nem tudja magát 
tájr-'-rivni. K sri az il etöt, hogy j 

menesztett távirata! ;
3467 I

R. S. Zngliget
fezerda I u vakot on tv; ' itt mis > 
ía-uj nekem metrj dőlt helyen, ; 
budak í literi. nmüoim leszek; j 
kérőm m-^várni. .

ugxar
kere-:

Fehér ó-bor 90 hec-
toliter 1SÍ7. évi, hectcja 15 frt 
helyben hordó nélkül, hordóval 
18 frt. Hol ? megmondja a kiádó- 
hivaiaL _________ ____ ‘>443

Rövid-zongora,
egész vaskerettel uj nagyszerű 
hanggal, elegáns külsejű, kedvelt 
bécsi gyártmány, családi viszonyok 
miatt igen jutányosán eladandó. 
Bővebbet jragyar-utcza 8. sz. a 
házmesternél. 3446

Egy nagy vidéki
városban vasuu állomás mellett 
egy gőzmalom ; ne! léküzletével el­
adó. Bővebb felvilágosítást a ki-

Egy regi r-emes
ármazásu < • «gyén

adóhivatal ad. 3417

óhajt

Egy nemes lelkű
rí 1 ígvtt keres vgy bus lovag j

„ . *£ * gad * Luslovvg» t zirn ,
iarf a kiady hivatal 3453 ;

Tai átkozik-e egy

Amerikai szerkeze-
•■mt-óra rVv-ni elutazás végett j 

' el lf ?. adva. Kgvéteni !er »» sz. 2. j 
■ em. 4- a hangszer egy remekmű | 
nagy és terjedelmes hanggal. - k ; 

1 kev-sé használ'.. 3447 .

Egy gyönyörű villa
( a Gellérthegy délkeleti oldalán, 
'>p. t;-.gv kér; tel, vízvezeték kei, , 
- m.n.:e:i 1* u elenin - el- .
:.V . a, k wVfZ'1 feltételek melleit j 

\ eladó. B< ’ebbe* a kiadóhivatal 
396ő

.Nősülül óhajt
• V külsKjü és i

JL.\ :.v neines ■ .über, j
gM-r /V Kell a!-■az hogy | 
gye-.yárt -gyen, meg 5—6 ezer í
óévére h; ttof-ralik, a megvett j
K>c . ''b - -- n- l tlr> '■
valicr» mi itt e lapoí kiauu 
hív. • :! d a mi ••-ondók. :
zmm:

t!«hiaaas.
Lvgjoi b minőségű
•.:a - - -'-jani .■’.gnnoibar 
e-s • rs7 telez ve a varaílyiifurodal- • 
il-:. i^vnőkség IV. egyetem tér 6. | 
FT . ii VJ. Kantár a m. tv állam- 

í - kf .!’• und;A1 -n kőLunvai ;
34 ?

Egy 10 lóevejn fék- j
ve ,'abü íi’P, továbbá egy iá lő- ' 
er • K«..nivall : - vn. rcég égé- j
fzt- iegvcélszerübb malmok !

utány-is áron eiatlu A, 
g^rek '.runder::-...-; "C esiikben ! 
rr t k. F • cebb értesítést e
Ui kiadóhivatala Ad. 3464:

Egy teljesen felsze-
kethpoi-'i- fogat fiadé, j 

B; reb'vt a kiacohivatal. 3471 ;

Eladó egy fekvő
graP' : -v' 1' -arc»:: ’. 5
n műi fidé: juf: látható. Scij . ,gy i 

„ . leii'-. -rékke!. Bővebbet ai 
.-al- híva: .a 346.: !

120.000 f. tót for-
ga-m-zó v.-z • vegyes -net; 
riad tvcz.veir < kerestetnek. Be- i 

»>■1 •: akiitől zatatban. 3466 1

B.-Füreden
a sav myuviz közeiét uu 6 holdas 
f tv emeletes .-;tel mellék-, 
ét v.letekkf! elndanu- X>X) írtért. 
A vevő a kiadcbivatalbait jeleni- : 
kezb $t I 7» '•

]8ekéb»negye egy
csinos kó/.vegében a y iacztéren, ! 
hur-nincz é. óta fennálló vegyvs- 
kere«*kt ies a r> i'os Kizárásával, : 
mely 8500 Fir. : lakta- f la Hal- j 
máz - Ki-tol 18 »* tr forintig i 
éven kiiiü forgalmai < sinál, 110- j 
nyó? lölleteiek alatt názz.al együtt; 
eladó. Értesít a kiadóhivatal.

Ví5|

Egy i c karban leve
4 lóerőre . utó 'séplé*gép Jutányos J 
áiT.'i fiadó hol megmondja ki- S 

! adóhivatal. 3965

S lócrrjii állógép
i pár k- ve! -' igen jut,-»■>'•« ! 

I áron eladó Bővebbet a kiaduin-j 
i Yataliap-_____________ 3S55 j

Szabolcsiiiegyében
egy 400 holdas biruk, -zántó es 
kaszál , csinos un lakkal, szép 
kertir!. luuzern«.- kertekkel, vala­
mim 24 cut. hold de hány ültetési 
engedoiylyel eladó. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 389’

Egy 10 loerejü gőz-
gép két kövü, berendezőit malom-

: Egy S lóerejü hasz- !
nált, de jó karban levő gőzmoz- I 

j gony, cséplőgép- slb. minden j 
! 1 .ozzátartozósággal ellátott garni- i 
j túra 200») írtért eladó. Bővebbet j 
• a kiadóhivatalban. 3740 :

Idei burgonya
' 100 kilo 3 frt -20 kr. Kapható | 
j elutazás végett csakis ma (ked- 
I den i Buci ív. aid M. úrnál Kuba- :
I nyftn, Mesnei kávéház. 3468 j

i A mágnás negyed- í
j ban. egy szvp két emeletes, töke- j 
j befektetésre felette alkalmas jól j 
j jövedelmező adómentes uj ház í 
j 75000 írt értékben eladó. Értesít '
; a kiadóhivatal.  3915 j

Egy maloinállvány, j
j igen erős e.s jó 42*' kövekhez 450 j 
1 írtért eladó. Bővebbet a kiadóin- '
! vatalban. 3852
j______________________________ I
! Két pár kőre 36’
í átmérőjű gőz, viz. vagy szélerő j 
; re is alkalmas makur.szerkezel, I 
- c> linder re.-Iával 450 írtért eladó.

B Vt 111. t JL kis dóhivatal. 891-7 |

Egy 8 lóere.jti |
gőz mozdony cséplőgéppel együtt I 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal, j 

3878 I

Kerestetik megvé-
telve egy 4—500 holdas jól beren­
dezett birtok Hajdú megyében, le­
hetőleg Delire« zen környékén. Bő­
vebbet. a kiadóhivatalban. 3977

Egy tapasztalt és j Egy középkorú nő,j Egy igen jó sza- lakás
I jó bizonyitvánvokkal biró kertész gyermekek mellé, vagy mint ház-1 kácsné alkalmazást keres. Bővé - ____________
jegy pusztára * alkalmazást nver. j vezetőnő alkalmaztatni óhajt, érti; bet a kiadóhivatalban.______feltételek mellett auaimaza.-i j«
I Bővebbet a kiadóhivatalban. 8948 ! a háztartást tökéletesen. Bővebbet! r 500—600 JlOlttaS j nyev. Bővebbet a kiadóhivata. ban , soidu minosec._tn műk.
I-----------------------------------------------1 a kiadóhivatalban. 3410 Egy 18 ©V6S leány, j6minŐ9égü birtok fundusmstrac-1 ' ,9o4 ; ve et -O/.. K. i - ai, i .

német nyelvet • tussal együtt hasjonbérbe kereste- j------------ —------------ — I Tataihoz ezimzendEgy németül

Alkaímazástnyer
Egy gépé@z-kovács

,azonnal alkalmazást nyerhet. Hol? 
megmondja a kiadóhivatal. 3985

i szépen és jól beszelő szobaleany Alkalmazást körös 
helyben alkalmazást nyer. Bő- | egy mükertész, ki bárminő kerté- 
vebbet a kiadóhivatalban. 3918 ; =>zetet képes önállóan vezetni. Bő­

vebbet a kiadóhivatalban, 3420
Egy franczin

bónne egy helybeli úri családnál 
azonnal alkalmazást nyer. Böveb- j 
bet a kiadóhivatalban. 3917 1

ki n-agyar es
jól beszéli’ elemi tantárgyakban | ^ Bővebben a kiadóhivatalban. ; 
íil-hHiaf ké7Í munkák bari iííeii 3322

Kerestetik vidékre j
nevelő, ki a gym. tár- I

Vidékre kerestetik
egy t'ranczia bonne, ki egyúttal a 
ház.iteendőkben is segédkezzen. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3986

V idékre j ó bizonyít-
vámokkal biro szobaleány alkal­
mazást nyer.7 Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 3980

I —

Alkalmazást keres
egy középkorú nő. mint gazdasz- 
szony vagy úri házhoz mint sza-

~ , r . r I kácsné. Bővebbet a kiadóhivatal-,- . ; . ■
Egy gépész kovács,! ban. 34»i ,=6h 3

I jv bizonyítványokkal állandó al- I “

oktathat kézimunkákban igen j * 3322 ] izr neveló ki a gvm. tár- : Kerestetik
ügyes és a háztartásban is segéd-! --- ------------------- ;--------------. 4'akbaii alaposan oktathat, to- I egy izr. nevelő négy gy
kezetnyújthat, mint bonne alkal- ■ Egy elegánsán 1 vúbbá német, franczin. rajz és j mellé, ki re..l- gy.anaMumi
mazást keres. Bővebbet a kiadó- ^)rilzo;t hónapos utczai szoba kü- ! " 1 - ■' ~ ..mi,« I h»r fsmtérirvalibán nlita
hivatalban.________________ 3972 : J8n bejuralial azonnal ki.idő. Bő- j
" —- •_ «„+^1 : vebbet a kiadóhivatal. 3901
Egy csinos natal |_____________________

kh.d»Mvawlieaid3sszony, mint ilyen úri házhoz j FerenCZVárOS CSÍ1- Egy Oki. tanítónő na! Letöltendő.
SÄÄ ’érti. Bői j '^yt^^DI'udvariszobt ' kereStetÍk egy Uj0nnan

c • -• 34»5 mely áll o utczai, 2 uatari szoduMagányos úrnőnélj^b^jüadóhivataiban.-------
1 Nyugalmazott ka-

, bel és egyéb hozz:.í Hozóval, 
I kert használattal nov. 1 -éré kiadc. 
; Bővebbet a kiadóhivatal. 8940

tandó leányiskolához, ki a nemet 
es magyar nyelvet tökéletesen 
bírja, kézimunkában és zongorá­
ban teljesen jártas. Fizetése 50
frt o. é. Bővebbet a kiadóhivatal- j nyelvel t"kéK‘esea, az

j ban. ,48

Jó forgalmú fűszer
ö !:-'izl-1 eladó, miután megbíz-1 
ható nbereni nincs. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3414

Ménes Erdélyben,
haláleset, következtében egészen, i 
Víitív darabonként eladó. Több i 1

Egy kitűnő bizo-
nyitványokkal ellátott szobaié..ny 
uriházhoz kerestetik. Bővebbet a ' 
kiadóhivatalban. 39751

Kér stetik
vidékre egy becsületes és szór- | 
galmas gazdasszony, ki a háztar- 1 
fást érti es biztosiiékot tehet. Bő- ; 
vebbet a kiadóhivatalban. 3967 I

I kaim ázást nyer. Hol ? megmondja
a kiadóhivatal._____ _______ 3951 j alkalmaztatni óhajt házi kisasszo-

EKV bonne, ki ' fyi mjnS^henegy szerény ■igényűjlonaQszt rendezett vagyonviszo- magmás rémiül víLint * ^vebbet akfadohr^UI. ,^ legjobb krfiko*«o. Kerestetik juliuS
fr^ncziául jól tud, vidéki úri csa-------------------—------------------------ Ktnnő mbfieazda elsejére egy kis szoba uatal ein- I — .
ladnál alkalmazást nyer. Böveb- Középkorú müveltl^felelő‘ÄsKffi kK j b« Ernára. Kell hogy a bel- ; Egy okleveles t»m-

ki a háztartás minden Ires mini kezelő vagy felügyelő, párosban e? hogy a Jakssná. | tone, ki :» ’
magányos úrhoz akár a gazdaság, akár más válla- ! használat vegeit zongora k > n. , nyelvben valam,r, a zongo

c J - b .................. • __- Ajánlatűx a czim es <u niegne- , ab:in alapos oktatást adhat »i-
’ ’ Jil *' ,l''x 1 ’ krv mint nevelőnő jó feltételek

Nevelő, ki számos
even át grófi es ur* csalíi-o^bs: 
legjobb sikerrel működe*', 
met. magy'ar. íranczia

bet a kiadóhivatal. 3814 , '

I Egy tapasztalt ker-
I tesz vidékre azonnal alkalmazást 
i nyer. Hol ? megmondja a kiad óh i- 
I vatal. 3921

! unno,
ágában jártas, _ . „ .
vagy plébánoshoz mint házveze-jlat terén. Legjobb ajánlatok. i -v- »An;...,fortv lÁrf-ttönö ajánlkozik. Nem annyira fizetés nem igényeltetik. Ajánl a- j vezésevel a kiadóhivatalba L rét 

! fizetésre, mint a jó bánásmódrajtok «Nyugalm i/.ott katonatiszt;
! helyeztetik a fősúly. Bővebbet a czim alatt a kiadóhivatalba kul- 
kiadóhivatalbaii. 33l8jdendök. 3454

3978 • mellett azonnal alku 
Bővebbet a kiadó:.:' ataL 3959

300 -1000 holdas __
birtok kerestetik haszonbérbe vé- j Egy nevelÓIlŐ haj-

i tel végett, lakházzal és ! landó volna órákat adn', magyar

a kiad» h;vatalban. 3935 i

A Józsefvárosban
egy földszintes ház méh SCO 
frtof jövedelmez nagy udvar és 
»értté!, még adómentes eladó. ; 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3886 j

Zongora.
Egv kitúr:r jó, majdnem uj rövid : 
zongora, úgy szinte t bb szoba- , 
ról való bútor atkeii >zködé - miait j 
jutányos áron eladandó király- j 
ut.jza 49. -2. «m. -20. 3444

Vétel.

mai egyiii 
lett eladó, 
fal

, előnyős í »Hotelek mvl- 
Börebbet a kiadóhira

Szabolcs ia egyében.
40' ho -.tas birtok, vasúti állomás 
mellett. lakház es gazdaság: épü­
letekkel -gyiitt eladó.. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3857

Egy Champion
L -t. használt frkaszálló gép 
eladó. lobi et a kiadóhivatallmn.

39:36

Pír r.ino
»llv rcngora, rurvs gyárimány 
re- hangú es szép külsejű ölest ’ 

:ladatik egyetemtér 6 sz. a. . 
/.fcl'.o' lőnél. 3445

Egy 3 kerekű, tel-
fő' :--.r • • rloc»; vd eladó 50fi [ért, 

- 5384

Zen gora,
bveíghofiéi• féle, neveset használt 
he! szűke miatt olcsón eladó, meg­
tudhatni Váczi-körut 36. sz. do­
hány tőzsdében. 3457

Kitűnő jó vidéki
j pékség eladó, egy 20—22000 la- 
i kossal b r«; városban, nagy vidék­
kel. Értesítés a kiadóhivatalban.

3943

Egy ezer forinttal
■ átvehető igen előnyös feltétetek 
mellett egy diszmü. r- - . iáru és 
jatékkeresk'uies. B» \ ebe-: a kiadó- 
hvv.talban 34C6

Egy 8 lóerejü még
I jó állapotban v ■ rs-plögarr.i- 
! túra azonna1 megvetetik jutányos , 
! áron. bővebbet a kiadóhiv■■■ital- i 
i ban. 3856

Egy teljesen bérén-
j dezetí malomszerkezett mozgony 
j nyal együtt, mely ju forgalomnak < 
i örvend megvétel végett keresi» - 

Hl } 0vebbet a kiadóhivatal.3816

Kerestetik
; megvétel "égett, egy jó korban ! 
! lévő 3 lóerejü gővcséplőgép nar- . 
I nitura törlesztésre. Bővebbet a í 
: kiadóhivatalban. 3828 j

Egy teljesen bérén-
j dezett ezukrászda kerestetik meg* :

vétel végett. Bővebbet a kiadó- 1 
' hivatal. 5907 j

Egy j ó karban lévő
ruganyos kocsi kerestetik meg -/étéi . 
végett. Bővebbet a kiadóhivatal- ' 
baű. 3854

Egy teljesen bérén-
dezett kettős ma'omszerkezettel | 
és több lóerejü mozdonynyal eliá-! 
iott gőzmalom kerestetik. Böveb- j 
bet a kiadóhivatalban. 3829 '

Kerestetik
egy gyermekkertésznő vidékre, ki 
németül igen jól es szépen beszél, 
kik francziánl is tudnak előnyben 
részesülnek. Bővebbet a kiadó­
hivatal. 3929

Egy több évi gya-
korlattal biró es jó bizonyítvá­
nyokkal ellátott mükertész vidékre 
alkalmazást nyer. Bővebbet 0. ki- 
adóhivatalban. 3953

Kerestetik vidékre
egy bonne, 3 kis lányka melle, 
szükséges, hogy magyarul es né­
metül beszéljen és az elemi tan- 
iárgyakban oktathasson, valamint 
a ha .1 teendőkben nemi segéd­
kezet v.' nyújt- on. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3960

Egy mükertész, nős,
kiíünö bizonyítv myokkal, ki Írni, 

j olvasni tud és mint fokertész ura- 
I sá oknál már működött, azonnal 
alkalmazást nyer. Ajánlatok a 

j kiadóhivatalba ir.tézer.dük. 3904

Egy képzett és tn-
1 pasztáit vinczellér vidékre alkal­

mazást nyer. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 8810

foglalko-11=
zást keres valamely irodában egy! —- Z Z 77 ~
szép irásu fiatal ember. Szives gyaüOrlot^í. SZÓ
ajánlatok «A. Z. 211 alatt azon- j baleány, ki németül, angolul é
nali beküldése kéretik. Bővebbet \ olaszul beszél, és jó bizonyítvá-:‘'paládból \aio ozvegy no, 
a kiadóhivatalban. 3461 ; nyokkal bir alkalmazást keresJmely jó

épületekkel, felszereléssel : j^^rrct, franc/iß» nyelv es -zongo- 
v anélkül, bármely egészséges = r4ban e; et‘eg délebédért is. Hö

spanyol nyelvet pedig meglenetö 
Sv.n beszéli, a tan tár ryakat ^ 
német nyelv» n is ejfAorian 7 
állást keres. Bővebbet - ián k.' 
adóhivatalára!!

Egy végzctt.j ogh a b.
gató, k: a magyar, neme; >. -
czia nyelvet k ! igáftalm .3 - ,
li, a gimnazr u:i e» reál t 
gyakban alapr-an tanba : * 
mini nevelő helyben 
in óhajt. Bővebbet a 
falban. .«

a kiadóhivatalban.

Egy középkorú jó

! vidéken. 
: tál

Bővebbet kiadóhiv
3898 !

vebbet a kiadúhivataloan. jDgy o
tóno. síül

leveles
tt fran

Alkalmasáét keres j
; egy jc bizonyítványokkal biró íö- 

Tiohiár. Bővebbet u kiadóhivatal­
ban.

ozv
háznál mint kulcsúi no,

Bővübbet'akiadóbivatalban. 3288!gazdasszony vagy gyermeke 1 
____ ____________ _____________ mellé mint felügyelőn» uralnia/

I enn í, oldiff tér- Egy északnémet jár- ny uá Uvő ,r.", O vv noiulg tbr . tas nevei»)nts> Lev- hason le- állást, ! szelni mm írd, :.-r'
I jedö kis birtvk, lakh'iz cs elegen du ; ni int társalkod« n-.. Bv. - at y i: > vbt .

Egy ügyos ruha-
varrónő, ki szabni jól tud, akarj a

itatni óhali. 
vatalban.

Bővebbet ,
í t-9

3469 {családhoz vagy ha nlú üzletbe 
----------------------------------------------, alkalmaztatni óhajt. Bővebbel
Egy nős, Satal em- j tiatinlnvatalban.
be;, ki jó bizonyítványokkal ren 
de!kézik alkalmazást keres, akár 
irodai, .-.kár pedig gazdasági te­
endők végzésére. Bővebbet a ki­
adóhivatal, 3470

Egy ügyes szoba-
leány jó bizonyítványokká!, ki 
varrni, fésülni, öltöztetni és va- 

knlrnazást keres. Bő

7Egy jó bizonyítva- j
3969 nyokkal ellátott kertész, ki ura-
----- lüalmaknal alkalmazásban volt, j

állást köves. Bővebbet a kiadóhi- | 
vatalban. 3448 i

gazdasági épületekkel együtt bér- ; íge'fa.,j, „émetül. Irai.óziinl és | ailit 
i be vétel végeit kerestetik. Bőven- .nagyarUl. B: vebbet a k.adóbiva- | vat 
I bet a kiadóin vatal. IfStiV , , n " gir.fi

S2&.------- :---------------------------
- Kerestetik(Matas. . vidékre egy nevelő,

_ - gimnáziumi tantárgyakban é.- a ! I 
ZT 77 7" r 1 • ! német nyelvet alaposan tanitni j ved
Pusztára Karom kis kr,,r,mt a ^ngm-e-.r , iont

i ke.vies, fizetés teljes eilaiás é*- ; bei 
; 350 frt Bővebbet a kiad

- — Egy müveit i
! nö született angol k 

L alsó- [ non.étül és fraiv.-: t-v
•.ka- o.'.a/ 
leitéteiek

Egy fiatal leány,
ki németül es francziául foly ko­
nyán beszél, kézimunkákban és a 
háziteenciökben némi ügyességei 
bir,gyermekek mellé vidékre alkal­
mazást nyer. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3815

Egy fiatal, müveit,
csinos nö, ki az egyszerű és a leg­
finomabb házvezetéshez ért, úgy 
szinte gyermekek nevelését is, 
mert nemcsak magyarul, németül 
és francziául jó! beszél, hanem 
zongorázni is tud, szerény felté­
telek mellett elmegy oly úri csa­
ládhoz, a hol öt családtagnak *e- 
kintenék. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3985

ver'. - . 1 kiadóhivritriii an. 3925

Házfel ügyel ői
állast óhajt egy műveli, intelligens' 
30 éves léin, jelenleg biztos jö-j 
védelemmel biró hivatalt visel 
beszél németül és magyarul, érti 
az egyszerű es kellős könyvi telt! 
valamint a levelezést. Tetszés sze­
rinti biztosítékot adhat. Czim 
megtudható a kiadóhivatalban.

3883

Egy fiatal ember,
nos, jó bizonyítványokkal, irodai 
vagy bolti szolga alkalmazást 
keres, szerény feltételek mellett.

Egy ügyes és már
füszerkereskedésben kissé gyako­
rolt fiú mint tanoncz hasonló üz­
letben alkalmaztatni óhajt. Böveb-

I .

gyermek melk keres* 
.•elönv , kinek az eleiui la; 
ban oktatni keli. Bövtb 
adóhivatalba n.Egy ügyes iiu alkal-

ma zást keres egy keresi -lésbe- 
így műhelyben mint tnnoncz.

Bővebbet a kiadóhivatalban. 3892 . végzett gymi

j5gy nrasági j nevelői aüm. 
szakácsnő jó bizonyítványokkal ! alkalmaztatni 

nazlatni óhajt. Bővebbet a ; 
hivatalban, 3S34 j

.»el Egy tar

Egy hat osztál yt
izr. oki, tani-

Hinni 1 
jártas, 

a sva hcl 
Bővebb«

hivatalban.
kiadó-

3989

25 éves, igen
! kellemes külsejű és házias müveit

Egy nevelő, ki a
magyar és német nyelvet ic-kéle- 
tesen bírja, és a gimnáziumi 

oktatniíranczia leány, ki németül es több j tantárgyakban alaposan oktatni 
délnyugati nyelven ért, nagy uta í képes, szerény hm- tdvk mehütt 
zvtteága és tapasztalatai vannak, ! alkalma, látni óhajt. Bővebbe! a

ínini ;mi ' kiadóhivatalban.

tó/iö, ki a magyar, nénu-t és j ’";»1 '-’0ii4r ‘ra; ar' !:-
íranczia nyelvben, valamint zon- ; hon vmun n !, .
g:»váb:.n tiosan oktatni képes I a lkai m.-zast over ic?-•: n 
cs mar több év óta mint nevelőnő ’ ac- ’-vatal.an.
működött, hasonló alkalmazást ke- ■ — ------- --------
rés. Bővebbet a kiadóhivatalban. JVy vidéki U?í ház-» 

3976 ; ; " _ _v ■ _.

Egy müveit nevelő,1 b7b7 »77'. '.7
ki a gymnasia mi tantárgyakban | rá »»an és rajzban alapos o üst 
alaposan oktathat, németül rgen i,ihasson. Bővebbet a 1. r» d 
jól beszél zongorázni tud, ai- tál.
l.jnasé-t '3
bot a kiadóhivatalban.

Bővebbet a kiadóhivatal. 3983 j bet a kiadóhivatalban. 3905

Egy helybeli fűszer-
üzletben egy tanon ez alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal.

3895

Egy helybeli fűszer-
kereskedésben egy tar.oncz :«zon- 
r.al felfogadtatik. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 3922

Egy bonne, ki
magyarul és németül tud, házite­
endőkben jártas, alkalmazást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3982

Egy okleveles gé-
j pész u.v kovács, min*, gépéezko- 
; vács, vagy mint kovács egész, év- 
1 i • vagy a cséplési idényre óhajt j 
: h -erz.ödtetni. Bővebbet a kiadó- j 
f hivatalban

Egy középkorú mű-
veit nö, ki a magyar, német

vagy mint utitársiio a.KaimazTair 
óhajt; azonban nagyobb szállód í 

I ban. mint pénztárnokn » vágj te: 
iügyelőnö is alkalmazható. Bővel 
bet. a kiadóhivatalban.

I Keresek azonnali
j belépésre nevelőnőket nyelv- és 
i zeneismeretekkel a főváros és a 

3913 i vidék részére. Gerz.on Anna isko- 
i !ai ügynöksége nádov-uteza 15. sz. 
1 etje- ellátás és lakás ugyanitt 

3455

3920 :

Egy franczia bonne
I sveiezi, alkalmazást keres. Böveb- 
I bot a kiadóhivatalban. 3.-73

no, ki a magyar, ..—_ , „ ,
franczia nyelvet tökéletesen be-,Egy 10 BVCS CS1X109 | t 
széli, a háztartás minden ágát.[natal müveit leány, ki zárdában j olcsón kapható.
alaposan érti, mint házvezetőnő, nyerte neveltetés..', minden női- 1______________
— akár ha gyérre‘kék vannak!munkában tökéletes mint bonne 
tanítás végett — alkalmaztatni,gyermekek mellé óhajt alkalmaz­
óhajt, 3860jtatni Bővebbet a kíadób* ! 1

ibnn.

Vidékre kerestetik,

süiienseí*
Égy volt h. -

aok. k mar Iwnapck 
gyér .»ki' ! y ■ - .% :

egv nevelöno, ki a magyar, ne* 
root és franc*Ia nyelvben, v I • 
m.nt a zongorában alapos okta­
tást adna*. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 3924

el.ir ,'ték

Egy Locomobil jó
állapotban, azonnali megvetel vé­
gett kerestetik. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 3889

Kerestetik egy jó
forgalmú ezukrászda nagyobb vi­
déki varosban megvetel végett. 
Bővebbet akiadóhivatalban. 3836

Egy vidéki nagyobb
füszerüzletbe tanoncz Lei estetik. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3879

Egy okleveles gé-
pész, ki egyszermind ke vács a 
csépiési idényre azoniial aikalma- 
zá.-f nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. * 3891

Egy 35 éves, nős,
tapasztalt gazdatiszt

3405 I nyitványokkal. ki jelenleg is mintj pj igen jó fözönö és uiint ilyen
------------------------—--------------- I önálló kezelő tiszt működik, azon-:már működött, hasonló alkatma-

I Egy urasági S2a- j kívül érti a ló és vizsla-idom: tast,. y^st keres. Bővebbet a kiadóhi- 
! kácsné kitűnő bizonyítván vök ka!! &llattenyé8ztést ere jgazdasá-1 vatalban. 3843
helyben vagy vidékín Ikalma- 6° . oltalmazást teres. Bovebbet|_

I zást keres. Bővebbet a kiadói,i-! “ kiadóhivatalban. 3870;Egy oki. gyermek-
I vatalban. 5923 I ZZ------------- . ~ I Ikertésznö, ki kézimunkákban is
!--------------- -------------------------- Egy CS'iliOS SZÓöBJLG- jügyes, helyben alkalmazást ken s.

Egy bonne,
1 k? magyarul, németül és franczi- 
! ául jól beszél alkalmazási kei es.

Egy oki, gyermek­
ei,,!. : fei-tés-iiib. ki magyarul e, neme- j---------------------- -------------- -------

> ■ tül jól beszél, kézimunkákban • Egy t 9 ÓVOS I’Om.
: 7° - ügyes, és a háztartásban is segéd* ’ kath hev(.iöfi(), N az elemi osztá-

kú.inö bizo-!Egy középkorú no. kezet nyithat alkalma/ástkeres, )voka; ma.,yav és nemet nyelv.,
I oktatni kepes, úgy szinte ■* iran-
‘ czia nytiv és zongorajátékbar< u-
alaposan tanithat. alkalmaztatni 

a- S óhajt. Bővebbet a ki&dchivatal-
,1- ; ban. 3887

gyermekek mellé. 3978 j

Egy oki. tanitoné,
I ia a háztartás mindert ágát al 
• posan érti, mint. házvezetőnő <

Bővebbet a 
380S

Egy 26 er- c kerosz-
tény vall-ásu fiatal etub":, kitanult

kalmazt: tni óhajt, 
kiadóhivatalban.

; Bővebbet a kiadóhivatalban. 3968 i 1
' <XJI ; hivatalban.

Egy bonne,
megnyerő külsővel, ű írni, ol­
vadni helyesen tud, szerény fel­
tételek mellett vidékre alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3983 1 hivatalban

, , [mint tanoncz alkalmaztatni
Egy 37 ÓVCS rÓXíl* j fraueziu DOUU©;valamely nagyobb füszerüzletLm. j

Lath, uns tapasz Iáit gazdatiszt ki ! alkatún-.;v! keres. Bővebbet, a 'Bővebbet a kiadóhivatalban. 3955 • 
magvarul, németül es tótul'jól ^ kiadóhivatalban. 8867j" — , , ' " ' . J "Sj OÄ1. l8.BX,OnO,
beszól és 15 ér óta nagyobb gaz-' — C-------------------- > Kgy gepOSZ CS ! lu ar. ósraes iskolai taaiargyatian,
dóságokban alkalma ».va van, mit | Egy Ügyes SZÓ bale-kovács, ki rnái Hz víg hasonló j több nye vekben és zeneien ,la- 
bizonyítványokkal igazolhat,alkal- i án? ti csak németül beszél, al-1 állásban működőit, 4-, i állásra al- . posanokj itni képes, mint nevelonó 
mazást keres. Bővebbet a kiadó- ka lm ázást keres Bővebbet a ki-jkalmaztatnl ólnit. Bővebbet a ki- • ur: házhoz alk.dmaztatiu óhajt.

3902 : adóhivatalban. 3981: adóhivatalban :S96 : Bővebbet a kiadóhivatalb.-i’i. 3971

Egy csinos szoba- ;
leány, jc bizonyítványokkal, arr 
ni, fésüli.•. mosni es vasalni tud, : 
szóval teendőit o. B. ha -onló al­
kalmazást keres. Bővebbe: a - r ! 
dóhivatalban. i

Egy egyetemi ball
gató, ki a7 e'emi valamint a , 
gimnázium« tantárgyakba:' taní­
tani képes, e n,ellet; r y.n; :l ,
tökéletesen beszeli, ;i fran ez-a » 
pedig nevelői állá-*, i elvűn tel­
jes el!'»tá.-ér* óhajt » ‘ugadni. - 
Bővebbet a kiadó!.ív hibán 5M-

vgy •ooo

Böveb

Társ kerestetik
g>

vfch-t

Bécs BUBAPEST Prága
os. kir, szab. tiiznientes és betörés ellen biztos

minden megkívánt alakú, kitűnő szerkezetű

PÉNZSZEKRÉNYEK
muzársk, kéziszekrenykék és másolósajtók gyára.

Fióküzlet:

BUDAPESTEN, Sugárút 2. szám.
i'Fonciére palota).

Kxpcs ő ’7 ;7ifzék Kívánatra bérmenten e't ingyen küldetik.,

C3* F:.-vvime-:- Us: Siadenneiaü károsodás elkerülése végett, van szerencsénk a n. é 
k*s§Eséeet Sgyelineitetni tobt- mint 20 éven at fennálló nyárunkat hasonnevű (Wiese TIVA- 

Dáü es Társa) de njabbi gyárakkal ussse ne téveszteni. 7044 |

yJk)\

J Villa- és nyárilakóknak

G-eittner és Bausch
Budapest« Sugár-ut 12. szám.

6366

2^1z

J egyszekrények
tz Wodá. vend-égtőaijk 

magánfelek í ■.'szere.

Lépyomatn szivattyúk, 
íör, pezsgő és borcsapoi.
ÜLLŐ £3 FÜEDOE.ÁDÁK, 

óidéi ék és szoba nr székek.

RUHAMÁNGORLÓ 
ÉS FACSAROK, 

BEHŰTŐ EDÉNYEK

KERTI FECSKENDŐK és 
GYERTYATAJRTÓK.

Tornaszerek.
Fl eis e h ma nn -f él e

tejszállito-kann ák, 
vajköpülök.

Zwnánezozott edények,
Lemez és vas fözo-edények, 

; j Petroleum - főző - készülékek, 
Cözfizö-fazekak, 

Kavé-fözo, örio és pörkölök 
Cyorsforraiók.

j Öüíajisszto szikvizgepek,
Fagylaltgépek,

ji Hab-sütők és sütő-formák, 
íizkaunák és motsokvedrek,

i Konyha -mérlegek,
Dugaszoló-gépek,

'! Gummi esőköpenyek,
Gummi légpárnák, 
Gummi ágybetétek,

Ruha s kalapfogasok,
Zárak és függő lakatok.

8

-Konyhaberendezések 35 frttól 500 frtig.-

Kínos

:öhög;és9j 
tüdő- és 

;yomorbaj|
legvégsőbb esetj 

l'oen Hoff lános-fé-i 
le első gyógytáp- 
szere által gyó-| 

gyittatotí.
Legújabb

1883. Január 10-röl. 
Nagyságos uram ! Yaló-1 

|ban szerencsekivánatomatf 
kell önnek kifejeznem, I 
nert az ön maláta-kivo-l 
natu egészségi söre í'ölül-J 

■mulhatlan. ts ep úgy rósz 
emésztés ellen, valamint al 
[test erősítésére cgyarantf 
üdvös. Az. ön IIöli' János-| 

jféle maláta-kivonat u egész 
Jzségi sörének hatáiaenge-l 
gmet kellemesen meglepett 8 

gyomrommal evek óta baj-1 
jlódtam és nem tudtam! 

grnagamon s.-giter i, 
ma már teljesen egészsé-l 
gesnek érzem magamat,[ 
|jó étvágy gya! és uj erővelj 
bírok. Kérek ismé éivé 

üveg maláta-kivonat.u 
■ gészségi sört. és 1 fontj 

jcsokoládé I.-mat küldeniJ 
Xrco, Dél-Tirol 1883 jan. IC 

íMegkülönbözletetttisztelet-l 
te! 7074

ÍTichtl Mór, tutzingi luvag.l
ioS János es. kir. iid-f 
variszállitójának Bécs-| 
ben I„ Graben, Brän-| 

nerstrasse 8.
Árak : Maláta - kivonat*! 

[egészségi sör 1 palacv.k 60 kr 
Jll palaczk 6 fft 2í! palaczk! 
|J5 frt, 58 palaczk 30 irt. Ma-E 
gláta-«csokoládé I. Vá kilo 2 frifl 

V) kr., V* kilo 1 frt 30 ki . 
ikilo 7Ó kr. II. ü'z kilo 1 frt! 
■60 kr., V* kilo 90 kr., */s kilóg 

r III. Va kilo 1 frt, V J 
60 ki*., ]/8 kilo 36 kr.i 

Maláta - ezukorkák 1 zacskó! 
50 30 és 15 kr. Maláta-kivo-l 

1 Üvegcse 1 frt, kisebb! 
• kr. Gyermektápliszt 1 frt.l 
gy egész maláta-fürdő 80l 
$ 50 kr. Maláta - növény*! 

[szappan 80, 60, 40 es 20 kr.l 
iNagyobb megrendeléseknél! 
árkedvezmény. A csomagolás! 

legolcsóbban számit tátik»!
[OFF JÁNOSI

gyári főraktára 
Magyarország részére 

Kpest, zsibárus-n. 7J
főposta átellenében.l 

Kapható : Török J. gyógy•■ 
jszerésznél*király-utcza 12. sz.l

Belföldi asztalos-, kárpitos- bútor-készitméEyek.
A legnagyobb választék miridcnnemh kész asztalos-, kárpitos- és -asztergályos 

bútorokból ölesebb árak mellett, min! bárhol is. Miután mi mindent magunk készí­
tünk, s a nyers anyignak készpénz melletti bevásárlása melleit több szásztóli árle 
engedésben részesülünk, en-

t—i li
m

l éi fogva azon kellemes hely­
zetben vagyunk, hogy t. ez. 
megbízóinknak olcsóbb árak 
melleit szolgálhatunk szilárd 
jó munkával, s igy ezen ja­
vadalmazás csakis t. ez. meg­
bízóink javára szolgál, mire 
ezennel tisztelettel bátorko­
dunk becses figyelmüket fel­
hívni.

200 szobára való bútorzat 
folyton készletben íartatik a
legegyszerübtől a legfinomabb 
bakig, a szilárd jó munkáért! 
jótállás mellett. — Hubaszek- 
rénvek, ágyak, mozsdószekré- 
n>eí', éj jeli szekrények, pohár­

székek, tükörszekrények, sa- 
lou-szekrvnyek, könyvszekré­
nyek, ezüstszekrények, sálon- 
asztalok, kihozó asztalok, 
kanapé-asztalok, tea-asztalok, 
varró-asziaiok, olvasó-aszta­
lok, pipere-asz!ülök, konzola- 
asztalok tükörrel, álló tükrök, 
pipa tartók, elaquerek, kárpi­
tozott garnitúrák ti támlány- 
nval, p-mlag.n'olez tabouret, 
pa.-nlag. ha« szék, oltománok, 
balzakok és pamlagok, jutte 
szövet, r.rep, rips, selyem, 
buret, atlasz és bársonynyal 
bevonva. A legfinomabb háló, 
éttermi bútorzatok tölgyfa- 
vagv diófából.

I

=9®

A

Éti

Raktár:

Muzeum korút 18.
G7AE:

I páia-utczrr• U,

Képes árjegyzékek ingyen cs hérmentve küldetnek meg. Vidéki megrendelések 10-«-kai! előleg mellett 
pontosan tcljeslttetnek. Csomagolás I száztóli. ßstr»

Első belföldi kárpitos- és asztalos bútor -gyár.
Budapest 111., rostély-uteza, Károlykaszárnya II. sz. b. a föposta és megyeház közelében.

nagy választékban kaphatók jótállás mellett a legdíszesebb es legszolidabn
ruganyos díszkocsik 200 fiitól följebb; homokfutó kosár­
kocsik 140 írttól följebb; divatos határok 400 útiéi följebb;

halottas kocsik 400 írttól följebb.
Halottas kocsik községek és szövetkezetek részére részletfizetés mellett is adatnak

m

Ezen intézet, érdemteljes működé­
séért, az európui tudományos tár­
saság részéről Párásban, első osztá- 
yu aranyéremmel tüntettetett ki. 
— Ugyanitt kapható „az elgyen- 
giilt férfiére“ iönsegély/ czimu 
hires mü. Ára S frt 50 kr

-or"

Mindennemű 7008
titkos betegséget
úgyszintén gyengeség! állapotokat, 
bőrkiütéseket, vizelési nehézségeket, 
úgyszintén női betegségeket 
ugyanazon bevált módszer szerint, 
melyet elődöm Weiss J. gyak. orvos 
érvényesített, alaposan gyógyít Dr. 
Spitzer J. orvostudor, v. császári 
török katonai orvos, több kórod.ű 
osztályban. — Rendelőintézet: Bu 
dapest, (koronnherczeg) uri- 
Utcza 8. sz Naponkint : délelőtt 

11-ig, d. u I—5-ig, este 7—8-ig. 
Díjjal ellátott levelekre válaszolta- 
tik és gyógyszerek megküldetnek.

Száj-, gége- s torokbajok 
ellen naponkint külön rende- 
lési órák d. e. 11—12-ig,

VáN HOLTÉN féle "«cacao
legfinomabb minőségű. »Bögton- elkészíthető. Egy font elegendő 100 c*é- | 
széry. Gyárosok C. J. van HOUTEN & ZOON Weelsp, HOLLAN­
DIÁBAN. Kapható a legtöbb finom csemege, gyarmat- é.-, gyógyszer áru- I 

kereskedésben ’ ‘ 6193 !

VAN HOÜTEN’S CACAO
feinster Qualität. Bereitung -augenblicklich >. !. ,i Pfund genügend Dr I 
ICO Tassen. Fabrikanten C. J. van HOUTEN & ZOON in Weesp. 
HOLLAND. Zu haben in allen Delicatessen, Color,nhv.iaren- und Dro- j 

gueu handiun gen.

mniTr.rr-rT-T.TrrrvrB-r^..-„—rr|rr-|. amim-manrar. ririnrrrrrrTTrr -tttttt rrr-r~T-.. v
S5TÄ
15.

i hajnak és szakáinak
visszaadja eredeti természetes színét, té 
nyét és puhaságát a sáliés-féle viz. — 
Hatása rögtön vagy fokozatosan, minden 
külön előkészítés vagy mosás nélkül, s a 
hajnak legkisebb kárt sem téve, elérhe­
tő. A siker biztosságáról kezeskedik, a 
több mint harmincz évi folyton növe­
kedő használat.

Ára egy üvegnek 3 frt 50 kr. osztr. ért. 
A eallés ezég 1850-ben alapittatott. 
Czime S&llés Emii fia és utódja, ve­
gyész és illatszerósz, Párisban, Rued 
Tnrbigo 73. Kapható Tőrök gyógysze­
résznél, Vérteesy illatszerésznél, Dan- 
kofszky I. fodrásznál Budapesten. 6423

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

APÓK
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAPRA.

Felelős szerkesztő: Kntnócsy La,;os.

mi
mm
&
H/fv'-i.mi

A «Képes Családi LipoL. jidius hó 1 en ötödik évfo­
lyamánál, utolsó negyedébe lép. - Miután kívánatra min­
denkinek küldünk mutatványszámot s egészen tájékozó 
előfizetési felhívást, e helyen 
csak röviden emlékezünk meg 
a közkedveltségnek örvendő 
lapról. — A «Képes Családi 
Lapok »három ívnyi tarta­
lommal jelen meg a leg­
díszesebb kiállításban, szép, 
fényes, színes borítékban. —
Minden szám sok művészi ki 
vitelü képet hoz. A főlap­
ban vannak eredeti s a kül­
föld legnagyobb hóiból for­

dított rövidebb regények, elbeszélések, rajzok, életképek, 
humoreszkek ; eredetis más költemények, a főváros, vi­
dék s külföld váloga'ott fontos hírei; az irodalom es 
művészet körében felmerülő minden mozzanat. Minden

R í-vSiiúteá..
A «Képes Családi Lapok» a legolcsóbb, legtor- |1 

li jedelmesebb. legdíszesebb magyar hetilap, r 
n Megjelen minden vasárnap egészen ingye- jh 
tt nes. regény melléklettel. — Külön (ingyen) ^ 

[á »•Ujvntiap‘‘ es külön iin gyen) ,,Gazdasági 
hl es háztartási lap“. — Gyönyörű jutalom- ^ 
£4 képek és rendkívüli kedvezmények.
R8* Megjelen tízezer példányban.
K TZ2 T7rl TZf'ZnTn'fH T72. *7? 7IT27T77^

könyv alakban. Havonként,,Nővilág“ czimü divatlap szám 
tálán képpel, szabásrajzzal stb. és ,,Gazdasági és líáz 
tartási Lap • is jár ingyenes mellékletkép. A bori- 

ték telve a komoly s tréfás talk
nyok minden fajával. A !____
ségnek ingyen áll rendelkezé­
sére «Kérdések», «Feleletek», 
«Ajánlatok» stb. részére a 
társalgó csarnok. — M;nden 
negyedévben gyönyörű színes 
mümelléklet egészen ingyen. 
Ezek közül eddigelé megjelen­
tek ; PHelfe Cornelia, Felekiné- 
Munkácsy Flóra, Paulayné,

p . Helvey Laura. Blaháne Lujza,
őzig au József, Jaszay Mari asszony, Bercsényi Béla, Pálmav 
Ilka poinp.-san sikerült arczkepei. A jövő negyedben ismét 
cg)uk kiváló művész are/.képét adjuk.

*' üyonyririi avczlií-f,csarnokot lólylaljuk. hogy a közönség 
mm r^/nmi. művészeit ísmvrjv.

kitűnő, esc le kvénygazd ag, érdekfeszitő
'Oil

... ..... számhoz vgy ívnyi külön reeónymeUóklettink
A iegKözelebbi évnegyedben külön regény-mellékletkép „VALÉRIA 
----- . r eredeti regényt közöljük.
MT MUTATVAJresZAMOT A KIADÓHIVATAL KÍVÁNATRA BÁRKINEK KÜLD BÉRMENTVE.

Előfizetési ar. egesz evre 6 frt — félévre 3 frt -- negyedévre 1 frt kr
MEHNER VILMOS kiadóhivatala: BUDAPEST .. . 1

---------------- ” mjuAi-ihbT papnoveldc-utcza 8. szám alatt
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